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PARTE 1ª 
 
Artículo 100.‐ Definición y Ámbito de aplicación. 
 
100.1.‐ Definición 
 
El presente documento, Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, constituye el conjunto de instrucciones, 
normas y especificaciones que de forma conjunta a las establecidas en el Pliego de Prescripciones Técnicas Generales 
para obras de carreteras y puentes de la Dirección General de Carreteras y Caminos Vecinales, aprobado por O.M. de 6 de 
Febrero 1.976, (PG‐3/75) y a cuya publicación se confiere efecto legal por O.M. de 2 de Julio de 1.976, posteriormente 
modificado, y lo señalado en los Planos del Proyecto, definen todos los requisitos Técnicos de las Obras que integran el 
Proyecto. 
 
100.2.‐ Contenido 
 
El contenido del presente documento se ordena siguiendo el articulado del Pliego de Prescripciones Técnicas Generales 
PG‐3/75 citado, siguiendo la estructura de los artículos allí desarrollados cuando éstos hayan sido empleado. 
 
Los artículos no citados en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares se regirán de forma completa según lo 
prescrito en el Pliego General (PG‐3/75).  
 
100.3.‐ Ámbito de Aplicación 
 
El presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, será de aplicación a la construcción, dirección, control e 
inspección de las obras definidas en el PROYECTO DE CONSTRUCCIÓN: CARRETERA ‘VÍO-AC14 (TRAMO VÍO–DP0512)’.  
 

Artículo 101.‐ Disposiciones Generales 
 
101.1. Descripción de las obras 
 
Será de aplicación lo dispuesto en la Cláusula 3 del Pliego de Cláusulas Administrativas Generales para la Contratación de 
Obras del Estado (P.C.A.G.). 
 
101.2. Dirección de las obras 
 
La Administración designará al Director de las Obras que será la persona directamente responsable de la comprobación y 
vigilancia de la correcta realización de las obras, éste podrá contar con colaboradores que desarrollarán su labor en 
función de las atribuciones de sus títulos profesionales o de sus conocimientos específicos. 
 
La Administración comunicará al Contratista el Director de Obras designado, antes de la fecha de comprobación del 
replanteo. De igual forma, el Director de las Obras pondrá en conocimiento al Contratista respecto de su personal 
colaborador. Si se produjesen variaciones de personal durante la ejecución de las obras, estas se pondrán en 
conocimiento del Contratista. 
 

El adjudicatario asumirá las responsabilidades inherentes a la organización inmediata de los trabajos y al control y vigilancia 
de materiales y obras que ejecute, para dotarlas de las calidades definidas en el presente Pliego y normativa vigente en la 
materia. 
 
101.3. Funciones de la Dirección Facultativa 
 
Las funciones del Director, en orden a la dirección, control y vigilancia de las obras que fundamentalmente afectan a sus 
relaciones con el Contratista, son las establecidas en el artículo 101.3 del PG‐3 que a continuación se relacionan 
 
-  Exigir al Contratista, directamente o a través del personal a sus órdenes, el cumplimiento de las condiciones 
contractuales. 
 
-  Garantizar la ejecución de las obras con estricta sujeción al proyecto aprobado, o modificaciones debidamente 
autorizadas, y el cumplimiento del programa de trabajos. 
 
-  Definir aquellas condiciones técnicas que los Pliegos de Prescripciones correspondientes dejan a su decisión. 
 
-  Resolver todas las cuestiones técnicas que surjan en cuanto a interpretación de planos, condiciones de materiales y de 
ejecución de unidades de obra, siempre que no se modifiquen las condiciones del Contrato. 
 
-  Estudiar las incidencias o problemas planteados en las obras que impidan el normal cumplimiento del Contrato o 
aconsejen su modificación, tramitando, en su caso, las propuestas correspondientes. 
 
-  Proponer las actuaciones procedentes para obtener, de los organismos oficiales y de los particulares, los permisos y 
autorizaciones necesarios para la ejecución de las obras y ocupación de los bienes afectados por ellas, y resolver los 
problemas planteados por los servicios y servidumbres relacionados con las mismas. 
 
- Asumir personalmente y bajo su responsabilidad, en casos de urgencia o gravedad, la dirección inmediata de 
determinadas operaciones o trabajos en curso; para lo cual el Contratista deberá poner a su disposición el personal y 
material de la obra. 
 
-  Acreditar al Contratista las obras realizadas, conforme a lo dispuesto en los documentos del Contrato. 
 
-  Participar en las recepciones provisional y definitiva y redactar la liquidación de las obras, conforme a las normas legales 
establecidas. 
 
El Contratista estará obligado a prestar su colaboración al Director para el normal cumplimiento de las funciones a éste 
encomendadas.  
 

101.4. Personal del Contratista 

 
El Delegado y Jefe de Obra del Contratista, adscrito a la obra con carácter exclusivo y con residencia a pie de obra, será 
una persona con titulación de Ingeniero de Caminos, Canales y Puertos, elegida por el Contratista y aceptada por la 
Administración, con capacidad suficiente para: 
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- Representar al Contratista siempre que sea necesario según el Reglamento General de Contratación y los Pliegos de 
Cláusulas, así como en otros actos derivados del cumplimiento de las obligaciones contractuales, siempre en orden a la 
ejecución y buena marcha de las obras. 
- Organizar la ejecución de la obra e interpretar y poner en práctica las órdenes de la Dirección Facultativa o sus 
colaboradores. 
 
- Proponer a la Dirección o colaborar con ella en la resolución de los problemas que se planteen durante la ejecución. 
 
La Dirección Facultativa podrá suspender los trabajos o incluso solicitar la designación de un nuevo Delegado o 
colaborador de éste, siempre que se incurra en actos u omisiones que comprometan o perturben la buena marcha de las 
obras o el cumplimiento de los programas de trabajo, sin que de ello se deduzca alteración alguna de los términos y plazos 
del contrato. 
 
Dentro del personal del contratista existirán además el Jefe de Seguridad y Salud en el Trabajo (Ingeniero o Ingeniero 
Técnico con una formación mínima de Técnico Superior en Prevención de Riesgos Laborales y experiencia contrastada), 
un Ingeniero con categoría mínima de técnico de grado medio encargado del control de la señalización, balizamiento y 
defensas provisionales durante las obras, y un Ingeniero de Caminos, Canales y Puertos responsable de la Oficina Técnica 
del Contratista en la Obra. 
 
101.5. Órdenes al Contratista 
 
El Delegado y Jefe de Obra será el interlocutor de la Dirección Facultativa, con obligación de recibir todas las 
comunicaciones verbales y/o escritas, que ordene el Director directamente o a través de otras personas; debiendo 
cerciorarse, en este caso, de que están autorizadas para ello y/o verificar el mensaje y confirmarlo, según su procedencia, 
urgencia e importancia. 
 
Todo ello sin perjuicio de que la Dirección Facultativa pueda comunicar directamente con el resto del personal 
oportunamente, que deberá informar seguidamente a su Jefe de Obra. 
 
El Delegado es responsable de que dichas comunicaciones lleguen fielmente, hasta las personas que deben ejecutarlas y 
de que se ejecuten. Es responsable de que todas las comunicaciones escritas de la Dirección de obra estén custodiadas, 
ordenadas cronológicamente y disponibles en obra para su consulta en cualquier momento. Se incluyen en este concepto 
los planos de obra, ensayos, mediciones, etc. 
 
El Delegado deberá acompañar a la Dirección Facultativa en todas sus visitas de inspección a la obra y transmitir 
inmediatamente a su personal las instrucciones que reciba de la Dirección Facultativa, incluso en presencia suya, (por 
ejemplo, para aclarar dudas), si así lo requiere dicha Dirección Facultativa. 
 
El Delegado tendrá obligación de estar enterado de todas las circunstancias y marcha de obras e informar a la Dirección 
Facultativa a su requerimiento en todo momento, o sin necesidad de requerimiento si fuese necesario o conveniente. 
 
Lo expresado vale también para los trabajos que efectuasen subcontratistas o destajistas, en el caso de que fuesen 
autorizados por la Dirección. 
 

Se entiende que la comunicación Dirección de Obra‐Contratista, se canaliza entre la Dirección Facultativa y el Delegado 
Jefe de Obra, sin perjuicio de que para simplificación y eficacia especialmente en casos urgentes o rutinarios, pueda haber 
comunicación entre los respectivos personales; pero será en nombre de aquéllos y teniéndoles informados puntualmente, 
basadas en la buena voluntad y sentido común, y en la forma y materias que aquellos establezcan, de manera que si 
surgiese algún problema de interpretación o una decisión de mayor importancia, no valdrá sin la ratificación por los 
indicados Dirección Facultativa y Delegado, acorde con el cometido de cada uno. 
 
Se abrirá el Libro de Órdenes por la Dirección Facultativa y permanecerá custodiado en obra por el Contratista, en lugar 
seguro y de fácil disponibilidad para su consulta y uso. El Delegado deberá llevarlo consigo al acompañar en cada visita a 
la Dirección Facultativa. Se hará constar en él las instrucciones que la Dirección Facultativa estime convenientes para el 
correcto desarrollo de la obra. 
 
Asimismo, se hará constar en él, al iniciarse las obras o, en caso de modificaciones durante el curso de las mismas, con el 
carácter de orden, la relación de personas que, por el cargo que ostentan o la delegación que ejercen, tienen facultades 
para acceder a dicho Libro y transcribir en él órdenes, instrucciones y recomendaciones que se consideren necesarias 
comunicar al Contratista. 
 
101.6. Obligaciones y responsabilidades 
 
El Contratista obtendrá a su costa todos los permisos o licencias necesarios para la ejecución de las obras, con excepción 
de los correspondientes a la expropiación de las zonas de ubicación de las mismas o a permisos de ocupación temporal o 
permanente de las obras previstas en este proyecto así como en cualquier otro modificativo o adicional del presente. 
 
Será responsable, hasta la recepción definitiva, de los daños y perjuicios ocasionados a terceros como consecuencia de 
los actos, omisiones o negligencia del personal a su cargo, o de una deficiente organización de las obras. 
 
El Contratista está obligado previamente al comienzo de los trabajos a detectar, proteger, evitar o reponer en su caso, y a 
su cargo, salvo que esté expresamente recogido en Pliego y Presupuesto, todos los servicios existentes en uso o no, tales 
como redes subterráneas de telefonía, fibra óptica y cable, líneas eléctricas, conducciones de abastecimiento, colectores 
de saneamiento, gasoductos, oleoductos, obras de drenaje, depósitos de agua, combustible o de cualquier otro tipo, 
cualquier construcción enterrada o no, estructuras, pilotajes, muros pantalla, zapatas, túneles, galerías, yacimientos 
arqueológicos y cualquier otro elemento, construcción o canalización que pudiera resultar dañado por la ejecución de 
cualquiera de los trabajos de la obra dentro de los 
límites de la misma. 

Serán por lo tanto a cargo del Contratista todos los daños, perjuicios e indemnizaciones consecuencia de la rotura, 
interrupción y posterior reposición de cualquier elemento y servicio público o privado de los arriba mencionados. 
 
El Contratista está obligado a detectar, proteger, evitar o reponer en las mismas condiciones anteriores cualquier servicio 
de los arriba mencionados fuera de los límites de la obra, siendo igualmente responsable de cualquier daño generado 
como consecuencia de actividades tales como el desvío de cauces, la ejecución de caminos provisionales de reposición de 
accesos y servidumbres, pistas de acceso a la obra, explotación de canteras, préstamos y vertederos, la implantación y 
explotación de cualquier instalación de obra, la derivación de caudales sin cumplir los requisitos correspondientes, y 
cualquier otra actividad que vaya a ser desarrollada por el Contratista. 
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El Contratista dará cuenta de todos los objetos de interés que se encuentren o descubran en la obra durante la ejecución 
de los trabajos a la Dirección de Obra y los colocará bajo su custodia. 
 
También queda obligado al cumplimiento de lo establecido en las Reglamentaciones de Trabajo y disposiciones 
reguladoras de los Seguros Sociales y de Accidentes. 
 
 
101.7. Libro de Incidencias 
 
Constarán en él todas aquellas circunstancias y detalles relativos al desarrollo de las obras que la Dirección Facultativa 
considere oportuno y, entre otros, con carácter diario, los siguientes: 
Condiciones atmosféricas generales. 
Relación de trabajos efectuados, con detalle de su localización dentro de la obra. 
Relación de ensayos efectuados con resumen de los resultados o relación de los documentos que 
estos recogen. 
Relación de maquinaria en obra, con expresión de cual ha estado activa y en qué tajo y cual 
meramente presente, y cual averiada y en reparación. 
Cualquier otra circunstancia que pueda influir en la calidad o el ritmo de ejecución de obra. 
En el "Libro de incidencias" se anotarán todas las órdenes formuladas por la Dirección de Obra o la 
Asistencia Técnica de la misma, que debe cumplir el Contratista. 
 
La custodia de éste libro será competencia de la Asistencia Técnica o persona delegada por la Dirección de las obras. 
Como simplificación, la Dirección Facultativa podrá disponer que estas incidencias figuren en partes de obra diarios, que se 
custodiarán como anejo al "Libro de incidencias". 
 
101.8. Orden de prelación de los distintos documentos del proyecto 
  
En casos de contradicciones, dudas o discrepancias entre los distintos documentos del presente proyecto, el orden de 
prelación entre ellos será el siguiente: 
 
1. El Presupuesto y, dentro de éste, el siguiente orden: Definiciones y descripción de los precios unitarios; Unidades del 
Presupuesto y Partidas de Mediciones. 
2. Los Planos. 
3. El Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares. 
4. La Memoria. 
 
Lo mencionado en el Pliego de Condiciones y omitido en los Planos del Proyecto, o viceversa, será ejecutado como si 
estuviese contenido en ambos documentos. 
 
El Contratista informará por escrito a las Dirección de la Obra, tan pronto como sea de su conocimiento, de toda 
discrepancia, error u omisión que encontrase. Cualquier corrección o modificación en los Planos de Proyecto o en las 
especificaciones del Pliego de Condiciones, sólo podrá ser realizada por la Dirección de la Obra, siempre y cuando así lo 
juzgue conveniente para su interpretación o el fiel cumplimiento de su contenido. 
 
En caso de discrepancia entre los precios de una unidad, los Cuadros de precios prevalecerán sobre el Presupuesto. 
 

101.9. Disposición final 
 
En todo aquello que se no se haya concretamente especificado en este Pliego de Condiciones, el Contratista se atendrá a 
lo dispuesto por la Normativa vigente para la Contratación y Ejecución de las Obras de las Administraciones Públicas, con 
rango jurídico superior.  
 
101.10. Prescripciones Técnicas Generales 
 
Es de aplicación el Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes, (PG‐3), edición de 
2014, y modificaciones posteriores, para la ejecución de las obras incluidas en el presente proyecto. La citada edición 
recoge todos los artículos del PG‐3 de acuerdo con todas las modificaciones realizadas desde su primera edición por las 
órdenes ministeriales y circulares publicadas hasta la fecha. 
 
Las normas de este Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares (P.P.T.P.) prevalecerán en su caso sobre las del 
General (PG‐3). 
 
El presente P.P.T.P. se ha articulado de la misma manera que el Pliego General PG‐3. Si no se hace referencia a un artículo 
se entenderá que se mantienen las prescripciones del Pliego de Prescripciones Técnicas Generales. Cuando sí se haga 
referencia, también será de cumplimiento lo dispuesto en el PPTG, en cuanto no se oponga a lo expresado en este PPTP, 
según juicio de la Dirección Facultativa. 
 
101.11. Subcontratos 
 
Se dará conocimiento por escrito a la Administración del subcontrato a celebrar, con indicación de las partes del contrato a 
realizar por el subcontratista, cumpliéndose todos los requisitos y condiciones establecidos en el Artículo 211 de la Ley de 
Contratos del Sector Público (Ley 30/2007, de 30 de octubre). 
 
Artículo 102.‐ Descripción de las Obras 
 
102.1.‐ Planos 
 
A petición del Ingeniero Director, el Contratista preparará todos los planos de detalles que se estimen necesarios para la 
ejecución de las obras contratadas. Dichos planos se someterán a la aprobación del Director, acompañados, si fuese 
preciso, de las memorias y cálculos justificativos que se requieran para su mejor comprensión. 
 
102.2.‐ Contradicciones, omisiones o errores 
 
Las omisiones en el Pliego, o las descripciones erróneas de los detalles de la obra que sean manifiestamente 
indispensables para llevar a cabo el espíritu o intención expuestos en los Planos y Pliego de Prescripciones Técnicas 
Particulares, o que por uso y costumbre deban ser realizados, no sólo no eximen al Contratista de la obligación de ejecutar 
estos detalles, sino que, por el contrario, deberán ser ejecutados como si hubieran sido completa y correctamente 
especificados en los Planos y en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares. 
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102.3.‐ Descripción general de las obras 
 
El trazado se inicia en el polígono de Vío, municipio de A Coruña. Los radios, excepto el de llegada a la glorieta 3 son 
relativamente amplios, permitiendo de forma holgada circular a la velocidad de proyecto de 80 km/h. 
 
En el arranque existe un ascenso con un 5,5% de pendiente, mantenida a lo largo de 1km es la de mayor inclinación de la 
totalidad del trazado. Aumentando en el kilometraje el trazado interseca con un paso inferior la carretera municipal 
CM0398. Este paso inferior permitirá circular a distinto nivel por la actual CM0398, de titularidad municipal, pero no hará 
enlace con ella. Seguidamente bordea por el oeste y sur la urbanización Breogán, a la vez que evita cometer afecciones al 
gaseoducto Mugardos-Sabón. En estos tramos cercanos a la urbanización se dispondrán pantallas acústicas para reducir al 
máximo la contaminación sonora en zonas residenciales. Finalmente, el trazado propuesto remata en un enlace en dos 
niveles con la actual DP0512, de la red de carretas de la diputación de A Coruña. 
 
Queda pendiente de estudio en detalle el tramo DP0512 – AC14/AC14-AL, que supondría dar continuidad al trazado 
planteado en este proyecto. 
 
En los PK 0+400 y 2+000 se proyectan pasos superiores, con un gálibo de 15,04 y 16,40 respectivamente. En el PK 1+300 
se proyecta el paso inferior. Estas estructuras permitirán reducir el efecto barrera del nuevo trazado, mantener los viales 
existentes y la comunicación de los caminos de servicio proyectados para permitir el acceso a las parcelas colindantes. 
 
102.4.‐ Documentos que se entregan al Contratista 
 
Los documentos, tanto del Proyecto como otros complementarios, que la Administración entregue 
al Contratista, pueden tener un valor contractual o meramente informativo. 
 
102.4.1 Documentos contractuales 
 
Será de aplicación lo dispuesto en los Artículos 82, 128 y 129 del RGC y en la Cláusula 7 del PCAG. Será documento 
contractual el programa de trabajo, cuando sea obligatorio, de acuerdo con lo dispuesto en el Artículo 128 del RGC o, en 
su defecto, cuando lo disponga expresamente el Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares. 
 
En el caso de estimarse necesario calificar de contractual cualquier otro documento del Proyecto, se hará constar en el 
Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, estableciendo a continuación las normas por las que se regirán los 
incidentes de contradicción con los otros documentos contractuales, de forma análoga a la expresada en el Artículo 102.3 
del presente Pliego. No obstante lo anterior, el carácter contractual sólo se considerará aplicable a dicho documento si se 
menciona expresamente en el Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares, de acuerdo con el 
Artículo 82.1 del RGC. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Artículo 103.‐ Iniciación de las Obras 
 
103.1.‐ Inspección de las Obras. 
 
La Dirección Facultativa deberá ejercer de una manera continuada y directa la inspección de la obra durante su ejecución, 
sin perjuicio de que la Administración pueda confiar tales funciones, de un modo complementario, a cualquier otro de sus 
Órganos y representantes. 
 
El Contratista o su Delegado deberán, cuando se le solicite, acompañar en sus visitas de inspección a la Dirección 
Facultativa. 
 
103.2.‐ Comprobación del Replanteo 
 
El acta de comprobación del replanteo reflejará la conformidad o disconformidad del mismo respecto de los documentos 
contractuales del Proyecto, con especial y expresa referencia a las características geométricas de la obra, a la autorización 
para la ocupación de los terrenos necesarios y a cualquier punto que pueda afectar al cumplimiento del Contrato. El 
Contratista transcribirá, y el Director autorizará con su firma, el texto del Acta en el Libro de Órdenes. 
 
La comprobación del replanteo deberá incluir, como mínimo, el eje principal de los diversos tramos de obra y los ejes 
principales de las obras de fábrica; así como los puntos fijos o auxiliares necesarios para los sucesivos replanteos de 
detalle. 
 
Las bases de replanteo se marcarán mediante monumentos de carácter permanente. 
 
Los datos, cotas y puntos fijados se anotarán en un anejo al Acta de Comprobación del Replanteo; al cual se unirá el 
expediente de la obra, entregándose una copia al Contratista. 
 
 
 
103.3.‐ Programa de Trabajos. 
 
De conformidad con lo dispuesto en el Reglamento General de Contratación del Estado, así como en el Pliego de Cláusulas 
Administrativas Generales para la Contratación de Obras del Estado, el Contratista presentará en tiempo y forma el 
Programa de Trabajos para el desarrollo de las obras de acuerdo con la legislación vigente y que se ajustará a las 
"Recomendaciones para formular programas de trabajos" publicado por la Dirección General de Carreteras. 
 
En el citado Programa se establecerá el orden a seguir de las obras, el número de tajos y orden de realización de las 
distintas unidades, debiéndose estudiar de forma que se asegure la mayor protección a los operarios, al tráfico de las 
carreteras y caminos afectados por las obras, previéndose la señalización y regulación de manera que el tráfico discurra en 
cualquier momento en correctas condiciones de vialidad. 
 
También serán tenidos en cuenta todos los condicionantes impuestos por los estudios geotécnicos y de impacto 
ambiental. 
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El Programa se adecuará a las anualidades que se fijen en la Licitación, salvo que por motivos particulares el Contratista le 
convenga reducir los plazos programados, con la financiación a su cargo. 
 
103.4.‐ Alteraciones y/o Limitaciones al Programa de Trabajos. 
 
La ejecución de las obras comenzará con el acta de comprobación del replanteo. A tales efectos, dentro del plazo que se 
consigne en el contrato, que no podrá ser superior a un mes desde la fecha de su formalización, salvo casos 
excepcionales justificados, la Dirección de Obra procederá, en presencia del Contratista, a efectuar la comprobación del 
replanteo hecho previamente a la licitación, extendiéndose acta del resultado, que será firmada por ambas partes 
interesadas, remitiéndose un ejemplar de la misma a la Administración. 
 
El Contratista presentará un programa de trabajo en el plazo máximo de quince (15) días desde la notificación de la 
adjudicación. La Dirección de Obra definirá que actividades incluidas en el programa tendrán las características, en 
atención a su significación e importancia, de unidades o hitos que marquen plazos parciales de inexcusable cumplimiento. 
 
El mencionado Programa de Trabajo tendrá carácter de compromiso formal en cuanto al cumplimiento de los plazos 
parciales establecidos. Solo se podrán modificar estos plazos con el consentimiento, por escrito, de la Dirección de Obra. 
La falta de cumplimiento de dicho programa y sus plazos parciales, en el mismo momento en que se produzcan, podrá dar 
lugar a la inmediata propuesta de resolución y al encargo de ejecución de las obras a otros contratistas, así como a las 
sanciones económicas que correspondan. 
 
103.5.‐ Facilidades para la Inspección. 
 
El Contratista proporcionará a la Dirección de Obra y a sus delegados o subalternos, toda clase de facilidades para los 
replanteos, así como para la inspección de la obra en todos los trabajos, con objeto de comprobar el cumplimiento de las 
condiciones establecidas en este Pliego, permitiendo el acceso a cualquier parte de la obra, incluso a los talleres o fábricas 
donde se produzcan los materiales o se realicen trabajos o pruebas para las obras. 
 
En la obra deberá existir permanentemente a disposición de la Dirección de Obra, un Proyecto de la misma, un ejemplar 
del Plan de Obra y un Libro de Órdenes, el cual constará de 100 hojas foliadas por duplicado, numeradas, con el título 
impreso de la obra y con un espacio en su parte inferior para fecha y firma de la Dirección de Obra y del Jefe de Obra. 
 
103.6. Orden de iniciación de las obras 
 
Aunque el Contratista hubiera formulado observaciones que pudieran afectar a la ejecución del Proyecto, si la Dirección 
Facultativa decidiera la iniciación de las obras, el Contratista estará obligado a iniciarlas, sin perjuicio de su derecho a 
exigir, en su caso, la responsabilidad que a la Administración incumbe como consecuencia de las órdenes que emita. 
 
Artículo 104.‐ Desarrollo y Control de obras 

 
104.1‐ Replanteo de detalle de las Obras 
 
Además del replanteo general se cumplirán las siguientes prescripciones: 
 

- El Ingeniero Director o el personal subalterno en quien delegue, cuando no se trata de parte de obra de importancia, 
ejecutará sobre el terreno el replanteo dejando perfectamente definidas las alturas correspondientes a enrases de 
cimientos. 
 
- No se procederá al relleno de las zanjas de cimientos sin que el Ingeniero Director o subalterno según los casos, tomen o 
anoten de conformidad con el Contratista y en presencia del mismo, los datos necesarios para cubicar y valorar dichas 
zanjas. 
 
A medida que se vayan elevando las fábricas, se tomarán igualmente los datos que han de servir para su abono. 
 
Serán de cuenta del Contratista todos los gastos que se originen al practicar los replanteos y reconocimientos a que se 
refiere este artículo. 
104.2.‐ Equipos, Maquinaria y Medios Auxiliares a aportar por el Contratista 
 
Todos los aparatos de control y medida, maquinarias, herramientas y medios auxiliares que constituyen el equipo a aportar 
por el Contratista y responsabilidad de éste para la correcta ejecución de las Obras deberán reunir las debidas condiciones 
de idoneidad, pudiendo rechazar la Dirección de Obra cualquier elemento que, a su juicio, no reúna las referidas 
condiciones. 
 
Si durante la ejecución de las Obras, el Director estimara que, por cambio en las condiciones de trabajo o cualquier otro 
motivo, el equipo aprobado no es idóneo al fin propuesto, podrá exigir su refuerzo o sustitución por otro más adecuado. 
 
El equipo quedará adscrito a la Obra en tanto se hallen en ejecución las unidades en las que ha de utilizarse, no 
pudiéndose retirar elemento alguno del mismo sin consentimiento expreso del Director de Obra. 
 
En caso de avería, por causas meteorológicas, actos de vandalismo, robo o cualquier otra causa, deberán ser reparados 
los elementos averiados o inutilizados siempre que su reparación, por cuenta del Contratista, exija plazos que no alteren el 
Programa de Trabajo que fuera de aplicación. En caso contrario deberá ser sustituido el equipo completo. 
 
En todo caso, la conservación, vigilancia, reparación y/o sustitución de los elementos que integren 
el equipo aportado por el Contratista, será de la exclusiva cuenta y cargo del mismo. 
 
La maquinaria, herramientas y medios auxiliares que emplee el Contratista para la ejecución de los trabajos no serán nunca 
abonables, pues ya se ha tenido en cuenta al hacer la composición de los precios entendiéndose que, aunque en los 
Cuadros de Precios no figuren indicados de una manera explícita alguna o algunos de ellos, todos ellos se considerarán 
incluidos en el precio correspondiente. 
 
Los medios auxiliares que garanticen la seguridad del personal operario son de exclusiva responsabilidad y cargo del 
Contratista. 
 
104.3.‐ Ensayos de laboratorio 
 
104.3.1.‐ Autocontrol del contratista 
 
El Contratista estará obligado a realizar su propio "autocontrol" definido en el Plan de Aseguramiento de la Calidad de las 
Obras que está obligado a elaborar para cada unidad de obra mediante los ensayos que se especifican en este P.P.T.P. en 
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las Instrucciones y Normativas vigentes relacionadas con el Proyecto y en el PG‐3/75. Deberá asegurarse de que está 
cumpliendo todas las especificaciones. 
El Contratista deberá instalar a su costa un laboratorio auxiliar de obra dotado del personal especializado necesario y 
suficiente, en el que efectuará los ensayos necesarios para el autocontrol durante la ejecución de las obras al ritmo exigido 
por el Programa de Trabajo correspondiente. La frecuencia de estos ensayos se hará de acuerdo con las 
"Recomendaciones para el control de calidad en obras de carreteras", o según lo que ordene la Administración. 
El Contratista establecerá en la obra un conjunto de acciones, planificadas, sistemáticas y formalizadas que le capaciten 
para: 
 
- Desarrollar unos métodos de ejecución que le permitan integrar la calidad en el sistema de 
ejecución de la obra. 
- Establecer los métodos de verificación, que permitan a la empresa demostrar que puede 
obtener la calidad. 
 
Los gastos que produzca el funcionamiento de este laboratorio auxiliar correrán a cargo del Contratista y no corresponden 
ni se consideran incluidos en el límite del uno (1) por ciento (%) del presupuesto de ejecución material. 
 
104.3.2.‐ Control de obra 
 
Los ensayos de contraste servirán de referencia a la Dirección de las Obras para su labor de "control", que, en su caso, los 
confrontará y completará con los ensayos que considere oportunos que se realicen en los laboratorios que a tal fin se 
designen. 
El importe de los ensayos de control, correrá a cargo del Contratista hasta un límite del uno (1) por ciento (%) del 
Presupuesto de Ejecución Material del Proyecto. Este uno (1) por ciento (%) corresponde a los ensayos que el Ingeniero 
Director de las Obras estime necesarios realizar para completar el control de calidad efectuado por el Contratista, de 
acuerdo con lo dispuesto en los párrafos anteriores. El resto del importe de estos ensayos por encima de dicho límite, si lo 
hubiese, será de abono al Contratista a los precios de tarifa oficial de los laboratorios del Ministerio de Fomento. 
 
El Contratista deberá proporcionar, de sus oficinas de obras, un local de al menos cuarenta metros cuadrados (40 m2) 
donde la Administración establecerá un despacho y laboratorio de obra. El Ingeniero Director podrá prohibir la ejecución de 
una unidad de obra si no están disponibles ichos elementos de autocontrol para la misma, siendo entera responsabilidad 
del Contratista las eventuales consecuencias de demora, cortes, etc. 
 
104.4.‐ Materiales 
 
Todos los materiales que se utilicen en las obras, deberán cumplir las condiciones que se establecen en los Pliegos de 
Prescripciones Técnicas, o en su defecto, las especificadas por el Director de Obra, pudiendo ser rechazados en caso 
contrario por éste último. Por ello, todos los materiales que se propongan ser utilizados en la obra deben ser examinados y 
ensayados antes de su aceptación en primera instancia mediante el Autocontrol del Contratista y, eventualmente, con el 
Control de la Dirección de Obra. El no rechazo de un material no implica su aceptación. El no 
rechazo o la aceptación de una procedencia no impide el posterior rechazo de cualquier partida de material de ella que no 
cumpla las prescripciones ni incluso la eventual prohibición de dicha procedencia. 
 
En cumplimiento de lo establecido en el Real Decreto 1630/1992 (modificado por el Real Decreto 1328/1995) por el que se 
dictan disposiciones para la libre circulación de productos de construcción, en aplicación de la Directiva 89/106/CEE 

(modificada por la Directiva 93/68/CE), los productos de construcción a los que sea de aplicación dicha Directiva deberán 
llevar obligatoriamente el marcado CE y la correspondiente información que debe acompañarle, 
conforme a lo establecido en el Anejo ZA de las normas armonizadas correspondientes. 
 
Los productos de construcción a los que son de aplicación las mencionadas Directivas, así como las normas armonizadas 
correspondientes se recogen en el Anexo I de la Orden de 29 de noviembre de 2001 del Ministerio de Ciencia y Tecnología 
y en las actualizaciones y ampliaciones posteriores de este Anexo. 
 
Las propiedades de estos productos deberán cumplir, en cualquier caso, los valores establecidos en el Pliego de 
Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carretera y Puentes y los especificados en el presente Pliego de 
Prescripciones Técnicas Particulares. 
 
La garantía del cumplimiento de las especificaciones incluidas en el marcado CE, así como la calidad de los productos será 
exigible en cualquier circunstancia al contratista adjudicatario de las obras. 
 
104.5.‐ Acopios 
 
Queda terminantemente prohibido efectuar acopios de materiales, cualquiera que sea su naturaleza, sin haber solicitado 
previamente autorización al Director de Obra, sobre el lugar a efectuar dichos acopios y el motivo que lo justifique. 
Los materiales se acopiarán en forma tal, que se asegure la preservación de su calidad para su utilización en obra, y de la 
forma en que el Director de Obra prescriba. Los costes de acopio y estiba de los materiales acopiados están incluidos 
dentro de los precios de las unidades afectadas, no siendo por tanto de abono al contratista de forma separada. 
Si se detectasen anomalías en el suministro, los materiales se acopiarán por separado hasta confirmar su aceptabilidad. 
Esta misma medida se aplicará cuando se autorice un cambio de procedencia. 
Los daños que pudieran derivarse de la ocupación de terrenos, así como de los cánones que pudieran solicitarse por los 
propietarios de los mismos, al ser utilizados como lugares de acopio, serán a cargo del Contratista, no responsabilizándose 
la Administración ni del abono de dichos cánones ni de los daños que pudieran derivarse de su uso. 
 
104.6.‐ Trabajos nocturnos 
 
Si el Contratista considera necesario establecer varios turnos de trabajo, deberá proponerlo previamente, para su 
autorización, al Director de Obra. 
Igualmente, cualquier trabajo nocturno de carácter excepcional deberá ser previamente autorizado por el Director de Obra 
y realizarse solamente en las unidades de obra que él indique. Asimismo, la Dirección de Obra podrá disponer la realización 
de trabajos nocturnos cuando lo considere conveniente para la correcta ejecución de los trabajos. 
Los gastos adicionales que puede conllevar el trabajo en turnos extra del horario normal de obra, iluminación, señalización 
complementaria, etc., serán de cuenta del Contratista, que someterá a la aprobación del Director de Obra las medidas 
complementarias necesarias a disponer. El Contratista dispondrá siempre a pie de obra una persona responsable, cuyas 
características, en función del trabajo que se esté desarrollando, serán fijadas por el Director de Obra. 
 
104.7.‐ Trabajos defectuosos 
 
El Contratista responderá de la ejecución de las obras y de las faltas que en ellas hubiere, hasta que se lleve a cabo la 
recepción de las obras. 
La Dirección Facultativa ordenará, antes de la recepción de las obras, la demolición y reposición de las unidades de obra 
mal ejecutadas o defectuosas. Los gastos que de estas operaciones se deriven, correrán por cuenta del Contratista. 



                                                                Proyecto de construcción: Carretera ‘Vío – AC14’ (Tramo Vío – DP0512)  
 
 

 

 

Francisco San Miguel Castro Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares 9 
 

 

El Contratista sólo quedará exento de responsabilidad cuando la obra defectuosa o mal ejecutada se deba a alguna orden 
por parte de la Administración o a vicios del Proyecto. 
Si alguna obra no se hallase ejecutada con arreglo a las condiciones del contrato y fuera, sin embargo, admisible a juicio 
de la Dirección Facultativa, podrá ser recibida provisionalmente y definitivamente en su caso, quedando el adjudicatario 
obligado a conformarse, sin derecho a reclamación, con la rebaja económica que la Dirección Facultativa estime, salvo en 
el caso en que el adjudicatario opte por la demolición a su costa y las rehaga con arreglo a las condiciones del Contrato. 
 
104.8.‐ Construcción y Conservación de Desvíos 
 
La construcción y desvíos provisionales de tráfico se realizarán de acuerdo a lo especificado en el Documento Nº 2 
“Planos” y se medirán y abonarán como se indica en el Documento Nº 4 “Presupuesto”. Cualquier otro desvío que el 
Contratista proponga efectuar deberá contar con la aprobación expresa del Ingeniero Director de las Obras, y, salvo que 
éste indique lo contrario, no serán de abono. 
 
Una vez que los desvíos dejen de ser necesarios el Contratista queda obligado, a su costa, a demoler los firmes y obras de 
fábrica construidos al efecto y restituir el terreno a su estado primitivo. 
 
104.9.‐ Señalización y balizamiento de las obras 
 
La señalización y balizamiento de las obras durante su ejecución se hará de acuerdo con la Norma 8.3. IC, sobre  
Señalización, Balizamiento, Defensa, Limpieza y Terminación de obras fijas en vías fuera de poblado”, aprobada por Orden 
Ministerial de 31 de Agosto de 1987. 
 
El Contratista de las obras del presente Proyecto, tendrá la obligación de cumplir todo lo dispuesto en los artículos 21, 31, 
41, 51 y 61 de la citada O.M. de 31 de Agosto de 1987, y lo dispuesto en: 
 
‐ Orden Circular 300/89 P y P de 20 de Marzo sobre señalización, balizamiento, defensa, 
limpieza y terminación de las obras. 
‐ Orden Circular 301/89 T de 27 de Abril sobre señalización de obras. 
 
Una vez adjudicadas las obras y aprobado el correspondiente programa de trabajo, el Contratista elaborará un Plan de 
Señalización, Balizamiento, y Defensa de la obra en la que se analicen, desarrollen y complemente en, en función  de su 
propio sistema de ejecución de la obra, las previsiones contenidas en el proyecto. En dicho Plan se incluirán, en su caso, 
las propuestas de medidas alternativas que la Empresa adjudicataria proponga con la correspondiente valoración 
económica de las mismas que no deberá superar el importe total previsto en el Proyecto. 
 
El Plan deberá ser presentado a la aprobación expresa de la Dirección de la Obra. En todo caso, tanto respecto a la 
aprobación del Plan como respecto a la aplicación del mismo durante el desarrollo de la obra, la Dirección facultativa 
actuará de acuerdo con lo dispuesto en el Artículo 21 de la referida Orden Ministerial. 
 
Una vez los desvíos dejen de ser necesarios y la obra haya finalizado, el Contratista estará obligado a la retirada de la 
Señalización, Balizamiento y Defensa de la obra. 
 
104.10.‐ Precauciones a Adoptar durante la Ejecución de las Obras 
 

El Contratista adoptará bajo su entera responsabilidad, todas las medidas necesarias para el cumplimiento de las 
disposiciones vigentes referentes a la prevención de accidentes, incendios y daños a terceros, y seguirá las instrucciones 
complementarias que diere, a este respecto, la Dirección de Obra. 
 
Especialmente, el Contratista adoptará las medidas necesarias para evitar la contaminación del agua por efecto de los 
combustibles, aceites, ligantes o cualquier otro material que pueda ser perjudicial. Además pondrá especial cuidado en 
implantar y cumplir todas y cada una de las medidas de Integración Ambiental durante la ejecución de las obras incluidas 
en el presente Proyecto. 
 
Se deberá tener en cuenta el Real Decreto 105/2008 de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los 
residuos de construcción y demolición. 
 
104.10.1.‐ Drenaje 
Durante las diversas etapas de su construcción, las obras se mantendrán en todo momento en perfectas condiciones de 
drenaje. Las cunetas y demás desagües se conservarán y mantendrán de modo que no se produzcan erosiones en los 
taludes adyacentes. 
 
104.10.2.‐ Heladas 
Cuando se teman heladas, el contratista protegerá todas las zonas de las obras que pudieran ser perjudicadas por ellas. 
Las partes dañadas se levantaran y reconstruirán a su costa, de acuerdo con el presente pliego. 
 
104.10.3.‐ Incendios 
El contratista deberá atenerse a las disposiciones vigentes para la prevención y control de incendios, y a las instrucciones 
complementarias que figuren en el pliego de prescripciones técnicas particulares, o que se dicten por el Director de las 
Obras. 
 
En todo caso, adoptará las medidas necesarias para evitar que se enciendan fuegos innecesarios, y será responsable de 
evitar la propagación de los que se requieran para la ejecución de las obras, así como de los daños y perjuicios que se 
pudieran producir. 
 
104.11.‐ Seguridad y Salud en el Trabajo 
 
En documento adicional al presente proyecto se adjunta el preceptivo Estudio de Seguridad y Salud en las obras en 
cumplimiento del Real Decreto 1627/1997, de 24 de Octubre. 
 
Por aplicación del mencionado Decreto, el Contratista está obligado a elaborar un Plan de Seguridad y Salud en las obras 
en el que se analicen, estudien y contemplen, en función de su propio sistema de ejecución de la obra, las previsiones 
contenidas en el citado Estudio, con las alternativas de prevención que la empresa adjudicataria proponga y con la 
correspondiente valoración económica que no podrá implicar disminución de su importe total, ni de los niveles de 
protección previstos en dicho Estudio. 
 
Este Plan de Seguridad y Salud deberá ser aprobado antes del inicio de las obras. Para ello el Coordinador en materia de 
Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra deberá realizar un informe, el cual elevará para su aprobación, al servicio 
correspondiente de la Administración Pública adjudicataria de la Obra. El Plan se considerará aprobado una vez que haya 
sido autorizado por el órgano competente de conceder la apertura del Centro de Trabajo. 
 



                                                                Proyecto de construcción: Carretera ‘Vío – AC14’ (Tramo Vío – DP0512)  
 
 

 

 

Francisco San Miguel Castro Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares 10 
 

 

El abono del presupuesto del Estudio citado se realizará de acuerdo con los correspondientes Cuadros de Precios que 
figuran en este proyecto, o en su caso, en los del Plan de Seguridad y Salud aprobado por la Administración y que se 
consideran documentos del Contrato a dichos efectos. 
 
También tiene consideración de documento contractual el Pliego del Estudio de Seguridad y Salud, por lo que es de 
obligado cumplimiento por parte del Contratista. 
 
104.12.‐ Mantenimiento de Servidumbres y Servicios 
 
Para el mantenimiento de servidumbres y servicios existentes, el Contratista dispondrá todos los medios que sean 
necesarios, sometiéndose en caso preciso a lo que ordene la Dirección de Obra, cuyas resoluciones discrecionales a este 
respecto serán inapelables, siendo el Contratista responsable de los daños y perjuicios que por incumplimiento de esta 
prescripción puedan resultar exigibles. El abono de los gastos que este mantenimiento ocasione se encuentra 
comprendido en los precios de las distintas unidades de obra. 
 
La determinación, en la zona de las obras, de la situación exacta de las servidumbres y servicios públicos para su 
mantenimiento en su estado actual, es obligación del Contratista y serán de su cuenta todos los daños y perjuicios que el 
incumplimiento de esta prescripción ocasione. 
 
El tráfico, tanto de peatones como rodado, será restituido en cada parte de obra tan pronto como sea posible, debiendo 
siempre permitir el acceso a las fincas y lugares de uso público y sin que ello altere los plazos parciales y totales del Plan 
de Obra. 
El Contratista está obligado a permitir a las compañías suministradoras de servicios la inspección de sus conducciones así 
como la instalación de nuevas conducciones en la zona de la obra, de acuerdo con las instrucciones que señale la 
Dirección de la Obra, con objeto de evitar futuras afecciones a la obra terminada. 
El Contratista queda obligado a dejar libres las vías públicas debiendo realizar a su costa los trabajos necesarios para dejar 
tránsito a peatones y vehículos durante la ejecución de las obras, así como a realizar las operaciones requeridas para 
desviar acequias, tuberías, cables eléctricos y, en general, cualquier instalación que sea necesario modificar, siendo el 
imparte de dichos trabajos de su cuenta y a su cargo. 
 
104.13.‐ Terrenos Disponibles para la Ejecución de los Trabajos 
 
El Contratista podrá disponer de aquellos espacios adyacentes o próximos al tajo mismo de obra, expresamente recogidos 
en el proyecto como ocupación temporal, para el acopio de materiales, la ubicación de instalaciones auxiliares o el 
movimiento de equipos y personal. Será de su cuenta y responsabilidad la reposición de estos terrenos a su estado 
original y la reparación de los deterioros que hubiera podido ocasionar en las propiedades. 
 
La provisión de aquellos espacios y accesos provisionales que, no estando expresamente recogidos en el proyecto, 
decidiera utilizar para la ejecución de las obras será totalmente de cuenta del Contratista que también se ocupará de la 
tramitación administrativa y medio ambiental para obtener las autorizaciones. 
 
104.14.‐ Construcción de Caminos de Acceso a las Obras 
 
Los caminos y accesos provisionales a los diferentes tajos serán gestionados y construidos por el 
Contratista, bajo su responsabilidad y a su cargo. La Dirección de Obra podrá pedir que todos o 
parte de ellos sean construidos antes del inicio de las obras. 

El Contratista quedará obligado a reconstruir por su cuenta todas aquellas obras, construcciones e 
instalaciones de servicio público o privado, tales como redes subterráneas de telefonía, fibra óptica 
y cable, líneas eléctricas, conducciones de abastecimiento, colectores de saneamiento, gasoductos, 
oleoductos, etilenoductos, obras de drenaje, depósitos de agua, combustible o de cualquier otro 
tipo, cualquier construcción enterrada o no, estructuras, pilotajes, muros pantalla, zapatas, túneles, 
galerías, yacimientos arqueológicos y cualquier otro elemento, construcción o canalización que se 
ven afectados por la construcción de los caminos y obras provisionales. 
Deberá colocar la señalización necesaria en los cruces o desvíos con carreteras nacionales o locales 
y retirar de la obra a su cuenta y riesgo, todos los materiales y medios de construcción sobrantes, 
una vez terminada aquélla, dejando la zona perfectamente limpia. 
Estos caminos o accesos provisionales estarán situados, en la medida de lo posible, fuera del lugar 
de emplazamiento de las obras definitivas. En el caso excepcional de que necesariamente hayan de 
producirse interferencias, las modificaciones posteriores para la ejecución de los trabajos serán a 
cargo del Contratista. 
 
104.14.1.‐ Conservación y uso 
El Contratista conservará en condiciones adecuadas para su utilización los accesos y caminos 
provisionales de obra 
En el caso de caminos que sean utilizados por varios Contratistas, éstos deberán ponerse de acuerdo entre sí sobre el 
reparto de los gastos de su construcción y conservación, que se hará en proporción al tráfico generado por cada 
Contratista. La Dirección de Obra, en caso de discrepancia, realizará el reparto de los citados gastos, abonando o 
descontando las cantidades resultantes, si fuese necesario, de los pagos correspondientes a cada Contratista.  
Los caminos particulares o públicos usados por el Contratista para el acceso a las obras y que hayan sido dañados por 
dicho uso, deberán ser reparados por su cuenta. 
 
104.14.2.‐ Ocupación temporal de terrenos para construcción de caminos de acceso a las obras 
Las autorizaciones necesarias para ocupar temporalmente terrenos para la construcción de caminos provisionales de 
acceso a las obras, no previstos en el Proyecto, serán gestionadas por el Contratista, quien deberá satisfacer por su 
cuenta las indemnizaciones correspondientes y realizar los trabajos para restituir los terrenos a su estado inicial tras la 
ocupación temporal. 
 
104.15.‐ Conservación de las Obras Ejecutadas durante el Plazo de Garantía 
 
El Contratista queda comprometido a conservar hasta que sean recibidas, todas las obras que integren el proyecto. 
El Contratista reparará las obras que hayan sufrido deterioro, por negligencia u otros motivos que le sean imputables, o 
por cualquier causa que pueda considerarse como evitable por los servicios de Conservación del propio Contratista. 
No se ha previsto partida alzada para la conservación de las obras durante el plazo de ejecución ni durante el período de 
garantía, por considerarse incluido este concepto en los precios correspondientes de las distintas unidades de obra. 
 
104.16‐ Limpieza final de las obras 
 
104.16.1‐ Definición 
De acuerdo con lo indicado en el artículo 9 de la Orden Ministerial, de 31 de Agosto de 1987, por la que se aprueba la 
Instrucción 8.3‐IC sobre señalización, balizamiento, defensa, limpieza y terminación de obras fijas en vías fuera de poblado, 
una vez terminada la Obra y antes de su recepción, se procederá a su limpieza general, retirando los materiales sobrantes 



                                                                Proyecto de construcción: Carretera ‘Vío – AC14’ (Tramo Vío – DP0512)  
 
 

 

 

Francisco San Miguel Castro Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares 11 
 

 

o desechados, escombros, obras auxiliares, instalaciones, almacenes y edificios que no sean precisos para la conservación 
durante el plazo de garantía. 
 
Esta limpieza se extenderá a las zonas de dominio, servidumbres y afección de la vía, así como a los terrenos que hayan 
sido ocupados temporalmente, debiendo quedar unos y otros en situación análoga a como se encontraban antes del inicio 
de la obra o similar a su entorno, de acuerdo con lo indicado en la Orden Circular 15/2003 sobre Señalización de los 
tramos afectados por la puesta en servicio de las obras. Remates de obras. 
 
104.16.2.‐ Ejecución de las Obras 
Una vez terminada la obra, y antes de su recepción, se procederá a su limpieza general, retirando los materiales, sobrantes 
o desechados, escombros, obras auxiliares, instalaciones, almacenes, y edificios que no sean precisos para la 
conservación durante el plazo de garantía. Esta limpieza se extenderá a las zonas de dominio, servidumbre y afección de la 
vía, así como a los terrenos que hayan sido ocupados temporalmente, debiendo quedar unos y otros en situación análoga 
a como se encontraban antes del inicio de la obra o similar a su entorno. 
 
104.16.3.‐ Medición y Abono 
Esta actividad será objeto de abono con cargo a la Partida Alzada de abono integro para Limpieza y Terminación de las 
Obras, en el Documento Nº 4 “Presupuesto”. 
 
104.17.‐ Ejecución de las Obras no Especificadas en este Pliego 
 
La ejecución de las unidades de obra del Presente Proyecto, cuyas especificaciones no figuren en este capítulo del Pliego 
de Prescripciones Técnicas Particulares, se hará de acuerdo con lo especificado para las mismas en el PG‐3/75 o en su 
defecto, con lo que ordene el Ingeniero Director, dentro de la buena práctica para obras similares. 
 
Tendrán el mismo tratamiento las unidades de obra no desarrolladas en el presente Pliego pero que hayan sido definidos 
en los planos y/o presupuestadas. 
 
104.18.‐ Obras que queden Ocultas 
 
Sin autorización del Director de Obra o personal en quien delegue, no podrá el Contratista proceder al relleno de las 
excavaciones abiertas para cimentación de las obras y, en general, al de todas las obras que queden ocultas. Cuando el 
Contratista haya procedido a dicho relleno sin la debida autorización, podrá el Director de Obra ordenar la ejecución, a 
cargo del contratista, de las labores necesarias para poder realizar la inspección de las obras así ejecutadas, y disponer la 
demolición de lo ejecutado, si no se ajusta a lo previsto en este proyecto, siendo los gastos de esta operación a cargo del 
Contratista que también será responsable de los eventuales errores de ejecución y 
acabado de dicha unidad y, en todo caso, el Contratista será responsable de las equivocaciones que hubiese cometido. 
En caso de ser necesario tapar los saneos del terreno sin que sea posible la presencia del Director de Obra, las citadas 
operaciones se medirán de acuerdo con lo especificado en el presente Pliego. 
 
104.19.‐ Construcciones Auxiliares y Provisionales 
 
Las zonas de instalaciones se han delimitado en el Documento 2 Planos, y se reserva su uso, en un primer momento para 
la ubicación del parque de maquinaria y acopios. Las áreas de instalaciones deberán incluir todas las medidas necesarias 
para garantizar la ausencia de vertidos a los cauces, eliminar el riesgo de contaminación del suelo y acuíferos, y 
contemplar la adecuada gestión de los residuos sólidos y líquidos. 

 
104.20.‐ Gestión de residuos 
 
El Contratista está obligado a elaborar y ejecutar un Plan de Gestión de los Residuos de Obra, que deberá someterse a la 
aprobación de la Dirección de Obra. Este plan se incluirá en el plan de calidad medioambietal que desarrollará el contratista 
y recogerá todos los procedimientos encaminados a disminuir los riesgos de contaminación. Entre estos procedimientos 
se incluirá el plan de gestión de residuos que deberá incluir las previsiones detalladas para la recogida, transporte y 
eliminación segura de todos los residuos generados en la obra, sean éstos inertes, 
asimilables a urbanos o industriales o peligrosos. 
 
El manejo de residuos urbanos, asimilables a urbanos y peligrosos, se ha de realizar de acuerdo a la Ley de 22/2011, de 
28 de julio, de Residuos y suelos contaminados. 
La eliminación de los residuos peligrosos deberá seguir un procedimiento distinto en función de su composición. Así 
mismo, deben ser retirados por Gestores autorizados para cada tipo de residuo, y los costes derivados de esta gestión irán 
a cargo del centro productor. Se prestará especial atención a la gestión de aceites usados, con legislación específica que le 
atañe. 
En cada una de las zonas de instalaciones se emplazarán los contenedores adecuados para cada tipo de residuo, 
procediendo posteriormente, a su traslado a vertedero autorizado o instalación de tratamiento o eliminación. 
Los contenedores que tengan por objeto el almacenamiento de residuos potencialmente contaminantes deberán situarse 
sobre terrenos impermeabilizados. 
 
La composición del material de cada contenedor estará de acuerdo con la clase, volumen y peso esperado de 
almacenamiento, así como con las condiciones de aislamiento necesarias. 

 
Artículo 105.‐ Responsabilidades especiales del Contratista 
 
La recepción de los materiales no excluye la responsabilidad del Contratista para la calidad de los mismos, que quedará 
subsistente hasta que se reciban definitivamente las obras que se hayan empleado. 
 
105.1. Daños y perjuicios 
 
Será de cuenta del Contratista indemnizar todos los daños causados a terceros como consecuencia de las operaciones que 
requiera la ejecución de las obras, salvo cuando tales perjuicios hayan sido ocasionados por una orden de la 
Administración o por vicios de Proyecto, en cuyo caso la Administración podrá exigir al Contratista la reposición material 
del daño producido por razones de urgencia, teniendo derecho el Contratista a que se le abonen los gastos que de tal 
reparación se deriven. 
 
105.2. Objetos encontrados 
 
La Dirección de la Obra o, en su caso, el Contratista y antes de comenzar las obras contactarán para avisar del comienzo 
de la actividad a la instancia administrativa responsable del Patrimonio y estarán a lo que ella disponga sobre protección 
concreta de los elementos patrimoniales, monumentos, edificios de interés, áreas con restos, etc. 
Independientemente de lo anterior, se señalizarán con barrera y cartel los elementos que queden en la zona de influencia 
de la obra, hasta donde pueda llegar la maquinaria, las proyecciones de una voladura, etc. 
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El Estado se reserva la propiedad de los objetos de arte, antigüedades, monedas y, en general, objetos de todas clases que 
se encuentren en las excavaciones y demoliciones practicadas en terrenos del Estado o expropiados para la ejecución de la 
obra, sin perjuicio de los derechos que legalmente correspondan a terceros. 
 
El contratista tiene la obligación de emplear todas las precauciones que, para la extracción de tales objetos, le sean 
indicadas por la Dirección y derecho a que se le abone el exceso de gasto que tales trabajos le causen. 
 
El contratista está también obligado a advertir a su personal de los derechos del Estado sobre este extremo, siendo 
responsable subsidiario de las sustracciones o desperfectos que pueda ocasionar el personal empleado en la obra. 
 
105.3. Permisos y Licencias 
 
El Contratista deberá obtener todos los permisos y licencias necesarios para la ejecución de las obras con la excepción de 
los correspondientes a las expropiaciones de las zonas afectadas, y deberá abonar todas las cargas, tasas e impuestos 
derivados de la obtención de aquellos permisos. Asimismo, abonará a su costa todos los cánones para la ocupación 
temporal o definitiva de terrenos para instalaciones, explotación de canteras o vertederos de productos sobrantes, 
obtención de materiales, etc. 
 
El Contratista solo tendrá derecho, en todo caso, a la puesta en práctica de los derechos que, referentes a estas 
cuestiones, da a la Administración Pública la Ley de Expropiación Forzosa, siendo él, como beneficiario, el que deberá 
abonar, como ya se dijo antes, los justiprecios derivados de las ocupaciones temporales. 
 
105.4.‐ Evitación de contaminación 
 
Por otra parte, se deberá tener en cuenta el Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y 
gestión de los residuos de construcción y demolición. 
 
105.5. Demora injustificada en la Ejecución de las Obras 
 
El Contratista está obligado a cumplir los plazos parciales que fije el Programa de Trabajo aprobado al efecto, y el plazo 
total con las condiciones que en su caso se indiquen. 
La demora injustificada en el cumplimiento de dichos plazos acarreará la aplicación al Contratista de las sanciones 
previstas en el Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares o, en su defecto, las que señale la Ley de Contratos de las 
Administraciones Públicas o su Reglamento General. 
 
105.6. Seguridad y Salud 
 
El Contratista debe velar por el cumplimiento, durante los trabajos, de las normas legalmente establecidas en cuanto a 
Seguridad y Salud en el Documento correspondiente del presente Proyecto. 
En dicho Documento, que posee carácter contractual, se encuentran los artículos correspondientes al Estudio de 
Seguridad y Salud en el Trabajo que se consideran anexos a este Pliego. 
 
 

 

Artículo 106.‐ Medición y Abono 

 
106.1. Medición de las Diversas Fases de las Obras 
 
Todas las fases de obra se medirán por las unidades que figuran en los cuadros de precios, y se abonarán las que se 
hayan ejecutado según las órdenes e instrucciones del Ingeniero Director de las obras a los precios que aparecen en 
dichos cuadros. 
 
El Ingeniero Director de las obras, antes del inicio de los trabajos, señalará al Contratista el proceso que ha de seguirse 
para la ordenada toma de datos y consiguiente medición de las sucesivas fases de obra. 
Sin perjuicio de particularizaciones que se hagan en este Pliego, el sistema a seguir será tal que no se iniciará una fase de 
obra sin que previamente esté medida y conformada la anterior. Las formas y dimensiones de las distintas obras a 
ejecutar, serán las establecidas en los planos incluidos en el Proyecto. Las modificaciones que, sobre ellas, hayan de 
introducirse serán ordenadas por escrito, mediante la correspondiente orden de ejecución, por el Ingeniero Director de las 
obras o persona en quien delegue. En estos casos el Contratista firmará el Enterado en el original que quedará en poder 
del Ingeniero Director de las Obras, debiendo éste entregar a aquél una copia firmada por dicho Ingeniero Director, o 
persona en quien delegue. 
 
Finalizada una fase de obra y antes de pasar a la fase siguiente, el Contratista habrá de firmar el Conforme a la medición 
correspondiente, que inexcusablemente será consecuente con los planos del Proyecto o los entregados por el Ingeniero 
Director de las obras o persona en quien delegue, con la consiguiente orden de ejecución. Si el Contratista iniciara la fase 
de obra siguiente sin haber conformado la fase anterior, se entenderá que presta implícitamente su conformidad a las 
mediciones del Ingeniero Director de las Obras. 
 
Se hace especial advertencia al Contratista de que no será tenida en cuenta reclamación alguna que pueda hacer sobre 
modificaciones realizadas, aumentos de unidades, cambios en el tipo de unidad, obras complementarias o accesorias, 
exceso de volúmenes, etc., que no hayan sido ordenados por escrito por el Ingeniero Director de las Obras o persona en 
quien delegue, sea cualesquiera que sean los problemas o dificultades surgidos durante la construcción de una 
determinada clase de obra. El Contratista, antes de comenzar a ejecutar cualquier fase de obra, recabará del Ingeniero 
Director de las Obras o persona en quien delegue, la correspondiente orden de ejecución firmada por éste. Tan pronto se 
finalice esa fase de obra, y una vez conformadas las mediciones correspondientes, el Contratista recabará del Ingeniero 
Director de las obras una copia de dichas mediciones firmadas por dicho Ingeniero Director o persona en quien delegue. 
Este podrá ordenar, si lo estima oportuno, la paralización de un determinado tajo, hasta tanto el Contratista haya 
conformado las mediciones de la fase anterior, sin que dicho Contratista tenga derecho a reclamación alguna de daños y 
perjuicios. Las mediciones parciales así efectuadas, y aún en el caso antes considerado de aceptación implícita por parte 
del Contratista, tendrán carácter de definitivas. Como consecuencia, no procederá reclamación alguna por parte del 
Contratista con posterioridad a la conformación de la medición parcial correspondiente, o sobre la medición de una fase de 
obra en la que se haya iniciado la fase siguiente. Cualquier reclamación que sobre la medición correspondiente pretenda 
hacer el Contratista, ha de ser efectuada en el acto de la medición parcial. 
 
El medio normal para la transmisión e instrucciones al Contratista, será el Libro de Órdenes que se hallará bajo su custodia 
en la Oficina de obra. En cualquier caso la normativa será la obligada por el Pliego de Cláusulas Administrativas Generales 
para la Contratación de Obras del Estado. 
 
106.2. Abono de las Obras 
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106.2.1. Condiciones generales 
Todos los precios unitarios a que se refieren las normas de medición y abono contenida en el presente Pliego de 
Prescripciones Técnicas Particulares, se entenderá que incluyen siempre el suministro, manipulación y empleo de todos 
los materiales necesarios para la ejecución de las unidades de obra correspondientes, a menos que específicamente se 
excluya alguno en el artículo correspondiente. 
  
Asimismo, se entenderá que todos los precios unitarios comprenden los gastos de maquinaria, mano de obra, elementos 
accesorios, transportes, herramientas y todas cuantas operaciones directas o incidentales sean necesarias para que las 
unidades de obra, terminadas con arreglo a lo especificado en este Pliego y en los Planos, sean aprobadas por la 
Administración. 
 
De acuerdo con el apartado 6 de la OC 22/2007, que dice que “Independientemente de que en el proyecto se estudie la 
localización de canteras, préstamos o vertederos que puedan ser necesarios para la ejecución de las obras, éstas figurarán 
en el mismo con carácter informativo, no teniendo por tanto el carácter de previstos o exigidos a que hace referencia el 
art. 161 del Reglamento General de la Ley de Contratos de las Administraciones Públicas, debiendo ser el contratista quien 
gestione la búsqueda y adquisición de los materiales necesarios para la ejecución de las obras”, las 
canteras, préstamos y vertederos incluidos dentro del presente proyecto únicamente tienen carácter orientativo, siendo a 
cuenta del contratista la búsqueda y adquisición de los materiales para la ejecución de la obra, sin que ello suponga 
derecho a modificación de los precios contemplados en el proyecto. 
 
106.2.2. Aplicación del cuadro de precios Nº 2 
En caso de liquidación de obra por rescisión de contrato o cualquier otro motivo, de las partidas, excepto "materiales" que 
figuran en el Cuadro de Precios Nº 2, no se abonará nada al Contratista a no ser que se trate de una unidad de obra 
completa y acabada, en cuyo caso se abonará íntegramente. 
Tan sólo podrá ser objeto de abono la parte correspondiente a materiales básicos constitutivos de la unidad de obra, 
siempre que sean aceptados por el Ingeniero Director. En este caso al importe de dichos materiales aceptados les será de 
aplicación el porcentaje del 6% correspondiente a "medios auxiliares y coste indirecto", tal y como queda reflejado en el 
Cuadro de Precios nº 2. 
 
106.2.3. Ensayos de control de obra 
Será de aplicación lo establecido en el Artículo 104.3. 
El control de obra comprenderá las medidas y ensayos a realizar por el Contratista dentro de su propio autocontrol 
"Aseguramiento de la Calidad" de las obras a ejecutar. 
El Contratista deberá realizar y abonar los ensayos y controles que estén dispuestos para las distintas unidades, en el 
presente Pliego o en el Pliego de Prescripciones Técnicas Generales. 
Deberá asimismo realizar los controles y ensayos que decida el Ingeniero Director de la Obra, cuyo coste será a cargo del 
Contratista, hasta un límite del 1% del Presupuesto de Ejecución por Material de las Obras. 
 
106.3. Variación de Dosificaciones 
 
El Contratista estará obligado a modificar las dosificaciones de betún asfáltico, cemento y cal previstas en las unidades si, a 
la vista de los ensayos, el Director Facultativo de las obras lo estimara conveniente. 
En el caso de las mezclas asfálticas, serán de abono los consumos que realmente se produzcan de betún, así como el 
cemento que se utilice como filler de aportación. 

Los materiales integrantes de una unidad de obra no serán objeto de abono aparte, salvo que así se indique explícitamente 
en la definición de la unidad y en el articulado del presente Pliego. En consecuencia cualquier aumento en dosificación de 
estos materiales para cumplir las especificaciones exigidas, no será objeto de abono, ni supondrá variación en el precio 
establecido para la unidad. 
 
106.4. Transporte Adicional, Préstamos y Vertederos 
 
El Contratista deberá obtener todos los permisos y licencias necesarios, así como abonar a su costa todos los cánones 
para ocupaciones temporales o definitivas para la explotación de los préstamos o vertederos. 
El presente proyecto prevé, con carácter indicativo, qué zonas son aptas para préstamos y vertederos, con capacidad 
suficiente para compensar los excesos y déficits previstos en el movimiento de tierras. 
Cualquier propuesta por parte del Contratista de variación de la situación del vertedero o préstamo previsto, deberá venir 
avalada por el correspondiente informe sobre la localización de los mismos que deberá ser remitido a la Dirección General 
de Calidad y Evaluación Ambiental, previa aprobación del Ingeniero Director de las Obras. 
El Contratista sólo tendrá derecho, en todo caso, a la puesta en práctica de los derechos que, referentes a estas 
cuestiones, da a la Administración Pública la Ley de Expropiación Forzosa, siendo él, como beneficiario, el que deberá 
abonar, como ya se dijo antes, los justiprecios derivados de las ocupaciones temporales. 
Para todas las unidades del Proyecto no se considerará transporte adicional alguno, estando incluido en los precios 
unitarios correspondientes ese transporte, cualquiera que sea el punto de procedencia de los materiales y la distancia de 
transporte. 
 
106.5. Procedencia de Materiales Naturales 
 
La procedencia de los materiales naturales prevista en el proyecto es meramente indicativa, y en modo alguno exigible, por 
lo que, consecuentemente, una diferencia procedencia de materiales no dará lugar a incrementos de precios ni a 
transporte adicional de ninguna índole. 
 
106.6.‐ Otros gastos de cuenta del contratista 
 
Serán de cuenta del Contratista, siempre que en el Contrato no se prevea explícitamente lo contrario, los siguientes gastos, 
a título indicativo: 
 
- Los gastos que originen el replanteo de las obras o su comprobación y los replanteos parciales de las mismas Los  
gastos de construcción, remoción y retirada de toda clase de construcciones auxiliares. 
- Los gastos de alquiler o adquisición de terrenos para depósitos de maquinaria y materiales. 
- Los gastos de protección de acopios y de la propia obra contra todo deterioro, daño o incendio, cumpliendo los requisitos 
vigentes para el almacenamiento de explosivos y carburantes. 
- Los gastos de limpieza y evacuación de desperdicios y basura. 
- Los gastos de conservación de desagües. 
- Los gastos de suministro, colocación y conservación de señales de tráfico y demás recursos necesarios para 
proporcionar seguridad dentro de las obras. 
- Los gastos de remoción de las instalaciones, herramientas, materiales y limpieza general de la obra a su terminación. 
- Los gastos de montaje, conservación y retirada de instalaciones para el suministro del agua y energía eléctrica necesarios 
para las obras. 
- Los gastos de demolición de las instalaciones provisionales. 
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- Los gastos de retirada de los materiales rechazados y corrección de las deficiencias observadas y puestas de manifiesto 
por los correspondientes ensayos y pruebas. 
- Los daños a terceros, con las excepciones que señala el Artículo 134 del RGC. Igualmente serán de cuenta del Contratista 
los gastos originados por los ensayos de materiales y los de control de calidad de las obras, con los límites legales 
establecidos. 
 
Serán de cuenta del Contratista la elaboración y correspondiente pago de los Proyectos que haya que realizar para 
conseguir los permisos para la puesta en marcha de las instalaciones, entendiéndose que dichos pagos van incluidos en 
las unidades de obra correspondientes. 
Serán de cuenta del Contratista la indemnización a los propietarios de los derechos que les correspondan y todos los 
daños que se causen en la explotación de canteras, la extracción de tierras para la ejecución de terraplenes, el 
establecimiento de almacenes, talleres o depósitos, los que se originen con la habilitación de caminos y vías provisionales 
para el transporte y, en general, cualquier operación que se derive de la propia ejecución de las obras. 
También serán a cuenta del Contratista las indemnizaciones a que hubiere lugar por perjuicios ocasionados a terceros 
como consecuencia de accidentes debidos a una señalización o protección insuficiente o defectuosa, así como los gastos 
de vigilancia para el perfecto mantenimiento de las medidas de seguridad. 
Asimismo, serán de cuenta del Contratista las indemnizaciones a que hubiera lugar por perjuicios que se ocasionen a 
terceros por interrupción de servicios públicos a particulares, daños causados en sus bienes por aperturas de zanja, 
desvíos de cauces, explotación de préstamos y canteras, establecimiento de almacenes, talleres, depósitos de materiales y 
maquinaria y cuantas operaciones requieran la ejecución de las obras. 
En los casos de rescisión de contrato, cualquiera que sea la causa que lo motive, serán de cuenta del Contratista los 
gastos originados por la liquidación, así como los de retirada de los medios auxiliares empleados o no en la ejecución de 
las obras. 
 
106.7.‐Precios contradictorios 
 
Según el Artículo 234 de la Sección 2ª Modificación del Contrato de Obras del Título II del Libro IV de la Ley de Contratos 
del Sector Público, si se establecen modificaciones que supongan la introducción de unidades de obra no previstas en el 
proyecto o cuyas características difieran de las fijadas en éste, los precios aplicables a las mismas serán fijados por la 
Administración, previa audiencia del contratista por plazo mínimo de tres días hábiles. Si éste no aceptase los precios 
fijados, el órgano de contratación podrá contratarlas con otro empresario en los mismos precios 
que hubiese fijado o ejecutarlas directamente. 
 
Según la Cláusula 60 de la Sección 1ª de Modificación en la Obra del Capítulo Cuarto del Pliego de Cláusulas 
Administrativas Generales para la Contratación de Obras del Estado, si se juzga necesario emplear materiales o ejecutar 
unidades de obra que no figuran en el presupuesto del presente proyecto, la propuesta del Director sobre los nuevos 
precios a fijar se basará, en cuanto resulte de aplicación, en los costes elementales fijados en la descomposición de los 
precios unitarios integrados en el contrato y, en cualquier caso, en los costes que correspondiesen a la fecha en que tuvo 
lugar la licitación del mismo. Los nuevos precios, una vez aprobados por la Administración, se considerarán incorporados, 
a todos los efectos, en los cuadros de precios del proyecto que sirvió de base para el contrato. 
 
 
106.8.‐ Obras defectuosas 
 
Las obras defectuosas no serán de abono. Deberán ser demolidas por el Contratista y reconstruidas en plazo, de acuerdo 
con las prescripciones del Proyecto. 

Si alguna obra no se hallase ejecutada con arreglo a las condiciones del Contrato y fuera, sin embargo, admisible a juicio 
del Director de la Obra, podrá ser recibida, quedando el adjudicatario obligado a conformarse, sin derecho a reclamación, 
con la rebaja económica que el Director de la Obra estime, salvo en el caso en que el adjudicatario la demuela a su costa y 
la rehaga con arreglo a las condiciones del contrato. 
Cuando se tenga algún indicio de la existencia de vicios ocultos de construcción o de materiales de calidad deficiente, la 
Dirección de Obra podrá ordenar la apertura de calas correspondientes, siendo de cuenta del Contratista todos los gastos 
de apertura, ensayos, y todas las demás operaciones que se originen de esta comprobación, en caso de confirmarse la 
existencia de dichos defectos. 
 
106.9.‐ Obra incompleta 
 
Cuando por rescisión u otra causa fuera preciso valorar obras incompletas, se aplicarán los precios del presupuesto sin 
que pueda pretenderse la valoración de cada unidad de obra en forma distinta, ni que tenga derecho el Contratista a 
reclamación alguna por insuficiencia u omisión del costo de cualquier elemento que constituya el precio. 
Las partidas que componen la descomposición del precio serán de abono cuando esté acopiado en obra la totalidad del 
material, incluidos accesorios, o realizados en su totalidad las labores u operaciones que determina la definición de la 
partida, ya que el criterio a seguir ha de ser que sólo se consideran abonables fases con ejecución terminadas, perdiendo 
el adjudicatario todos los derechos en el caso de dejarlas incompletas. 
 
Artículo 107.‐ Conservación de las Obras 
 
107.1 Definición 
 
Se define como conservación de las obras los trabajos de limpieza, acabado, entretenimiento y preparación, así como 
cuantos otros trabajos sean necesarios para mantener las obras en perfecto estado de funcionamiento y policía. 
En todo momento se seguirá cualquier indicación del Director de la Obra en cuanto al mantenimiento de la limpieza y 
policía antes citada. La Empresa Constructora está obligada no sólo a la ejecución de la obra, sino también a su 
conservación hasta la recepción o conformidad y durante el plazo de garantía. La responsabilidad de la Empresa 
Constructora por faltas que en la obra puedan advertirse se entiende en el supuesto de que tales faltas se deban 
exclusivamente a una indebida o defectuosa conservación de las unidades de obra, aunque éstas hayan sido examinadas y 
encontradas conformes por la Dirección, inmediatamente después de su construcción o en cualquier otro momento, 
dentro del periodo de vigencia del Contrato. os trabajos de conservación, tanto durante la ejecución de las obras hasta su 
recepción como durante el plazo de garantía, no son de abono directo por considerarse prorrateado su importe en los 
precios unitarios. 
 
107.2. Conservación Durante la Ejecución de las Obras 
 
La Empresa Constructora queda obligada a conservar, a su costa, durante la ejecución y hasta su recepción, todas las 
obras que integran el Proyecto o modificaciones autorizadas, así como las carreteras y servidumbres afectadas, desvíos 
provisionales, señalizaciones existentes y señalizaciones de obra, y elementos auxiliares, manteniéndolos en buenas 
condiciones de viabilidad, prestando un especial cuidado para la conservación de los caminos y mantenimiento de las 
servidumbres de paso así como evitar los arrastres de tierras procedentes de la explanación a 
fincas particulares. 
 
107.3. Conservación Durante el Plazo de Garantía 
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La Empresa Constructora queda obligada a la conservación de la obra durante el plazo de garantía, debiendo realizar 
cuantos trabajos sean necesarios para mantener todas las obras en perfecto estado de conservación. 
La Empresa Constructora responderá de los daños o deterioros que puedan producirse en la obra durante el plazo de 
garantía, a no ser que pruebe que los mismos han sido ocasionados por el mal uso que de aquella hubieran hecho los 
usuarios o la Entidad encargada de la explotación y no al cumplimiento de sus obligaciones de vigilancia y policía de la 
obra. 
 
107.4. Desarrollo de los Trabajos 
 
Los trabajos de construcción y conservación no obstaculizarán el uso público o servicio de la obra, ni de las carreteras o 
servidumbres colindantes y, de producir afectación, deberán ser previamente autorizados por escrito por el Director de 
obra y disponer de la oportuna señalización. 
 
Artículo 108.‐ Plazo de garantía 
 
El plazo de garantía será de un (1) año a partir de la recepción de las obras. 

 

Artículo 109.‐ Estudio de Seguridad y Salud 

 
En este Proyecto se incluye un Estudio de Seguridad y Salud con todos los documentos especificados en el Artículo 5 del 
Real Decreto1627/1997 de 24 de octubre de 1.997. El referido Documento será documento contractual del Proyecto y las 
prescripciones contenidas en su Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares se consideran, a todos los efectos, como 
formando parte del presente Pliego. 
 
Asimismo, los precios de los Cuadros de Precios de dicha separata adicional se consideran también, a todos los efectos, 
como integrantes de los correspondientes Cuadros de Precios 1 y 2, contenidos en el Documento Nº4 del presente 
Proyecto. El presupuesto del Estudio de Seguridad y Salud se ha realizado de acuerdo a las recomendaciones para la 
Redacción de Estudios de Seguridad y Salud del Ministerio de Fomento, en donde se especifican los criterios de medición 
y abono de las unidades presupuestarias del Estudio de Seguridad considerándose determinados capítulos como mínimos 
exigibles, los cuales se encuentran medidos e incluidos como anexo a la Memoria del citado Estudio pero con valoración 
cero. 
 
De acuerdo con el Decreto 1627/1997, de 24 de Octubre, el Contratista elaborará un Plan de Seguridad y Salud, ajustado a 
su forma y medios de trabajo. La valoración de ese Plan no excederá del Presupuesto resultante del Estudio de Seguridad 
y Salud que forma parte del Proyecto; entendiéndose en otro caso, que cualquier exceso está comprendido en el 
porcentaje de coste indirecto que forma parte de los precios de su oferta. 

El coste del mismo se incluye en el Documento nº4 Presupuesto. 

 

Artículo 110.- Revisión de precios 

De acuerdo con lo dispuesto en el Decreto 22/1974, de 8 de Febrero, B.O.E. del 10 del mismo mes, en cumplimiento de lo 
dispuesto en el Artículo 30 del Decreto Ley Nº 2/1964 de 4 de Febrero sobre inclusión de la cláusula de revisión de precios 
de los Contratos del Estado, el Ministerio de Obras Públicas ha deducido las fórmulas tipo que han de servir p ara calcular 
los coeficientes de revisión de las obras de su competencia y que se aplicarán en este Proyecto, 

si fuese necesario, siendo de aplicación los coeficientes vigentes en el momento de dicha revisión, de acuerdo con el 
Decreto 3650/1970, de 19 de Diciembre. 
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PARTE 2ª – Normativa vigente 

 
El Contratista está obligado al cumplimiento de la legislación vigente que, por cualquier concepto,  
durante el desarrollo de los trabajos, le sea de aplicación, aunque no se encuentre expresamente  
indicada en este Pliego o en cualquier otro documento de carácter contractual.  
 
2.1. Disposiciones legales  
 
- Real Decreto Legislativo 3/2011 de 14 de noviembre, por el que se aprueba el Texto Refundido de la Ley de Contratos del 
Sector Público.  
 
- Real Decreto 817/2009 de 8 de mayo, por el que se desarrolla parcialmente la Ley 30/2007 de 30 de octubre, de 
Contratos del Sector Público.  
 
- Reglamento General de la Ley de Contratos de las Administraciones Públicas (RD 1098/2001 de 12 de octubre).  
 
- Pliego de Cláusulas Administrativas Generales para la contratación de obras del Estado, aprobado por el Decreto 
3854/1970 de 31 de diciembre.  
 

- Estatuto de los trabajadores y disposiciones vigentes 
 

2.2. Disposiciones técnicas generales  
 

- Generales: 

- Ley de Carreteras 37/2015 de 29 de septiembre  

- Reglamento de la Ley de carreteras, RD 1812/94 de 2 de septiembre.  

- Trazado: 

- Instrucción de carreteras, Norma 3.1-IC Trazado, vigente desde el 05/03/2016, que deroga a la anterior Norma 3.1-IC 
“Trazado”.  

- Recomendaciones para el proyecto de intersecciones de la dirección General de Carreteras (1967).  

- Recomendaciones para el diseño de glorietas en carreteras suburbanas de la Comunidad de Madrid (1995).  

- Recomendaciones sobre glorietas (MOPU, mayo 1989).  

- Orden circular de accesos en las carreteras convencionales de titularidad de la Comunidad Autónoma de Galicia, de 
noviembre de 2006.  

- Drenaje: 

- Norma 5.2-IC Drenaje, aprobada por la Orden FOM/298/2016 el 15 de febrero de 2016.  

- Instrucción 4.2-IC “Colección de pequeñas obras de paso para carreteras”, aprobada por Orden Ministerial el 3 de junio 
de 1986.  

- Instrucción 4.1-IC “Obras pequeñas de fábrica” (1964).  

- Estructuras: 

- Norma de Construcción Sismorresistente (NCSE-02) editada por el Ministerio de Fomento y aprobada por el Real Decreto 
997/2002 del 27 de septiembre y su complementaria Norma de Construcción Sismorresistente: Puentes (NCSP-07) 
aprobada por el RD 637/07 del 18 de mayo.  

- Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08), aprobada por el RD 1247/2008 de 18 de julio.  

- Instrucción sobre las acciones a considerar en el proyecto de puentes de carretera (IAP-11), aprobada por Orden 
FOM/2842/2011 de 29 de septiembre.  

- Obras de paso de carreteras. “Colección de puentes de vigas pretensadas I”, aprobada por Orden Ministerial del 3 de 
junio de 1986.  

- Firmes: 

- Instrucción de carreteras 6.1-IC “Secciones de firme” de la Dirección de Carreteras, aprobado por Orden FOM/3460/2003, 
de 28 de noviembre.  

- Señalización: 

- Norma 8.1-IC “Señalización vertical”, aprobada por la Orden FOM/534/2014, de 20 de marzo.  

- Norma 8.2-IC “Marcas viales”, aprobada por la Orden ministerial del 16 de julio de 1987.  

- Norma 8.3-IC “Señalización de obras”, aprobada por Orden Ministerial del 31 de agosto de 1987, modificada parcialmente 
por el Real Decreto 208/1989 de 3 de febrero, añadiéndose el artículo 21 bis y modificándose el artículo 171.b)A del 
Código de la Circulación.  
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- Orden Circular 301/89 de 21 de julio sobre señalización de obras.  

- Sistemas de contención: 

- Orden Circular 35/2014 “Criterios de aplicación de sistemas de contención de vehículos”.  

- Orden circular 1/2009 “Criterios de empleo de sistemas para protección de motoristas”.  

- Pliegos de Prescripciones Técnicas: 

- Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para obras de carreteras y puentes, de la Dirección General de Carreteras 
(PG-3/75), aprobado por Orden Ministerial del 6 de febrero de 1976, y todas las Órdenes Circulares y Ministeriales sobre 
modificación de determinados artículos de dicho pliego.  

- Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para tuberías de abastecimiento de agua (Orden Ministerial del 28 de julio 
de 1974).  

- Instrucción para la recepción de cementos (RC-08), aprobada por el Real Decreto 956/2008 de 6 de junio.  

- Normas de ensayo del Laboratorio de Transporte y Mecánica del suelo del Ministerio de Obras Públicas.  

- Métodos de Ensayo del Instituto Eduardo Torroja de la Construcción y del Cemento.  

- Normas UNE, del Instituto Nacional de Racionalización del Trabajo.  

- Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares para la ejecución de capas de rodadura drenante del MOPU.  

- Seguridad y salud: 

- Reglamento de Seguridad e Higiene en el Trabajo en la industria de la construcción. Orden Ministerial del 20 de mayo de 
1952.  
 
- Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el Trabajo. Orden Ministerial del 9 de marzo de 1971.  

 
- Ley 31/1995 de 8 de noviembre de Prevención de Riesgos Laborales.  

 
- Reglamento de los Servicios de Prevención, Real Decreto 604/2006, de 19 de mayo.  
 
- Real Decreto 1627/1997 de 24 de octubre, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad e higiene en 
el trabajo.  

 

- Real Decreto 485/1997 de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas en materia de señalización de seguridad y salud en el 
trabajo.  
 
- Real Decreto 486/1997 de 14 de abril, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud en los 
lugares de trabajo.  

 
- Real Decreto 487/1997 de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la manipulación 
manual de cargas.  
 

- Real Decreto 337/2010, de 19 de marzo, por el que se establecen disposiciones mínimas de seguridad y salud en las 
obras de construcción (deroga el artículo 19.1 del RD 1627/1997).  
 

- Control de calidad: 
 
- Recomendaciones para el control de calidad de carreteras (1978).  

 

- Revisión de precios: 
 
- Real Decreto 1359/2011 de 7 de octubre, por el que se aprueba la relación de materiales básicos y las fórmulas tipo 
generales de revisión de precios de los contratos de obras y de contratos de suministro de fabricación de armamento y 
equipamiento de las Administraciones Públicas.  
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PARTE 3ª – Materiales básicos 

Capítulo I: Conglomerantes 

 

ARTÍCULO 202.- Cementos 

 

202.1 Definición 
Se definen como cementos los conglomerantes hidráulicos en cuya composición interviene como componente principal el 
clínker, los cuales, finamente molidos y convenientemente amasados con agua, forman pastas que fraguan y endurecen a 
causa de las reacciones de hidratación de sus constituyentes, dando lugar a productos hidratados mecánicamente 
resistentes y estables, tanto al aire como bajo agua. 
 
202.4 Transporte y almacenamiento 
Para el transporte, almacenamiento y manipulación, será de aplicación lo dispuesto en la norma UNE 80402, así como en 
la vigente Instrucción para la recepción de cementos (RC). 
 
El cemento será transportado en cisternas presurizadas y dotadas de medios neumáticos para el trasvase rápido de su 
contenido a los silos de almacenamiento. 
 
El cemento se almacenará en uno o varios silos, adecuadamente aislados contra la humedad y provistos de sistemas de 
filtros. No deberá ser muy prolongado en el tiempo para evitar su meteorización, por ello, se se recomienda que el tiempo 
de almacenamiento máximo desde la fecha de expedición hasta su empleo no sea más de tres (3) meses para la clase de 
resistencia 32,5, de dos (2) meses para la clase de resistencia 42,5 y de un (1) mes para la clase de resistencia de 52,5. 
 
El Director de las Obras en base a sus atribuciones podrá comprobar con la frecuencia que crea necesaria las condiciones 
de almacenamiento, así como el estado de los sistemas de transporte y trasvase en todo cuanto pudiese afectar a la 
calidad del material. De no ser de su conformidad, suspenderá la utilización del contenido del envase, silo o cisterna 
correspondiente hasta las comprobaciones que estime convenientes. 
  
202.5 Recepción e identificación 
Cada remesa de cemento que llegue a la obra, tanto a granel como envasado, deberá ir acompañada de la documentación 
reglamentaria en base a la vigente Instrucción para la recepción de cementos (RC). 
 
202.7 Criterios de aceptación o rechazo 
Los criterios de conformidad y la actuación en caso de rechazo de la remesa o lote recibido seguirán lo dispuesto en la 
vigente Instrucción para la recepción de cementos (RC). 
 
El Director de las Obras indicará las medidas a adoptar en el caso de que el cemento no cumpla alguna de las 
especificaciones establecidas en este artículo. 
 
 
 
Capítulo II: Ligantes bituminosos 

ARTÍCULO 211.- Betunes asfálticos 

211.1 Definición 
Se definen como betunes asfálticos, de acuerdo con la norma UNE‐EN 12597, los ligantes hidrocarbonados, prácticamente 
no volátiles, obtenidos a partir del crudo de petróleo o presentes en los asfaltos naturales, que son totalmente o casi 
totalmente solubles en tolueno, y con viscosidad elevada a temperatura ambiente. 
 
A efectos de aplicación de este artículo, se especifican tres tipos de betunes asfálticos: 
 
- Convencionales (norma UNE‐EN 12591). 
- Duros (norma UNE‐EN 13924‐1), para los betunes asfálticos destinados a la producción de mezclas bituminosas de alto 
módulo. 
- Multigrado (norma UNE‐EN 13924‐2), con aplicaciones semejantes a las especificadas para los ligantes convencionales 
en los artículos correspondientes de mezclas bituminosas de este pliego. 
 
En este proyecto se utilizará B 50/70. 
 
De forma explícita se prohíbe el uso de betunes asfálticos que contengan alquitranes u otras sustancias derivadas de la 
destilación de productos carbonosos (hulla u otros), o betunes oxidados. 
 
La medición se hará de acuerdo a la unidad de obra de la que forme parte. 
 
211.4 Transporte y almacenamiento 
El betún asfáltico será transportado en cisternas calorífugas. Éstas dispondrán de un elemento adecuado para la toma de 
muestras, estarán provistas de termómetros situados en puntos bien visibles, y deberán estar preparadas para poder 
calentar el betún asfáltico cuando, por cualquier anomalía, la temperatura disminuya. 
 
El betún asfáltico se almacenará en uno o varios tanques, adecuadamente aislados entre sí, que deberán estar provistos de 
bocas de ventilación para evitar que trabajen a presión, y que contaran con los aparatos de medida y seguridad necesarios 
situados en puntos de fácil acceso. 
 
211.7 Criterios de aceptación o rechazo 
El Director de las Obras, comprobará que el betún asfáltico cumpla alguna de las características establecidas PG-3 
 
 

ARTÍCULO 214.- Emulsiones bituminosas 

214.1 Definición 
Se definen como emulsiones bituminosas las dispersiones de pequeñas partículas de un ligante hidrocarbonado y 
eventualmente un polímero, en una solución de agua y un agente emulsionante. A los efectos de aplicación de este Pliego, 
únicamente se consideran las emulsiones bituminosas catiónicas, en las que las partículas del ligante hidrocarbonado 
tienen una polaridad positiva. 
 
214.4 Transporte y almacenamiento 
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La emulsión bituminosa se transportará en cisternas y se almacenará en uno o varios tanques, adecuadamente aislados 
entre sí, que deberán estar provistos de bocas de ventilación para evitar que trabajen a presión, y que contaran con los 
aparatos de medida y seguridad necesarios, situados en puntos de fácil acceso. Además dispondrán de una válvula 
adecuada para la toma de muestras. 
 
 
El Director de las Obras comprobará, con la frecuencia que considere necesaria, los sistemas de transporte y trasiego y las 
condiciones del almacenamiento en todo cuanto pudiera afectar a la calidad del material; y de no ser de su conformidad, 
suspenderá la utilización del contenido del tanque o cisterna correspondiente hasta la comprobación de las características 
que estime convenientes, de entre las indicadas en el PG-3. 
 
214.7 Criterios de aceptación o rechazo 
El Director de las Obras, velará poe el cumplimiento de la emulsión bituminosa con las especificaciones establecidas en el 
PG-3. 
 
Capítulo III: Metales 

ARTÍCULO 240.- Barras corrugadas para hormigón estructural 

240.1 Definición 
Se denominan barras corrugadas para hormigón estructural aquellos productos de acero de forma sensiblemente cilíndrica 
que presentan en su superficie resaltos o estrías con objeto de mejorar su adherencia al hormigón. 
Los diámetros nominales de las barras corrugadas se ajustarán a la serie siguiente: 
 

6‐8‐10‐12‐14‐16‐20‐25‐32 y 40 mm. 

240.2 Materiales 
Las características de las barras corrugadas para hormigón estructural cumplirán con las especificaciones indicadas en el 
apartado 31.2 de la vigente "Instrucción de Hormigón Estructural EHE‐08)" o normativa que la sustituya, así como en la 
UNE 36068 y UNE 36065. 
 
Las barras no presentarán defectos superficiales, grietas ni sopladuras y la sección equivalente no será inferior al noventa 
y cinco y medio por ciento (95,5 por 100) de su sección nominal. 
 
El acero a emplear será el B500 S. 
 
La marca indeleble de identificación se realizará de acuerdo con las indicaciones del apartado 31.2 de la vigente 
"Instrucción de Hormigón Estructural (EHE‐08)" o normativa que la sustituya. 
 
240.4 Almacenamiento 
Serán de aplicación las prescripciones recogidas en el apartado 31.6 de la vigente "Instrucción de 
Hormigón Estructural (EHE‐08)" o normativa que la sustituya. 
 
Capítulo IV: Materiales varios 

ARTÍCULO 290.- Geotextiles y productos relacionados 

290.1 Definición 
Se define como geotextil (GTX) al material textil plano, permeable y polimérico (sintético o natural), que se emplea en 
contacto con suelos u otros materiales en aplicaciones geotécnicas y de ingeniería civil, pudiendo ser tricotado, tejido o no 
tejido, de acuerdo con la norma UNE‐EN ISO 10318. 
 
290.3 Transporte y almacenamiento 
En el transporte, carga y descarga se comprobará que no se produzcan daños mecánicos en los rollos (pinchazos, cortes, 
etc.). 
El almacenamiento en obra se realizará en lugares lisos, secos, limpios y libres de objetos cortantes y punzantes. No se 
almacenará ningún rollo o fracción que haya resultado dañado o no esté adecuadamente identificado, y en todo caso se 
deberán tener en cuenta las indicaciones del fabricante. Cuando la duración del almacenamiento en obra sea superior a 
quince días (> 15 d) deberá incidirse especialmente en lo relativo a la protección frente a la acción de los rayos solares, 
mediante techado o cubrición con elementos adecuados que, por motivos de seguridad, estarán 
sujetos convenientemente. 

290.6 Criterios de aceptación o rechazo 
El Director de las Obras, indicará las medidas a adoptar en el caso de que los geotextiles o productos relacionados no 
cumplan alguna de las características establecidas en este artículo. 
 
 

ARTÍCULO 292.- Áridos para hormigones 

292.1. Generalidades 
Para la fabricación de hormigones podrán emplearse arenas y gravas existentes en yacimientos 
naturales, rocas machacadas o escorias siderúrgicas apropiadas, así como otros productos cuyo 
empleo esté sancionado por la práctica, o que resulten aconsejables como consecuencia de 
estudios realizados en laboratorio. 
 
Será de obligado cumplimiento lo especificado en el artículo 28º de la Instrucción de Hormigón Estructural EHE. 
 
Deberán llevar obligatoriamente el marcado CE, según las Directivas 89/106CEE y 93/68CEE, 
traspuestas a la legislación española por los RD1630/1992 y 1328/1995. 
 
292.4. Suministro y almacenamiento de los áridos 
Los áridos se transportarán y acopiarán de manera que se evite su segregación y contaminación, debiendo mantener las 
características granulométricas de cada una de sus fracciones hasta su incorporación a la mezcla. 
El suministrador de los áridos garantizará documentalmente el cumplimiento de las especificaciones establecidas en el 
apartado 28.3 del artículo 28º de la EHE, hasta la recepción de estos. 
Cada carga de árido irá acompañada de una hoja de suministro en la que figuren como mínimo el nombre del  
suministrador, el nº de serie de la hoja de suministro, el nombre de la cantera, la fecha de entrega, el nombre del 
peticionario, el tipo, cantidad y designación de árido así como la identificación del lugar de suministro. 
 
ARTÍCULO 296.- Desencofrantes 

296.1.‐ Definición 
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El desencofrante es un producto antiadherente que actúa evitando que el hormigón se pegue a los encofrados, pero que 
no altera el aspecto del hormigón ni impide la posterior adherencia sobre el mismo, de capas de enfoscado, revoque, 
pinturas, etc. 
 
296.2.‐ Características Técnicas 
La calidad del desencofrante a utilizar será tal que asegure la no aparición de manchas de ningún tipo sobre el hormigón 
visto y permita el fácil desencofrado. Tampoco deberá reaccionar con el hormigón ni producir ningún efecto nocivo sobre 
éste. 
Deberá darse la posibilidad de dilución o emulsión en agua o gasoil e hidrocarburos aromáticos para facilitar la limpieza de 
los utensilios de aplicación. 
No se permitirá la aplicación de gasóleo, grasa corriente o cualquier otro producto análogo. 
 
296.3.‐ Empleo 
Los desencofrantes, para su aplicación permitirán su dilución o emulsión en agua en la proporción que recomiende el 
fabricante. Si después de aplicado el desencofrante sobre un molde o encofrado, no se ha utilizado en 24 horas, deberá 
aplicarse una nueva capa de desencofrante antes de su utilización. 
 
Previamente a su aplicación, se facilitará a la Dirección Facultativa un certificado, firmado por persona física, que refleje las 
características del producto desencofrante que se pretende emplear, así como sus posibles efectos sobre el hormigón. 
Además, no deberán impedir la posterior aplicación de revestimientos superficiales, ni la posible ejecución de juntas de 
hormigonado. Se aplicarán en capas continuas y uniformes sobre la superficie interna del encofrado o molde, debiéndose 
verter el hormigón dentro del período de tiempo en el que el producto sea efectivo según el certificado al que se refiere el 
párrafo anterior. 
 
296.4.‐ Control de Recepción 
Para el control de este producto, la Dirección de Obra comprobará que es el especificado y marcará las pautas a seguir en 
función de la composición y la proporción de la emulsión con agua en su caso. 
 
 

PARTE 4ª – Explanaciones 

Capítulo I: Trabajos preliminares 

ARTÍCULO 300.- Desbroce del terreno 

300.1.‐ Definición. 
Consiste en extraer y retirar de las zonas designadas todos los árboles, tocones, plantas, maleza, broza, maderas caídas, 
escombros, basura o cualquier otro material indeseable según el Proyecto o a juicio del Director de las Obras. 
La tierra vegetal deberá ser siempre retirada, excepto cuando vaya a ser mantenida según lo indicado en el Proyecto o por 
el Director de las Obras. 
 
300.2.‐ Ejecución de las Obras. 
300.2.1.‐ Remoción de los Materiales de Desbroce. 
Se estará, en todo caso, a lo dispuesto en la legislación vigente en materia medioambiental, de seguridad y salud, y de 
almacenamiento y transporte de productos de construcción. Debe retirarse la tierra vegetal de las superficies de terreno 

afectadas por excavaciones o terraplenes, según las profundidades definidas en el Proyecto y verificadas o definidas 
durante la obra. 
 
Las operaciones de despeje y desbroce se efectuarán con las precauciones necesarias para lograr unas condiciones de 
seguridad suficientes y evitar daños en el entorno y las construcciones existentes, de acuerdo con lo que sobre el 
particular ordene la Dirección Facultativa, quien designará y marcará los elementos que haya que conservar intactos. 
El desbroce se ejecutará con medios mecánicos mediante motoniveladora, tractor con orugas (con bulldozer y ripper) y 
pala cargadora con ruedas. Para el transporte de material a vertedero se usará camión con caja basculante. 
 
Fuera de la explanación los tocones de la vegetación que a juicio del Director de las Obras sea necesario retirar, en función 
de las necesidades impuestas por la seguridad de la circulación y de la incidencia del posterior desarrollo radicular, podrán 
dejarse cortados a ras de suelo. 
 
300.2.2.‐ Retirada y Disposición de los Materiales Objeto del Desbroce. 
Los subproductos forestales extraídos no susceptibles de aprovechamiento, se transportarán a vertedero. La tierra vegetal 
procedente del desbroce se transportará a vertedero. Los vertederos tendrán que ser autorizados expresamente por la 
Dirección Facultativa, así como por los organismos medioambientales competentes que se vean afectados por el mismo. 
 
300.3.‐ Medición y Abono. 
El despeje y desbroce del terreno se medirá y abonará por los metros cuadrados (m²) realmente desbrozados, medidos 
sobre el terreno al precio indicado en los Cuadros de Precios para la unidad. Esta unidad incluye también el arranque de 
árboles, arbustos, tocones, broza y escombros, se abonarán según los precios unitarios establecidos en el Cuadro de 
Precios para: 
300.0010 - m2 DESPEJE Y DESBROCE DEL TERRENO POR MEDIOS MECÁNICOS i/ DESTOCONADO, ARRANQUE, CARGA Y 
TRANSPORTE A VERTEDERO O GESTOR AUTORIZADO HASTA UNA DISTANCIA DE 60 km. 
 
 
ARTÍCULO 301.- Tala y transporte de árbol de gran porte 

301.1.‐ Definición. 
Consiste en la tala y  transporte a fuera del perímetro de la explanación. Con estas operaciones se busca despejar la zona 
de trabajo. 
 
 
301.2.‐ Medición y Abono. 
La tala y el transporte de árboles de gran porte se medirá y abonará por las unidades realmente taladas (ud.), al precio 
indicado en los Cuadros de Precios. 
 
300.0020 - ud TALA Y TRANSPORTE DE ÁRBOL DE GRAN PORTE i/ ELIMINACIÓN DEL TOCÓN RESTANTE, CARGA Y 
TRANSPORTE DE MATERIAL A VERTEDERO O GESTOR AUTORIZADO HASTA UNA DISTANCIA DE 60 km. 
 
Capítulo II: Excavaciones 
 
ARTÍCULO 320.- Excavación de la explanación y préstamos 

320.1.‐ Definición 
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Consiste en el conjunto de operaciones para excavar y nivelar las zonas donde ha de asentarse la carretera, incluyendo la 
plataforma, taludes y cunetas, así como las zonas de préstamos, previstos o autorizados, y el consiguiente transporte de 
los productos removidos al depósito o lugar de empleo. 
 
Se incluyen en esta unidad la ampliación de las trincheras, la mejora o excavación suplementaria de taludes en los 
desmontes, y la excavación adicional en suelos inadecuados, ordenadas por el Director de las Obras. 
En este artículo se definen los tipos de excavación que se relacionan a continuación, considerándose que la excavación en 
la explanación se realizará bien por medios mecánicos, bien mediante el empleo de explosivos, sin abono independiente. 
Además, dentro de la excavación por medios mecánicos se hace una diferenciación entre la excavación en desmonte o 
préstamos y la excavación de tierra vegetal. 
 
La excavación de tierra vegetal incluye las operaciones siguientes: 
 
- Excavación de la tierra vegetal que posteriormente vaya a ser utilizada según condiciones del pliego. 
 
- No se incluyen las operaciones de carga, transporte y descarga o apilado de la tierra removida en lugar de 
almacenamiento autorizado o lugar de utilización, así como los cánones, indemnizaciones, impuestos, gastos, etc., de los 
vertederos y de los lugares de almacenamiento. 
 
- El abono y mantenimiento de la tierra vegetal para su posterior utilización. 
 
- Cualquier trabajo, maquinaria, material o elemento auxiliar necesario para la correcta y rápida ejecución de esta unidad de 
obra. 
 
La excavación en desmonte o en préstamos incluye las siguientes operaciones: 
 
- Excavación del terreno. 
 
- Saneo y perfilado de los taludes y del fondo de excavación y formación de cunetas. 
 
- Construcción y mantenimiento de accesos. 
 
La excavación de roca en desmonte o en préstamos incluye las siguientes operaciones: 
 
- Excavación del terreno. 
 
- No se incluyen las operaciones de carga, transporte y descarga o apilado del material 
excavado en lugar de almacenamiento autorizado o lugar de utilización, así como los cánones, indemnizaciones, impuestos, 
gastos, etc., de los vertederos y de los lugares de almacenamiento. 
 
- Saneo y perfilado de los taludes y del fondo de excavación y formación de cunetas. 
 
- Construcción y mantenimiento de accesos. 

320.3.‐ Ejecución de las Obras 

 
320.3.1.‐ Generalidades. 
El Contratista indicará al Director de la obra, con la suficiente antelación, el comienzo de cualquier excavación a fin de 
requerir de éste la previa aprobación del sistema de ejecución a emplear. Se han de proteger los elementos de servicio 
público que puedan resultar afectados por las obras. 
 
Antes de iniciar los trabajos se comprobará, junto con el Director de la obra, los emplazamientos de los posibles servicios 
afectados (tuberías, fibras ópticas, redes eléctricas, etc) y, si es preciso, se preverá su desplazamiento. 
 
No se autorizará la ejecución de ningún trabajo que no sea llevado a cabo en todas sus fases con referencias topográficas 
precisas, para lo que será necesaria la existencia de puntos fijos de referencia, que no estén afectados por las obras, a los 
cuales se han de referir todas las lecturas topográficas. 
 
En el caso que aparecieran suelos inadecuados en el fondo de la excavación no previstos en proyecto, la excavación se 
realizará, en primera fase, hasta la cota prevista en los Planos. Una vez alcanzada esta cota, el Director de la obra decidirá 
la cota definitiva de excavación, a partir de la cual se sustituirá el material excavado por terraplén hasta la cota prevista en 
Planos. 
 
Si por falta de medidas previsoras o por un tratamiento incorrecto, un material se volviese inadecuado, el Contratista habrá 
de sustituirlo o estabilizarlo con cal o cemento a sus expensas.  
 
Los arcenes, taludes y cunetas deberán conformarse de acuerdo con lo que sobre el particular se señale en los Planos y 
en el Pliego, cuidando especialmente las transiciones entre taludes de distinta inclinación, así como el paso de las 
secciones en desmonte a las secciones en relleno. 
 
Si como consecuencia de errores se produjeran excesos en la excavación, el Contratista dispondrá, a su costa, de los 
rellenos correspondientes y del desagüe, si fuera preciso, en la forma que le ordene el Director de la obra. 
 
Cuando se prevea un desfase entre la excavación y la prosecución de las obras el Contratista conservará, a su costa, la 
plataforma en perfecto estado de drenaje y rodadura de acuerdo con el Director de la obra. 
 
El fondo de la excavación se ha de mantener, en todo momento, en condiciones para que circulen los vehículos con las 
correspondientes medidas de seguridad. No se permitirá el vertido de tierras en los bordes, ni de la explanación ni de los 
taludes de los desmontes, salvo por causas muy justificadas y con autorización del Director de la obra. 
 
En caso de imprevistos (terrenos inundados, conductos enterrados, etc.) o cuando la actuación de las máquinas de 
excavación o la voladura, si es el caso, puedan afectar a construcciones vecinas, se han de suspender las obras y avisar al 
Director de las mismas. 
 
El trayecto que ha de recorrer la maquinaria ha de cumplir las condiciones de anchura libre y de pendiente adecuadas a la 
maquinaria que se utilice. La rampa máxima antes de acceder a una vía pública será del 6%. 
Las operaciones de carga se realizarán con las precauciones necesarias para conseguir unas condiciones de seguridad 
suficientes. 
 
El transporte se ha de realizar en vehículos adecuados para el material que se desee transportar, provisto de los elementos 
necesarios para su desplazamiento correcto, y evitando el enfangado de las vías públicas en los accesos a las mismas. 
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Durante el transporte se ha de proteger el material para que no se produzcan pérdidas en el trayecto. 
Las excavaciones respetarán todos los condicionantes medioambientales, y en especial los estipulados en la Declaración 
de Impacto Ambiental, sin que ello implique ninguna alteración en las condiciones de su ejecución, medición y abono. 
 
Las tierras que el Director de la obra considere adecuadas para rellenos se han de transportar al lugar de utilización, y las 
que considere que se han de conservar se acopiarán en una zona apropiada. El resto tanto si son sobrantes como no 
adecuadas se han de transportar a un vertedero autorizado. 
 
El Director de la obra podrá ordenar el acopio de estos sobrantes o no adecuados en sobreanchos de terraplenes. 
 
Los trabajos de excavación en terreno rocoso se ejecutarán de manera que la granulometría y forma de los materiales 
resultantes sea adecuada para su empleo en rellenos tipo todo uno. 
 
Por causas justificadas el Director de la obra podrá modificar los taludes definidos en el proyecto, sin que suponga una 
modificación del precio de la unidad. 
 
Los cambios de pendiente de los taludes y el encuentro con el terreno quedarán redondeados. La terminación de los 
taludes excavados requiere la aprobación explícita del Director de la obra. 
 
La excavación en préstamos no se abonará como tal, considerándose que el coste de la misma está incluido en el precio 
del terraplén del que el préstamo haya de formar parte. 
 
La situación de los préstamos es meramente indicativa, y en modo alguno exigible, por lo que una diferente procedencia 
de materiales no será objeto de nuevos precios o modificación de los mismos, ni de abonos adicionales de ninguna índole. 
 
320.3.2.‐ Drenaje 
Durante todo el proceso de excavación se mantendrán drenadas las explanaciones permitiendo la evacuación, por 
gravedad, de las aguas de escorrentía y de las que pudiesen aparecer en los sustratos más permeables, canalizándolas por 
el perímetro de la excavación, para evitar la saturación de los materiales removidos. 
 
La explanada ha de tener la pendiente suficiente para desaguar hacia las zanjas y cauces del sistema de drenaje. 
Los sistemas de desagüe tanto provisionales como definitivos no han de producir erosiones en la excavación. 
 
320.3.3.‐ Tierra Vegetal. 
Se entiende por tierra vegetal todo aquel material procedente de excavación cuya composición físico‐química y 
granulométrica permita el establecimiento de una cobertura herbácea permanente (al menos inicialmente mediante las 
técnicas de hidrosiembra) y sea susceptible de recolonización natural. 
 
La excavación se efectuará hasta la profundidad y en las zonas señaladas en el Proyecto. Antes de comenzar se someterá 
a la aprobación de la Dirección de Obra la elección de zonas de acopio y, en su caso, un plan en el que figuren las zonas y 
profundidades de extracción. 
 
Durante la ejecución de las operaciones se cuidará evitar la compactación de tierra vegetal; por ello, se utilizarán técnicas 
en que no sea necesario el paso de maquinaria pesada sobre los acopios,o que solo requieran maquinaria ligera. 
 

El acopio se llevará a cabo en los lugares elegidos, de forma que no interfiera el normal desarrollo de las obras y conforme 
a las siguientes instrucciones: 
 
‐ Se hará formando caballones o artesas cuya altura no superará el metro y medio (1,5 m). 
‐ Se evitará el paso de los camiones de descarga, o cualquier otro por encima de la tierra apilada. 
 
El modelado del caballón, si fuera necesario, se hará con tractor agrícola que compacte poco el suelo. 
 
‐ Se harán ligeros ahondamientos en la capa superior de la artesa acopio, para evitar el lavado del suelo por la lluvia y la 
deformación de sus laterales, facilitando al mismo tiempo los tratamientos que hubieren de darse. 
 
‐ Si está previsto un abonado orgánico de la tierra, podrá efectuarse durante el vertido o modelado. Los abonos minerales 
poco solubles se agregarán después del modelado, empleando siempre tractores agrícolas para el laboreo. 
La conservación que habrá de efectuarse cuando el acopio vaya a permanecer largo tiempo, consistirá en: 
 
‐ Restañar las erosiones producidas por la lluvia. 
‐ Mantener cubierto el caballón con plantas vivas, leguminosas preferentemente por su capacidad de fijar nitrógeno. 
‐ Los abonos minerales solubles se incorporarán poco antes de la utilización de la tierra. 
‐ La tierra excavada se mantendrá exenta de piedras y otros objetos extraños. 
Si los acopios hubieran de hacerse fuera de la obra, serán de cuenta del Contratista los gastos que ocasione la 
disponibilidad del terreno. 
 
320.3.4.‐ Empleo de los Productos de Excavación. 
Siempre que sea posible, los materiales que se obtengan de la excavación se utilizarán en la formación de rellenos y 
demás usos fijados en el Proyecto, y se transportarán directamente a las zonas previstas en el mismo, en su defecto, se 
estará a lo que, al respecto, disponga el Director de las Obras. 
 
No se desechará ningún material excavado sin la previa autorización del Director de las Obras. 
 
Los fragmentos de roca y bolos de piedra que se obtengan de la excavación y que no vayan a ser utilizados directamente 
en las obras se acopiaran y emplearan, si procede, en la protección de taludes, canalizaciones de agua, defensas contra la 
posible erosión, o en cualquier otro uso que señale el Director de las Obras. 
 
Las rocas o bolos de piedra que aparezcan en la explanada, en zonas de desmonte en tierra, deberán eliminarse, a menos 
que el Contratista prefiera triturarlos al tamaño que se le ordene. El material extraído en exceso podrá utilizarse en la 
ampliación de terraplenes, si así está definido en el Proyecto o lo autoriza el Director de las Obras, debiéndose cumplir las 
mismas condiciones de acabado superficial que el relleno sin ampliar. 
 
Los materiales excavados no aprovechables se transportaran a vertedero autorizado, sin que ello de derecho a abono 
independiente. Las áreas de vertedero de estos materiales serán las definidas en el Proyecto o, en su defecto, las 
autorizadas por el Director de las Obras a propuesta del Contratista, quien deberá obtener a su costa los oportunos 
permisos y facilitar copia de los mismos al Director de las Obras. 
 
320.3.5.‐ Préstamos 
Si se hubiese previsto o se estimase necesaria, durante la ejecución de las obras, la utilización de préstamos, el Contratista 
comunicará al Director de las Obras, con suficiente antelación, la apertura de los citados préstamos, a fin de que se pueda 
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medir su volumen y dimensiones sobre el terreno natural no alterado y, en el caso de préstamos autorizados, realizar los 
oportunos ensayos para su aprobación, si procede. 
No se tomarán préstamos en la zona de apoyo de la obra, ni se sustituirán los terrenos de apoyo de la obra por materiales 
admisibles de peores características o que empeoren la capacidad portante de la superficie de apoyo. 
Se tomarán perfiles, con cotas y mediciones, de la superficie de la zona de préstamo después del desbroce y, asimismo, 
después de la excavación. 
 
El Contratista no excavará más allá de las dimensiones y cotas establecidas. 
 
Los préstamos deberán excavarse disponiendo las oportunas medidas de drenaje que impidan que se pueda acumular 
agua en ellos. El material inadecuado se depositara de acuerdo con lo que el Director de las Obras ordene al respecto. 
 
Los taludes de los préstamos deberán ser estables, y una vez terminada su explotación, se acondicionaran de forma que 
no dañen el aspecto general del paisaje. No deberán ser visibles desde la carretera terminada, ni desde cualquier otro 
punto con especial impacto paisajístico negativo, debiéndose cumplir la normativa existente respecto a su posible impacto 
ambiental. 
 
Cuando tras la excavación de la explanación aparezca suelo inadecuado en los taludes o en la explanada, el Director de las 
Obras podrá requerir del Contratista que retire esos materiales y los sustituya por material de relleno apropiado. Antes y 
después de la excavación y de la colocación de este relleno se tomaran perfiles transversales. 
 
320.3.6.‐ Taludes. 
La excavación de los taludes se realizara adecuadamente para no dañar su superficie final, evitar la descomprensión 
prematura o excesiva de su pie e impedir cualquier otra causa que pueda comprometer la estabilidad de la excavación 
final. 
 
Las zanjas que, de acuerdo con el Proyecto, deban ser ejecutadas en el pie del talud, se excavaran de forma que el terreno 
afectado no pierda resistencia debido a la deformación de las paredes de la zanja o a un drenaje defectuoso de esta. La 
zanja se mantendrá abierta el tiempo mínimo indispensable, y el material de relleno se compactara cuidadosamente. 
Asimismo se tendrá especial cuidado en limitar la longitud de la zanja abierta al mismo tiempo, a efectos de disminuir los 
efectos antes citados. 
 
Cuando sea preciso adoptar medidas especiales para la protección superficial del talud, tales como bulones, gunitado, 
plantaciones superficiales, revestimiento, cunetas de guarda, etc., dichos trabajos deberán realizarse tan pronto como la 
excavación del talud lo permita. 
 
Se procurará dar un aspecto a las superficies finales de los taludes, tanto si se recubren con tierra vegetal como si no, que 
armonice en lo posible con el paisaje natural existente. La transición de desmonte a terraplén se realizara de forma 
gradual, ajustando y suavizando las pendientes, y adoptándose las medidas de drenaje necesarias para evitar aporte de 
agua a la base del terraplén. 
 
320.3.7‐ Fondos de Desmonte. 
Antes de la escarificación y posterior compactación de la superficie de asiento, se procederá, y con la aprobación del 
Director de Obra, al saneo del cimiento, consistente en la extracción del material que se considere inadecuado para su 
correcta construcción. 
 

320.3.8.‐ Proceso de ejecución. 
Antes de iniciar las obras de excavación debe presentarse al Director de la obra un programa de desarrollo de los trabajos 
de explanación. 
No se autorizará el inicio de una excavación si no están preparados los tajos de relleno, acopio o vertedero previstos, y si 
no se han concluido satisfactoriamente todas las operaciones preparatorias para garantizar una buena ejecución. 
 
El Contratista ha de prever un sistema de desagüe que evite la acumulación de agua en las excavaciones. Con esta 
finalidad ha de construir las protecciones: zanjas, cunetas, drenajes y conductos de desagüe que sean necesarios y 
disponer de bombas de agotamiento de capacidad suficiente. 
 
El Contratista ha de impedir la entrada de aguas superficiales, especialmente cerca de los taludes, ejecutándose una cuneta 
de guarda provisional o la definitiva, tal como figure en los Planos, para evitar que se produzcan daños en los taludes. 
 
Los cauces de agua existentes no se modificarán sin autorización previa y por escrito del Director de la obra. 
En caso de encontrar niveles acuíferos no previstos, se han de tomar medidas correctoras de acuerdo con el Director de la 
obra. 
 
Se ha de evitar que discurra, por las caras de los taludes finales, cualquier aparición de agua que pueda presentarse 
durante la excavación, construyendo las bajantes necesarias. Se han de retirar de los taludes las rocas suspendidas, tierras 
y materiales con peligro de desprendimiento. 
 
Las excavaciones en zonas que exijan refuerzo de los taludes, se han de realizar en cortes de una altura máxima que 
permita la utilización de los medios habituales en dicho refuerzo. Cerca de estructuras de contención, previamente 
realizadas, la maquinaria ha de trabajar en dirección no perpendicular a ella y dejar sin excavar una zona de protección de 
anchura mayor o igual a un metro (1,0 m), que se habrá de extraer después manualmente. 
 
Todos los materiales que se obtengan de la excavación deberán ser objeto de ensayos para comprobar si cumplen las 
condiciones expuestas en los artículos correspondientes a la formación de rellenos. En cualquier caso, no se desechará 
ningún material excavado sin previa autorización del Director de la obra. 
 
Los excedentes de material, si los hubiera, y los materiales no aceptables serán llevados a los vertederos autorizados 
indicados por el Director de la obra, de acuerdo a lo indicado en el artículo 334 de este Pliego. 
 
En caso de existir excedentes de excavación sobre el volumen de rellenos, los mismos podrán emplearse en la ampliación 
de taludes de terraplenes si así lo autoriza el Director de la obra. Si en las excavaciones se encontrasen materiales que 
pudieran emplearse en unidades distintas a las previstas en el proyecto y sea necesario su almacenamiento, o que no sea 
posible ejecutar en la misma fase de obra, se transportarán a depósitos provisionales o a los acopios que a tal fin señala el 
Proyecto o, en su caso, el Director de la obra a propuesta del Contratista, con objeto de proceder a su utilización posterior. 
 
Las unidades de obra ejecutadas en exceso sobre lo previsto en el proyecto estarán sujetas a las mismas especificaciones 
que el resto de las obras, sin derecho a cobro de suplemento adicional. Si el equipo o proceso de excavación seguido por 
el Contratista no garantiza el cumplimiento de las condiciones granulométricas que se piden para los distintos tipos de 
relleno y fuera preciso un procesamiento adicional (taqueos, martillo rompedor, etc.), éste será realizado por el Contratista 
a sus expensas sin recibir pago adicional por estos conceptos. En cualquier caso los excesos de excavación, que resulten 
necesarios por el empleo de unos u otros modos de ejecución de las obras, con respecto a los límites teóricos necesarios 
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correrán de cuenta del Contratista. El taqueo debe ser en lo posible excepcional y deberá ser aprobado por el Director de 
la obra antes de su ejecución. 
 
Asimismo, serán de cuenta del Contratista todas las actuaciones y gastos generados por condicionantes de tipo ecológico, 
según las instrucciones que emanen de los Organismos Oficiales competentes. En particular, se prestará especial atención 
al tratamiento de los préstamos y vertederos. 
 
También serán de cuenta del Contratista la reparación de los desperfectos que puedan producirse en los taludes de 
excavación durante el tiempo transcurrido desde su ejecución hasta la recepción de la obra (salvo que se trate de un 
problema de estabilidad como consecuencia de que el material tiene una resistencia inferior a la prevista al diseñar el 
talud). 
 
No se debe desmontar una profundidad superior a la indicada en Planos para el fondo de excavación, salvo que la 
deficiente calidad del material requiera la sustitución de un cierto espesor, en cuyo caso esta excavación tendrá el mismo 
tratamiento y abono que el resto del desmonte. 
 
Salvo este caso, el terraplenado necesario para restituir la superficie indicada en los Planos, debe ejecutarse a costa del 
Contratista, siguiendo instrucciones que reciba del Director de la obra. 
 
El acabado y perfilado de los taludes se hará por alturas parciales no mayores de tres metros (3 m). El Contratista ha de 
asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de todas las excavaciones que realice, y aplicar oportunamente los medios 
de sostenimiento, apuntalamiento, refuerzo, y protección superficial que requiera el terreno, con la finalidad de impedir 
desprendimientos y deslizamientos que puedan ocasionar daños a personas o a las obras, aunque tales medios no 
estuvieran definidos en el proyecto, ni hubieran estado ordenados por el Director de la obra. 
 
El Contratista ha de presentar al Director de la obra, cuando éste lo requiera, los planos y los cálculos justificativos del 
apuntalamiento y de cualquier otro tipo de sostenimiento. El Director de la obra puede ordenar el aumento de la capacidad 
resistente o de la flexibilidad del apuntalamiento si lo estimase necesario, sin que por esto quedara el Contratista eximido 
de su propia responsabilidad, habiéndose de realizar a su costa cualquier refuerzo o sustitución. 
 
El Contratista será el responsable, en cualquier caso, de los perjuicios que se deriven de la falta de apuntalamiento, 
sostenimientos, o de su incorrecta ejecución y estará obligado a mantener una permanente vigilancia de su 
comportamiento así como a reforzarlos o sustituirlos si fuera necesario. 
 
Cuando los taludes excavados tengan zonas inestables o el fondo de la excavación presente cavidades que puedan retener 
el agua, el Contratista ha de adoptar las medidas de corrección necesarias. 
 
El fondo de la excavación se ha de nivelar, rellenando los excesos de excavación con material adecuado, debidamente 
compactado, hasta conseguir la rasante determinada, permitiéndose unas tolerancias respecto a la cota teórica de más 
menos cinco centímetros (± 5 cm) en caso de tratarse de suelos y en más cero o menos veinte centímetros (+0 y ‐20 cm) 
en caso de tratarse de roca. En el caso que los taludes de la excavación, realizados de acuerdo con los datos del Proyecto, 
resultaran inestables, el Contratista ha de solicitar del Director de la obra la definición del nuevo talud, sin que por esto 
resulte eximido de cuantas obligaciones y responsabilidades se expresen en este Pliego, tanto previamente como 
posteriormente a la excavación. 
 

En el caso de que los taludes presenten desperfectos, el Contratista ha de eliminar los materiales desprendidos o movidos 
y realizará, urgentemente, las reparaciones complementarias necesarias. Si los citados desperfectos son imputables a una 
ejecución inadecuada o a un incumplimiento de las instrucciones del Director de la obra, el Contratista será responsable de 
los daños ocasionados. El Contratista ha de adoptar todas las precauciones para realizar los trabajos con la máxima  
seguridad para el personal y para evitar daños a terceros, en especial en las inmediaciones de construcciones existentes, 
siempre de acuerdo con la Legislación Vigente, incluso cuando no fuera 
expresamente requerido para esto por el personal encargado de la inspección o vigilancia de las 
obras. 
 
Se ha de acotar la zona de acción de cada máquina en su área de trabajo. Siempre que un vehículo o máquina pesada 
inicie un movimiento imprevisto, lo ha de anunciar con una señal acústica. Cuando sea marcha atrás o el conductor no 
tenga visibilidad, ha de ser auxiliado por un operario en el exterior del vehículo. Se han de extremar estas prevenciones 
cuando el vehículo o máquina cambie de área o se entrecrucen itinerarios. 
 
Cualquier tipo de maquinaria estacionada en la obra deberá estar adecuadamente señalizada y los desplazamientos de la 
misma deben de adaptarse al tráfico de la obra para que el estacionamiento o la circulación se produzcan en condiciones 
idóneas de seguridad.  
 
320.4.‐Medición y Abono 
La excavación de la explanación se abonará por los metros cúbicos (m3), deducidos por diferencia entre los perfiles reales 
del terreno antes de comenzar los trabajos y los teóricos que resultarán de aplicar las secciones definidas en los Planos. 
 
No se abonarán los excesos de excavación sobre dichas secciones tipo que no sean expresamente autorizados por el 
Director de la obra, ni los rellenos compactados que fueran precisos para reconstruir la sección tipo teórica en el caso de 
que la profundidad de la excavación fuese mayor de la necesaria. 
 
También se incluye en el precio la terminación, pendiente transversal y taludes que figuran en los planos y secciones tipo 
o los que en su caso indique el Director de Obra y, en general, cuantas operaciones o recursos se requieran para la 
completa ejecución de esta unidad. 
 
El Director de las Obras podrá obligar al Contratista a rellenar las sobreexcavaciones realizadas, con las especificaciones 
que aquél estime oportunas, no siendo esta operación de abono. La excavación en desmonte se abonará según los 
siguientes precios unitarios establecidos en el Cuadro de Precios para: 
 
320.0040 - m3 EXCAVACIÓN EN DESMONTE EN ROCA CON EMPLEO DE EXPLOSIVOS, i/ AGOTAMIENTO Y DRENAJE 
DURANTE 
LA EJECUCIÓN, SANEO DE DESPRENDIMIENTOS, FORMACIÓN Y PERFILADO DE CUNETAS, CARGA Y TRANSPORTE A 
VERTEDERO HASTA UNA DISTANCIA DE 10 km O AL LUGAR DE UTILIZACIÓN DENTRO DE LA OBRA SEA CUAL SEA LA 
DISTANCIA, PERFORACIÓN DEL TERRENO, COLOCACIÓN DE EXPLOSIVOS Y VOLADURA Y LIMPIEZA DE FONDO DE 
EXCAVACIÓN. EXCEPTO PRECORTE. 
 
320.0020 - m3 EXCAVACIÓN EN DESMONTE EN TIERRA CON MEDIOS MECÁNICOS (TIPO EXCAVADORA O SIMILAR) SIN 
EXPLOSIVOS i/ AGOTAMIENTO Y DRENAJE DURANTE LA EJECUCIÓN, SANEO DE DESPRENDIMIENTOS, 
FORMACIÓN, Y PERFILADO DE CUNETAS, REFINO DE TALUDES, CARGA Y TRANSPORTE A VERTEDERO HASTA 
UNA DISTANCIA DE 10 km O AL LUGAR DE UTILIZACIÓN DENTRO DE LA OBRA SEA CUAL SEA LA DISTANCIA. 
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ARTÍCULO 321.- Excavación de zanjas y pozos 

321.1.‐ Definición 
Consiste en el conjunto de operaciones necesarias para abrir zanjas y pozos. Su ejecución incluye las operaciones de 
excavación, entibación, posibles agotamientos, nivelación y evacuación del terreno, y el consiguiente transporte de los 
productos removidos a depósito o lugar de empleo. 
 
321.2.‐ Clasificación de las Excavaciones 
Serán aplicables las prescripciones del artículo 320 de este Pliego. 

321.3.‐ Ejecución de las Obras. 
321.3.1.‐ Principios Generales. 
El Contratista notificará al Director de las Obras, con la antelación suficiente, el comienzo de cualquier excavación, a fin de 
que este pueda efectuar las mediciones necesarias sobre el terreno inalterado. El terreno natural adyacente al de la 
excavación no se modificará ni removerá sin autorización del Director de las Obras. 
 
Una vez efectuado el replanteo de las zanjas o pozos, el Director de las Obras autorizará la iniciación de las obras de 
excavación. La excavación continuará hasta llegar a la profundidad señalada en el Proyecto y obtenerse una superficie 
firme y limpia a nivel o escalonada, según se ordene. No obstante, el Director de las Obras podrá modificar tal profundidad 
si, a la vista de las condiciones del terreno, lo estima necesario a fin de asegurar una cimentación satisfactoria. 
 
Se vigilarán con detalle las franjas que bordean la excavación, especialmente si en su interior se realizan trabajos que 
exijan la presencia de personas. 
 
También estará obligado el Contratista a efectuar la excavación de material inadecuado para la cimentación, y su 
sustitución por material apropiado, siempre que se lo ordene el Director de las Obras. 
 
Para la excavación de tierra vegetal se seguirá lo indicado en el apartado 320.3.3 de este Pliego. 
 
Se tomarán las precauciones necesarias para impedir la degradación del terreno de fondo de excavación en el intervalo de 
tiempo que medie entre la excavación y la ejecución de la cimentación u obra de que se trate. 
Se estará, en todo caso, a lo dispuesto en la legislación vigente en materia medioambiental, de seguridad y salud, y de 
almacenamiento y transporte de productos de construcción. 
 
321.3.2.‐ Entibación. 
En aquellos casos en que se hayan previsto excavaciones con entibación, el Contratista podrá proponer al Director de las 
Obras efectuarlas sin ella, explicando y justificando de manera exhaustiva las razones que apoyen su propuesta. El Director 
de las Obras podrá autorizar tal modificación, sin que ello suponga responsabilidad subsidiaria alguna. Si en el Contrato no 
figurasen excavaciones con entibación y el Director de las Obras, por razones de seguridad, estimase conveniente que las 
excavaciones se ejecuten con ella, podrá ordenar al Contratista la 
utilización de entibaciones, sin considerarse esta operación de abono independiente. 
 
321.3.3.‐ Drenaje. 
Cuando aparezca agua en las zanjas o pozos que se están excavando, se utilizaran los medios e instalaciones auxiliares 
necesarias para agotarla. El agotamiento desde el interior de una cimentación deberá ser hecho de forma que no provoque 
la segregación de los materiales que han de componer el hormigón de cimentación, y en ningún caso se efectuara desde 

el interior del encofrado antes de transcurridas veinticuatro horas (24 h) desde el hormigonado. El Contratista someterá a 
la aprobación del Director de las Obras los planos de detalle y demás documentos que expliquen y justifiquen los métodos 
de construcción propuestos. 
 
321.3.4.‐ Taludes. 
En el caso de que los taludes de las zanjas o pozos, ejecutados de acuerdo con los planos y órdenes del Director de las 
Obras, resulten inestables y, por tanto, den origen a desprendimientos antes de la recepción de las obras, el Contratista 
eliminará los materiales desprendidos. 
 
321.3.5.‐ Limpieza del Fondo. 
Los fondos de las excavaciones se limpiarán de todo el material suelto o flojo y sus grietas y hendiduras se rellenarán 
adecuadamente. Asimismo, se eliminarán todas las rocas sueltas o desintegradas y los estratos excesivamente delgados. 
Cuando los cimientos apoyen sobre material cohesivo, la excavación de los últimos treinta centímetros (30 cm.) no se 
efectuará hasta momentos antes de construir aquellos, y previa autorización del Director de las Obras.  
 
321.3.6.‐ Empleo de los Productos de Excavación. 
Serán aplicables las prescripciones del apartado 320.3.4 de este Pliego. 
 
321.4.‐ Excesos Inevitables. 
Los sobreanchos de excavación necesarios para la ejecución de la obra deberán estar contemplados en el Proyecto o, en 
su defecto, aprobados, en cada caso, por el Director de las Obras. 
 
Las sobreexcavaciones no autorizadas deberán rellenarse de acuerdo con las especificaciones definidas por el Director de 
las Obras, no siendo esta operación de abono independiente. 
 
Los excesos de excavación, se suplementarán con hormigón hormigón. 
 
321.5.‐ Tolerancias de las Superficies Acabadas. 
El fondo y paredes laterales de las zanjas y pozos terminados tendrán la forma y dimensiones exigidas en los Planos, con 
las modificaciones debidas a los excesos inevitables autorizados, y deberán refinarse hasta conseguir una  diferencia 
inferior a cinco centímetros (5 cm.) respecto de 
las superficies teóricas. 

 

321.6.‐Medición y Abono 
En zanjas y pozos se medirá de acuerdo al perfil teórico indicado en planos. 
El volumen realmente excavado por los taludes y sobreanchos reales ejecutados, se considera en todo caso incluido 
dentro de la medición teórica definida en el párrafo anterior, siendo la misma la única objeto de abono. 
En el precio se incluyen las entibaciones y agotamientos necesarios, así como el transporte de producto sobrante a 
vertedero, acopio o lugar de empleo. 
No serán objeto de medición y abono por este artículo aquellas excavaciones consideradas en otras unidades. 
No serán de abono los excesos de excavación no autorizados, ni el relleno necesario para reconstruir la sección tipo 
teórica, por defectos imputables al Contratista, ni las excavaciones y movimientos de tierra considerados en otras unidades 
de obra. 
La excavación en zanjas, pozos y cimientos se abonará según los precios unitarios establecidos en el 
cuadro de precios para: 
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320.0020 - m3 EXCAVACIÓN EN DESMONTE EN TIERRA CON MEDIOS MECÁNICOS (TIPO EXCAVADORA O SIMILAR) SIN 
EXPLOSIVOS i/ AGOTAMIENTO Y DRENAJE DURANTE LA EJECUCIÓN, SANEO DE DESPRENDIMIENTOS, 
FORMACIÓN, Y PERFILADO DE CUNETAS, REFINO DE TALUDES, CARGA Y TRANSPORTE A VERTEDERO HASTA 
UNA DISTANCIA DE 10 km O AL LUGAR DE UTILIZACIÓN DENTRO DE LA OBRA SEA CUAL SEA LA DISTANCIA. 
 
Capítulo III: Rellenos 

ARTÍCULO 330.- Terraplenes 

330.1.‐ Definición 
Esta unidad consiste en la extensión y compactación, por tongadas, de los materiales cuyas características se definen en el 
apartado 330.3 de este artículo, en zonas de tales dimensiones que permitan de forma sistemática la utilización de 
maquinaria pesada con destino a crear una plataforma sobre la que se asiente el firme de una carretera. 
 
Su ejecución comprende las operaciones siguientes: 
 
- Preparación de la superficie para el cimiento del relleno (saneo, escarificado, compactación, adaptación de medidas de 
drenaje, etc.). 
- Extensión, humectación o desecación, homogenización y compactación de cada tongada  
 
Estas operaciones se realizarán las veces que se consideren necesarias. 
 
- Retirada del material degradado por mala programación en cada tongada y su transporte a vertedero, así como la nueva 
extensión, humectación o desecación, homogenización y compactación de la tongada. 
- Cuantas operaciones sean necesarias para la correcta ejecución y terminación de la unidad de obra. 
 
Las tres últimas operaciones se reiterarán cuantas veces sea preciso. 
 
330.2.‐ Zonas de los Rellenos tipo Terraplén. 
En los rellenos tipo terraplén se distinguirán las cuatro zonas siguientes: 
 

- Coronación: Es la parte superior del relleno tipo terraplén, sobre la que se apoya el firme, con un espesor 
mínimo de dos tongadas y siempre mayor de cincuenta centímetros (50 cm.). 

-  Núcleo: Es la parte del relleno tipo terraplén comprendida entre el cimiento y la coronación. 
-  Espaldón: Es la parte exterior del relleno tipo terraplén que, ocasionalmente, constituirá o ormara parte de 

los taludes del mismo. No se consideraran parte del espaldón los  
revestimientos sin misión estructural en el relleno entre los que se consideran, plantaciones, cubierta de tierra 

vegetal, encachados, protecciones antierosión, etc. 
-  Cimiento: Es la parte inferior del terraplén en contacto con la superficie de apoyo. Su espesor será como mínimo 

de un metro (1 m). 
-  Relleno bajo bermas: parte del relleno comprendida entre el borde del arcén y la cuneta, tanto lateral 

como de mediana, así como la parte comprendida entre el borde del arcén y el 
espaldón del relleno. 
 

330.3.‐ Materiales. 
330.3.1.‐ Criterios Generales. 
Los materiales a emplear en rellenos tipo terraplén serán, con carácter general, suelos o materiales locales que se 
obtendrán de las excavaciones realizadas en obra, de los préstamos que se definan en el Proyecto o que se autoricen por 
el Director de las Obras. 
Los criterios para conseguir un relleno tipo terraplén que tenga las debidas condiciones irán encaminados a emplear los 
distintos materiales, según sus características, en las zonas más apropiadas de la obra, según las normas habituales de 
buena práctica en las técnicas de puesta en obra. 
 
En todo caso, se utilizarán materiales que permitan cumplir las condiciones básicas siguientes: 
 
- Puesta en obra en condiciones aceptables. 
- Estabilidad satisfactoria de la obra. 
- Deformaciones tolerables a corto y largo plazo, para las condiciones de servicio que se definan en Proyecto. 
 
El Proyecto o, en su defecto, el Director de las Obras, especificará el tipo de material a emplear y las condiciones de 
puesta en obra, de acuerdo con la clasificación que en los apartados siguientes se define, así como las divisiones 
adicionales que en el mismo se establezcan, según los materiales locales disponibles. 
 
330.3.2.‐ Características de los Materiales. 
A los efectos de este artículo, los rellenos tipo terraplén estarán constituidos por materiales que cumplan alguna de las dos 
condiciones granulométricas siguientes: 
 
- Cernido, o material que pasa, por el tamiz 20 UNE mayor del setenta por ciento (# 20 > 70 %), según UNE 103101:1995. 
- Cernido o material que pasa, por el tamiz 0,080 UNE mayor o igual del treinta y cinco por ciento (# 0,080 ≥ 35 %), según 
UNE 103101:1995. 
 
Además de los suelos naturales, se podrán utilizar en terraplenes los productos procedentes de procesos industriales o de 
manipulación humana, siempre que cumplan las especificaciones de este artículo y que sus características físico‐químicas 
garanticen la estabilidad presente y futura del conjunto. En todo caso se estará a lo dispuesto en la legislación vigente en 
materia medioambiental, de seguridad y salud, y de almacenamiento y transporte de productos de construcción. 
 
El Director de las Obras tendrá facultad para rechazar como material para terraplenes, cualquiera que así lo aconseje la 
experiencia local. Dicho rechazo habrá de ser justificado expresamente en el Libro de Órdenes. 
 
330.3.3.‐ Clasificación de los Materiales. 
Cuando no sea posible realizar ensayos de contraste en las canteras, en obra, de forma previa al uso de los materiales 
deberán realizarse los ensayos de laboratorio previstos en este documento. Desde el punto de vista de sus características 
intrínsecas los materiales se clasificarán en los tipos siguientes (cualquier valor porcentual que se indique, salvo que se 
especifique lo contrario, se refiere a porcentaje en peso): 
 
330.3.3.1.‐ Suelos Seleccionados. 
Se considerarán como tales aquellos que cumplen las siguientes condiciones: 
 
 Contenido en materia orgánica inferior al cero con dos por ciento (MO < 0,2 %), según UNE 103204:1993. 
 Contenido en sales solubles en agua, incluido el yeso, inferior al cero con dos por ciento (SS < 0,2 %), según NLT 114. 
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 tamaño máximo no superior a cien milímetros (Dmax ≤ 100 mm). 
 Cernido por el tamiz 0,40 UNE menor o igual que el quince por ciento (# 0,40 ≤ 15 %) o que en caso contrario cumpla 
todas y cada una de las condiciones siguientes: 
 Cernido por el tamiz 2 UNE, menor del ochenta por ciento (# 2 < 80 %). 
 Cernido por el tamiz 0,40 UNE, menor del setenta y cinco por ciento (# 0,40 < 75 %). 
 Cernido por el tamiz 0,080 UNE inferior al veinticinco por ciento (# 0,080 < 25 %). 
 Límite líquido menor de treinta (LL < 30), según UNE 103103. 

 Índice de plasticidad menor de diez (IP < 10), según UNE 103103:1994 y UNE 
103104:1993. 
 
330.3.3.2.‐ Suelos Adecuados. 
Se considerarán como tales los que no pudiendo ser clasificados como suelos seleccionados cumplan las condiciones 
siguientes: 
 
 Contenido en materia orgánica inferior al uno por ciento (MO < 1 %), según UNE 103204:1993. 
 Contenido en sales solubles, incluido el yeso, inferior al cero con dos por ciento (SS < 0,2 %), según NLT 114. 
 tamaño máximo no superior a cien milímetros (Dmax ≤ 100 mm). 
 Cernido por el tamiz 2 UNE, menor del ochenta por ciento (# 2 < 80 %). 
 Cernido por el tamiz 0,080 UNE inferior al treinta y cinco por ciento (# 0,080 < 35 %). 
 Límite líquido inferior a cuarenta (LL < 40), según UNE 103103:1994. 
 Si el límite líquido es superior a treinta (LL > 30) el índice de plasticidad será superior a cuatro (IP > 4), según UNE 
103103:1994 y UNE 103104:1993. 
 
330.3.3.3.‐ Suelos Tolerables. 
Se considerarán como tales los que no pudiendo ser clasificados como suelos seleccionados ni adecuados, cumplen las 
condiciones siguientes: 
 Contenido en materia orgánica inferior al dos por ciento (MO < 2 %), según UNE 103204:1993. 
 Contenido en yeso inferior al cinco por ciento (yeso < 5 %), según NLT 115. 
 Contenido en otras sales solubles distintas del yeso inferior al uno por ciento (SS < 1 %), 
según NLT‐114. 
 Límite líquido inferior a sesenta y cinco (LL < 65), según UNE 103103:1994. 
 Si el límite líquido es superior a cuarenta (LL > 40) el índice de plasticidad será mayor del setenta y tres por ciento del 
valor que resulta de restar veinte al límite liquido (IP > 0,73 (LL‐20)). 
 Asiento en ensayo de colapso inferior al uno por ciento (1 %), según NLT‐254, para muestra remoldeada según el ensayo 
Proctor normal UNE 103500:1994, y presión de ensayo de dos décimas de megapascal (0,2 MPa). 
 Hinchamiento libre según UNE 103601:1996 inferior al tres por ciento (3 %), para muestra remoldeada según el ensayo 
Proctor normal UNE 103500:1994. 
 
330.3.3.4.‐ Suelos Marginales.  
Se considerarán como tales los que no pudiendo ser clasificados como suelos seleccionados, ni adecuados, ni tampoco 
como suelos tolerables, por el incumplimiento de alguna de las condiciones indicadas para estos, cumplan las siguientes 
condiciones: 
 Contenido en materia orgánica inferior al cinco por ciento (MO < 5 %), según UNE 
103204:1993. 

 Hinchamiento libre según UNE 103601:1996 inferior al cinco por ciento (5 %), para muestra remoldeada según el ensayo 
Proctor normal UNE 103500:1994. 
 Si el límite líquido es superior a noventa (LL > 90) el índice de plasticidad será inferior al setenta y tres por ciento del 
valor que resulta de restar veinte al límite liquido (IP < 0,73 
(LL‐20)). 
 
330.3.3.5.‐ Suelos Inadecuados. 
Se considerarín suelos inadecuados: 
 Los que no se puedan incluir en las categorías anteriores. 
 Las turbas y otros suelos que contengan materiales perecederos u orgánicos tales como tocones, ramas, etc. 
 Los que puedan resultar insalubres para las actividades que sobre los mismos se desarrollen. 
330.4.‐ Empleo. 
330.4.1.‐ Grado de Compactación. 
Se señala, entre el Proctor normal según UNE 103500 o el Proctor modificado según UNE 103501:1994, el ensayo Proctor 
modificado según UNE 103501 a considerar como Proctor de referencia. 
Los suelos clasificados como tolerables, adecuados y seleccionados podrán utilizarse según lo indicado en el punto 
anterior de forma que su densidad seca después de la compactación no sea inferior: 
 En la zona de coronación, a la máxima obtenida en el ensayo Proctor de referencia. 
 En las zonas de cimiento, núcleo y espaldones al noventa y cinco por ciento (95 %) de la máxima obtenida en dicho 
ensayo. 
El Proyecto o, en su defecto, el Director de las Obras, podrán especificar justificadamente valores mínimos, superiores a 
los indicados, de las densidades después de la compactación en cada zona de terraplén en función de las características 
de los materiales a utilizar y de las propias de la obra. 
 
330.4.2.‐ Humedad de Puesta en Obra. 
La humedad de puesta en obra se establecerá teniendo en cuenta: 
 La necesidad de obtener la densidad y el grado de saturación exigidos en este Pliego. 
 El comportamiento del material a largo plazo ante posibles cambios de dicha humedad (por ejemplo expansividad o 
colapso). 
 La humedad del material al excavarlo (en su yacimiento original) y su evolución durante la puesta en obra (condiciones 
climáticas y manipulación). 
Salvo justificación especial o especificación en contra del Proyecto, la humedad, inmediatamente después de la 
compactación, será tal que el grado de saturación en ese instante se encuentre comprendido entre los valores del grado 
de saturación correspondientes, en el ensayo Proctor de referencia, a humedades de menos dos por ciento (‐2 %) y de 
más uno por ciento (+1 %) de la óptima de dicho ensayo Proctor de referencia. 
 
En el caso de suelos expansivos o colapsables, los límites de saturación indicados serán los correspondientes a 
humedades de menos uno por ciento (‐1 %) y de más tres por ciento (+3 %) de la óptima del ensayo Proctor de 
referencia. 
 
Para el mejor aprovechamiento de los materiales desde el punto de vista de su contenido de humedad, se usarán las 
técnicas de extracción, transporte, acopio, riego u oreo, y extensión adecuadas para mejorar las condiciones del material 
en su yacimiento original. 
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En el caso de humedades naturales muy bajas y suelos muy plásticos el cumplimiento de la condición anterior, relativa al 
grado de saturación, puede conseguirse tanto aumentando el contenido de agua como aumentando la energía de 
compactación. 
 
330.4.3.‐ Precauciones Especiales con Distintos Tipos de Suelos. 
Los suelos marginales, definidos en el apartado 330.3.3 de este artículo, podrán utilizarse en algunas zonas de la obra 
siempre que su uso se justifique mediante estudio especial, aprobado por el Director de las Obras. 
 
Este "Estudio de usos de materiales marginales" deberá contemplar explícitamente y con detalle al menos los siguientes 
aspectos. 
 
 Determinación y valoración de las propiedades que confieren al suelo su carácter de marginal. 
 Influencia de dichas características en los diferentes usos del suelo dentro de la obra. 
 Posible influencia en el comportamiento o evolución de otras zonas u elementos de la obra. 
 Estudio pormenorizado en donde se indique las características resistentes del material y los asientos totales y 
diferenciales esperados, así como la evolución futura de estas características. 
 Conclusión justificada de los posibles usos del material en estudio. 
 Cuidados, disposiciones constructivas y prescripciones técnicas a adoptar para los diferentes usos del suelo dentro de la 
obra. 
 
A continuación se expresan algunas consideraciones sobre el uso de distintos tipos de suelos. 
 
330.4.3.1.‐ Suelos Colapsables. 
A los efectos de este artículo, se consideraran suelos colapsables aquellos en los que una muestra remoldeada y 
compactada con la densidad y humedad remoldeada del ensayo Proctor normal según UNE 103500:1994, sufra un asiento 
superior al uno por ciento (1 %) de la altura inicial de la muestra cuando se ensaye según NLT 254 y presión de ensayo de 
dos décimas de megapascal (0,2 MPa). Los suelos colapsables no se usarán en coronación ni espaldones. 
 
Su uso en núcleo y en cimiento estará sujeto a un estudio especial que teniendo en cuenta la funcionalidad del terraplén, el 
grado de colapsabilidad del suelo, las condiciones climáticas y de niveles freáticos, defina las disposiciones y cuidados a 
adoptar para su uso. 
 
Estos suelos deberán compactarse del lado húmedo, con relación a la humedad óptima del ensayo Proctor de referencia. A 
falta de otro criterio, convenientemente justificado del Proyecto, se estará a lo indicado en el apartado 330.4.3 de este 
artículo. 
 
330.4.4.2.‐ Suelos Expansivos. 
A los efectos de este artículo, se consideran suelos expansivos aquellos en los que en una muestra remoldeada y 
compactada con la densidad y humedad optimas del ensayo Proctor normal según UNE 103500:1994, supere un 
hinchamiento libre del tres por ciento (3%), cuando se ensaye según UNE 103601:1996. 
Los suelos expansivos así definidos, no se utilizarán en coronación ni en los espaldones ya que en estas zonas se acusan 
especialmente las variaciones estaciónales de humedad. Si resultara inevitable su empleo en el núcleo se realizará un 
estudio especial, que teniendo en cuenta la funcionalidad del relleno tipo terraplén, las características de permeabilidad de 
la coronación y espaldones, el hinchamiento libre y las condiciones climáticas, defina las disposiciones y cuidados a 
adoptar durante la construcción. Sin embargo no podrán usarse en ningún caso aquellos suelos cuyo hinchamiento libre, 
según UNE 103601:1996 sea superior al cinco por ciento (5%). 

 
Estos suelos deben compactarse ligeramente del lado húmedo, con relación a la humedad óptima del ensayo Proctor de 
referencia. A falta de otro criterio, convenientemente justificado, del Proyecto se estará a lo indicado en el apartado 330.4.3 
de este artículo en lo relativo a los grados de saturación y se preferirá la elección del Proctor normal como Proctor de 
referencia. 
 
330.4.4.3.‐ Suelos con Yesos. 
La utilización, siempre justificada y autorizada por el Director de las Obras, de materiales con yesos será función del 
contenido de dicha sustancia determinado según NLT 115, tal como se indica a continuación: 
 
 Menor del cero con dos por ciento (0,2%): Utilización en cualquier zona del terraplén. 
 Entre el cero con dos y el dos por ciento (0,2 y 2%): Utilización en el núcleo del terraplén. 
No se necesitara tomar ninguna precaución especial en la ejecución de la coronación y los espaldones. 
 Entre el dos y el cinco por ciento (2 y 5%): Utilización en el núcleo del terraplén con adopción de cuidados y materiales 
de características especiales en coronación y en los espaldones, que vendrán explícitamente indicados en el Proyecto. 
 Entre el cinco y el veinte por ciento (5 y 20%): Utilización limitada al núcleo del terraplén y siempre que se tomen, entre 
otras, las siguientes medidas para evitar la disolución con posible producción de asientos o perdida de resistencia: 
 El núcleo deberá constituir una masa compacta e impermeable. 
 Disponer medidas de drenaje e impermeabilizaciones para impedir el acceso al relleno de las aguas tanto superficiales 
como profundas. 
Habrá de justificarse la eficacia de las medidas adoptadas a este respecto mediante estudio especial, aprobado por el 
Director de las Obras. 
 Mayor del veinte por ciento (20%): Este tipo de suelos no debe utilizarse en ninguna zona del relleno. Su uso se limitara a 
aquellos casos en que no existan otros suelos disponibles y siempre que el mismo venga contemplado y 
convenientemente justificado en el Proyecto. 
 
Con frecuencia, los suelos con yeso van acompañados de suelos inadecuados o marginales por criterios de plasticidad, 
arcillas muy plásticas o limos colapsables. Por ello para porcentajes de yeso superiores al dos por ciento (yeso>2%) se 
determinará el posible carácter expansivo o colapsable del suelo y se adoptaran, en su caso, las medidas oportunas según 
se indica en los apartados 330.4.4.1 y 330.4.4.2 de este artículo. 
 
También se tendrá en cuenta la posible agresividad de estas sales al hormigón y la posible contaminación que puedan 
originar en los terrenos colindantes. 
 
330.4.4.4.‐ Suelos con otras Sales Solubles. 
La utilización de materiales con sales solubles en agua distintas del yeso, según sea su contenido, será la siguiente: 
 Menor del cero con dos por ciento (0,2%): Utilización en cualquier zona del terraplén. 
 Entre el cero con dos y el uno por ciento (0,2 y 1%): Utilización en el núcleo del terraplén, sin necesidad de tomar 
precauciones especiales en coronación y espaldones. 
 Mayor del uno por ciento (1%): Se requiere un estudio especial, aprobado expresamente por el Director de las Obras. 
 
330.4.4.5.‐ Suelos con Materia Orgánica. 
Cuando se sospeche que un suelo pueda contener materia orgánica, esta se determinará según UNE 103204:1993. Esta 
norma incluye como materia orgánica todas las sustancias oxidables existentes en la muestra ensayada, por tanto, cuando 
las sustancias oxidables no orgánicas puedan influir de forma importante sobre los resultados obtenidos, el Director de las 
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Obras podrá autorizar que el contenido de materia orgánica se obtenga descontando los materiales oxidables no orgánicos, 
determinados según método explícitamente aprobado por el. 
  
En rellenos tipo terraplén de hasta cinco metros (5 m) de altura, se podrán admitir en el núcleo materiales con hasta un 
cinco por ciento (5%) de materia orgánica, siempre que las deformaciones previsibles se hayan tenido en cuenta en el 
Proyecto. 
 
Para terraplenes de más de cinco metros (5 m) de altura el uso de suelos con porcentaje de materia orgánica superior al 
dos por ciento (MO > 2%) habrá de justificarse con un estudio especial, aprobado por el Director de las Obras. 
 
En coronación el contenido de materia orgánica será inferior al uno por ciento (1%). 
330.5.‐ Equipo necesario para la Ejecución de las Obras. 
Los equipos de extendido, humectación y compactación serán suficientes para garantizar la ejecución de la obra de 
acuerdo con las exigencias de este artículo. 
Previamente a la ejecución de los rellenos, el Contratista presentara un programa de trabajos en que se especificara, al 
menos: maquinaria prevista, sistemas de arranque y transporte, equipo de extendido y compactación, y procedimiento de 
compactación, para su aprobación por el Director de las Obras. 
 
330.6.‐ Ejecución de las Obras. 
Se estará, en todo caso, a lo dispuesto en la legislación vigente en materia medioambiental, de seguridad y salud, y de 
almacenamiento y transporte de productos de construcción.  
 
330.6.1.‐ Preparación de la Superficie de Apoyo del Relleno tipo Terraplén. 
Si el relleno tipo terraplén se construye sobre terreno natural, se efectuara en primer lugar, de acuerdo con lo estipulado 
en los artículos 300, “Desbroce del terreno” y 320, “excavación de la explanación y prestamos” de este Pliego, el desbroce 
del citado terreno y la eliminación de la capa de tierra vegetal. 
 
Sin embargo el Proyecto o el Director de las Obras, de acuerdo con lo indicado en el apartado 300.2.1 de este Pliego, 
podrán eximir de la eliminación de la capa de tierra vegetal en rellenos tipo terraplén de más de diez metros (10 m) de 
altura, donde los asientos a que pueden dar lugar, en particular los diferidos, sean pequeños comparados con los totales 
del relleno y siempre que su presencia no implique riesgo de inestabilidad. 
 
En rellenos tipo terraplén sobre suelos compresibles y de baja resistencia, sobre todo en el caso de suelos orgánicos o en 
zonas pantanosas, la vegetación podrá mejorar la sustentación de la maquinaria de movimiento de tierras y facilitar las 
operaciones de compactación de las primeras tongadas. En estos casos el Proyecto o el Director de las Obras, podrán 
indicar su posible conservación. 
 
Tras el desbroce, se procederá a la excavación y extracción del terreno natural en la extensión y profundidad especificada 
en el Proyecto. 
 
Una vez alcanzada la cota del terreno sobre la que finalmente se apoyara el relleno tipo terraplén, se escarificara el terreno 
de acuerdo con la profundidad prevista en el Proyecto y se tratara conforme a las indicaciones relativas a esta unidad de 
obra, dadas en el artículo 302, “Escarificación y compactación” del PG‐3, siempre que estas operaciones no empeoren la 
calidad del terreno de apoyo en su estado natural. 
 

Cuando lo indique el Proyecto, se extenderán capas de materiales granulares gruesos o laminas geotextiles que permitan o 
faciliten la puesta en obra de las primeras tongadas del relleno. 
 
Si el relleno tipo terraplén debe construirse sobre un firme preexistente, este se escarificara y compactara según lo 
indicado en el artículo 303 “Escarificación y compactación del firme existente” del PG‐3. 
En las zonas de ensanche o recrecimiento de antiguos rellenos tipo terraplén se prepararan estos, mediante banquetas u 
otras actuaciones pertinentes, a fin de conseguir la adecuada unión con el nuevo relleno. Las operaciones encaminadas a 
tal objeto serán las indicadas en el Proyecto o, en su defecto, por el Director de las Obras. 
 
Cuando el relleno tipo terraplén haya de asentarse sobre un terreno en el que exista agua superficial, se conducirá el agua 
fuera del área donde vaya a construirse, antes de comenzar su ejecución, mediante obras que podrán tener el carácter de 
accesorias, y que se ejecutaran con arreglo a lo previsto para tal tipo de obras en el Proyecto o, en su defecto, siguiendo 
las instrucciones del Director de las Obras. 
Las tongadas susceptibles de saturarse durante la vida del relleno tipo terraplén se construirán, de acuerdo con el 
Proyecto, con un material en el que la granulometría impida el arrastre de partículas y en el que las deformaciones que 
puedan producirse al saturarse sean aceptables para las condiciones de servicio definidas en el Proyecto. 
 
Las transiciones de desmonte a relleno tipo terraplén se realizarán, tanto transversal como longitudinalmente, de la forma 
más suave posible según lo indicado en el Proyecto o en su defecto, excavando el terreno de apoyo hasta conseguir una 
pendiente no mayor de un medio (1V:2H). 
 
Dicha pendiente se mantendrá hasta alcanzar una profundidad por debajo de la explanada de al menos un metro (1 m). 
 
En los rellenos, tipo terraplén, situados a media ladera, se escalonara la pendiente natural del terreno de acuerdo con lo 
indicado en el Proyecto. Las banquetas así originadas deberán quedar apoyadas en terreno suficientemente firme. Su 
anchura y pendiente deberán ser tales que la maquinaria pueda trabajar con facilidad en ellas. 
 
En general y especialmente en las medias laderas donde, a corto y largo plazo, se prevea la presencia de agua en la zona 
de contacto del terreno con el relleno, se deberán ejecutar las obras necesarias, recogidas en el Proyecto, para mantener 
drenado dicho contacto. 
 
Dado que las operaciones de desbroce, escarificado y escalonado de las pendientes dejan la superficie de terreno 
fácilmente erosionable por los agentes atmosféricos, estos trabajos no deberán llevarse a cabo hasta el momento previsto 
y en las condiciones oportunas para reducir al mínimo el tiempo de exposición, salvo que se recurra a protecciones de la 
superficie. La posibilidad de aterramientos de los terrenos del entorno y otras afecciones indirectas deberá ser 
contemplada en la adopción de estas medidas de protección. 
 
330.6.2.‐ Extensión de las Tongadas. 
Una vez preparado el apoyo del relleno tipo terraplén, se procederá a la construcción del mismo, empleando los 
materiales, que se han definido anteriormente, los cuales serán extendidos en tongadas sucesivas, de espesor uniforme y 
sensiblemente paralelas a la explanada final. El espesor de estas tongadas será el adecuado para que, con los medios 
disponibles, se obtenga en todo su espesor el grado de compactación exigido. Dicho espesor, en general y salvo 
especificación en contra del Proyecto o del Director de las Obras, será de treinta centímetros (30 cm.). En todo 
caso, el espesor de tongada ha de ser superior a tres medios (3/2) del tamaño máximo del material a utilizar. 
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El extendido se programará y realizará de tal forma que los materiales de cada tongada sean de características uniformes 
y, si no lo fueran, se conseguirá esta uniformidad mezclándolos convenientemente con maquinaria adecuada para ello. No 
se extenderá ninguna tongada mientras no se haya comprobado que la superficie subyacente cumple las condiciones 
exigidas y sea autorizada su extensión por el Director de las Obras. 
 
Los rellenos tipo terraplén sobre zonas de escasa capacidad de soporte se iniciarán vertiendo las primeras capas con el 
espesor mínimo necesario para soportar las cargas que produzcan los equipos de movimiento y compactación de tierras. 
 
Durante la ejecución de las obras, la superficie de las tongadas deberá tener la pendiente transversal necesaria, en general 
en torno al cuatro por ciento (4%), para asegurar la evacuación de las aguas sin peligro de erosión y evitar la 
concentración de vertidos. En rellenos de más de cinco metros (5 m) de altura, y en todos aquellos casos en que sea 
previsible una fuerte erosión de la superficie exterior del relleno, se procederá a la construcción de caballones de tierra en 
los bordes de las tongadas que, ayudados por la correspondiente pendiente longitudinal, lleven las aguas 
hasta bajantes dispuestas para controlar las aguas de escorrentía. Se procederá asimismo a la adopción de las medidas 
protectoras del entorno, previstas en el Proyecto o indicadas por el Director de las Obras, frente a la acción, erosiva o 
sedimentaria, del agua de escorrentía. 
 
Salvo prescripción en contra del Proyecto o del Director de las Obras, los equipos de transporte de tierras y extensión de 
las mismas operarán sobre todo el ancho de cada capa y, en general, en el sentido longitudinal de la vía. 
 
Deberá conseguirse que todo el perfil del relleno tipo terraplén quede debidamente compactado, para lo cual, se podrá dar 
un sobreancho a la tongada del orden de un metro (1 m) que permita el acercamiento del compactador al borde, y 
después recortar el talud. En todo caso no serán de abono estos sobreanchos. 
 
330.6.3.‐ Humectación o Desecación. 
En el caso de que sea preciso añadirá agua para conseguir el grado de compactación previsto, se efectuará esta operación 
humectando uniformemente los materiales, bien en las zonas de procedencia (canteras, prestamos), bien en acopios 
intermedios o bien en la tongada, disponiendo los sistemas adecuados para asegurar la citada uniformidad 
(desmenuzamiento previo, uso de rodillos "pata de cabra", etc.). 
 
En los casos especiales en que la humedad natural del material sea excesiva, se tomarán las medidas adecuadas, para 
conseguir la compactación prevista, pudiéndose proceder a la desecación por oreo, o a la adición y mezcla de materiales 
secos o sustancias apropiadas. 
 
330.6.4.‐ Compactación. 
Conseguida la humectación más conveniente, se procederá a la compactación mecánica de la tongada. No se extenderá 
sobre ella ninguna otra en tanto no se haya realizado la nivelación y conformación de la misma y comprobado su grado de 
compactación. 
 
Los suelos definidos como aptos para su empleo en la construcción de rellenos tipo terraplén se considerarán 
compactados adecuadamente cuando su densidad seca, después de la compactación, en todo el espesor de la tongada y 
en cualquier punto de la misma, sea igual o superior a la establecida por las distintas partes del relleno: 
 
‐ Coronación de terraplenes y fondo de desmontes 
En la capa de coronación se exigirá una densidad seca, después de la compactación, igual a la máxima (100%) de la 
obtenida en el ensayo Proctor Modificado. 

 
‐ Núcleos 
En cada tongada la densidad seca obtenida, después de la compactación alcanzará o superará el noventa y cinco por ciento 
(95%) de la máxima densidad seca obtenida en los ensayos de compactación Proctor Modificado, realizados sobre 
muestras representativas del material empleado en la tongada.  
 
‐ Cimentación 
En la zona de cimiento, la densidad seca exigida será igual o superior al noventa y cinco por ciento (95%) de la máxima 
densidad seca obtenida en el ensayo Proctor Modificado. 
  
‐ Rellenos bajo bermas 
Estos rellenos se colocarán por tongadas cuyo espesor máximo y compactación se fijarán en obra, de manera que la 
superficie de los mismos pueda cumplir las condiciones mínimas de soporte requeridas para ser utilizadas por los 
vehículos en caso de emergencia a juicio del Ingeniero Director. 
La determinación de la máxima densidad seca obtenida en los rellenos tipo terraplén se hará según la norma de ensayo 
UNE 103 503 (Determinación "in situ" de la densidad de un suelo por el método de la arena). 
 
Las zonas que por su reducida extensión, pendiente o proximidad a obras de fábrica, no permitan el empleo del equipo 
que normalmente se esté utilizando para la compactación de los rellenos, se compactarán con los medios adecuados al 
caso, de forma que las densidades que se alcancen no sean inferiores a las obtenidas en el resto del relleno. 
 
330.6.5.‐ Control de la Compactación. 
Tendrá por objeto comprobar que la compactación de cada tongada cumple las condiciones de densidad y humedad 
establecidas en el presente Pliego o por el Director de la obra.  
 
Estos rellenos se controlarán por "producto" a través de suficientes medidas "in situ" de la densidad y humedad del relleno 
compactado que se compararán con los valores correspondientes de los ensayos de laboratorio realizados sobre muestras 
representativas del material empleado en la tongada. 
 
Para medir la densidad de los terraplenes deberán emplearse procedimientos de sustitución para obtener el peso y 
volumen de una porción del relleno compactado y, como menos aconsejable, los métodos nucleares con isótopos 
radioactivos. En cualquier caso, si se utilizan los procedimientos nucleares se deberán contrastar con una medida por el 
procedimiento de la arena por cada cinco medidas realizada por procedimientos nucleares. 
 
Las operaciones y secuencias de ejecución, equipos de extendido y compactación, espesores de tongada, humedad del 
material y número de pasadas se definirán en bandas de ensayo previas al empleo de cada grupo de materiales de 
características similares. Se efectuará al menos una banda de ensayos por cada grupo. 
 
‐ Ensayos de control de material 
Los ensayos de control se ajustarán a la frecuencia y tipos que a continuación así se detallan (exceptuando los rellenos de 
mediana y bajo bermas de seguridad): 
 
Frecuencias de ensayo para material homogéneo: 
a. Cada mil metros cúbicos (1.000 m3), durante los primeros cinco mil metros cúbicos (5.000 m3). 
b. Cada dos mil metros cúbicos (2.000 m3), para los diez mil metros cúbicos (10.000 m3) siguientes. 
c. Cada cinco mil metros cúbicos (5.000 m3), a partir de quince mil metros cúbicos (15.000 m3). 
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Tipos de ensayo: 
a. Una (1) determinación de materia orgánica (según Norma UNE 103 204). 
b. Una (1) determinación de contenido de sulfatos (según Norma UNE 103 202). 
c. Una (1) determinación de granulometría por tamizado (según Norma UNE 103 101). 
d. Una (1) determinación de los límites de Atterberg (según Normas UNE 103 103 y 103 
104). 
e. Un (1) ensayo de compactación Próctor Modificado (según Norma UNE 103 500). 
f. Un (1) ensayo del índice CBR (según Norma UNE 103 502), en los materiales a utilizar en la capa de coronación. 
 
‐ Control de ejecución 
Se realizarán los siguientes ensayos de puesta en obra una vez colocado el material: 
‐ Por cada día de trabajo o cada quinientos metros cuadrados (500 m2) o fracción de capa  colocado: 
Un (1) ensayo de densidad "in situ" (según Norma UNE 103 503). 
Un (1) ensayo de contenido de humedad (según Norma UNE 103 300). 
‐ Por cada diez mil metros cúbicos (10.000 m3) se efectuará un ensayo Próctor Modificado con material tomado en obra 
después de compactar (comprobándose asimismo su granulometría). 
 
‐ Terminación 
Consiste en el conjunto de operaciones necesarias para conseguir el acabado geométrico del terraplén. 
Las obras de terminación y refino de la coronación del terraplén, se ejecutarán con posterioridad a la explanación y 
construcción de drenes y obras de fábrica que impidan o dificulten su realización. 
 
La terminación y refino del terraplén se realizarán inmediatamente antes de iniciar la construcción de la capa de firme. 
 
Cuando haya que proceder a un recrecido de espesor inferior a la mitad (1/2) de la tongada compactada, se procederá 
previamente a un escarificado de todo el espesor de la misma, con objeto de asegurar la trabazón entre el recrecido y su 
asiento. 
 
No se extenderá ninguna tongada de la capa de firme sobre la explanada sin que se comprueben sus condiciones de 
calidad y sus características geométricas. 
 
Una vez terminado el terraplén deberá conservarse continuamente con sus características y condiciones hasta la 
colocación de la primera capa o hasta la recepción de la obra cuando no se dispongan otras capas sobre ella. Las cunetas 
deberán estar en todo momento limpias y en perfecto estado de funcionamiento. 
 
330.6.6. Puesta a punto del método de trabajo 
La aprobación sobre los métodos de trabajo estará condicionada a los resultados de las pruebas y ensayos realizados en 
los tramos experimentales. 
 
330.7.‐ Limitaciones de la Ejecución. 
Los rellenos tipo terraplén se ejecutaran cuando la temperatura ambiente, a la sombra, sea superior a dos grados Celsius 
(2ºC), debiendo suspenderse los trabajos cuando la temperatura descienda por debajo de dicho límite, salvo que se 
justifique adecuadamente la viabilidad de la puesta en obra y la consecución de las características exigidas y esta 
justificación fuese aceptada por el Director de las Obras. 
 

El Director de las Obras deberá tener en cuenta la influencia de las lluvias antes de aprobar el extendido y compactación 
del relleno. 
 
Sobre las capas en ejecución debe prohibirse la acción de todo tipo de tráfico hasta que se haya completado su 
compactación. Si ello no es factible se eliminara el espesor de las tongadas afectado por el paso del tráfico. 
 
330.7.‐Medición y Abono 
La formación de la coronación de los rellenos y de la explanada en los fondos de desmonte se medirán sobre perfil 
terminado y se abonará por metros cúbicos (m3) realmente colocados. 
 
En caso contrario, podrá abonarse el volumen de relleno correspondiente al exceso ejecutado sobre el teórico, siempre 
que este asiento del cimiento haya sido comprobado mediante la instrumentación adecuada, cuya instalación y coste 
correrá a cargo del Contratista. 
 
No serán de abono los rellenos que fuesen necesarios para restituir la explanación a las cotas proyectadas debido a un 
exceso de excavación o cualquier otro caso de ejecución incorrecta imputable al Contratista ni las creces no previstas en 
este Proyecto o previamente autorizadas por el Director de Obra, estando el Contratista obligado a corregir a su cota 
dichos defectos sin derecho a percepción adicional alguno. 
 
Su abono se realizará con la unidad de obra de coronación de explanada con suelos adecuados, que comprende: 
excavación en préstamo o acopio, carga, transporte a lugar de empleo, independientemente de la ubicación del 
préstamo o acopio, descarga, gastos e impuestos de la autorización legal del préstamo, cánones, extensión, sobreanchos 
necesarios para alcanzar el grado de compactación, humectación, compactación, rasanteo, eliminación de sobreanchos 
hasta adaptarse al perfil definido en los planos de secciones tipo y demás actividades necesarias. 
 
Estas unidades de obra se abonarán según el precio que figura en el cuadro de precios para: 

330.0020 - m3 TERRAPLÉN, PEDRAPLÉN O RELLENO TODO-UNO CON MATERIALES PROCEDENTES DE LA EXCAVACIÓN, 
i/EXTENDIDO, HUMECTACIÓN, NIVELACIÓN, COMPACTACIÓN, TERMINACIÓN Y REFINO DE TALUDES 
TOTALMENTE TERMINADO. (EN CASO DE QUE LOS MATERIALES SEAN PROVISTOS POR LA ADMINISTRACIÓN, SE PAGARÁ, 
SI PROCEDE, EL SUPLEMENTO DE TRANSPORTE POR LA DISTANCIA ADICIONAL).  
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PARTE 5ª - Drenaje 

Capítulo I: Cunetas 

ARTÍCULO 400.- Cunetas de hormigón  

400.1.‐ Definición. 
Cuneta de hormigón ejecutada en obra es una zanja longitudinal abierta en el terreno junto a la plataforma, con el fin de 
recibir y canalizar las aguas de lluvia, que se reviste "in situ" con hormigón, colocado sobre un lecho de asiento 
convenientemente preparado. 
La forma, dimensiones, tipo y demás características, se ajustaran a lo que figure en la Norma 5.2‐IC de Drenaje Superficial 
y en el Proyecto. 
 
400.2.‐ Materiales. 

400.2.1.‐ Hormigón. 
El hormigón utilizado en el revestimiento, y sus componentes, cumplirán con carácter general lo exigido por las vigentes: 
 
- Instrucción de hormigón Estructural (EHE‐08). 
- Instrucción para la Recepción de Cementos. 
- Artículos 610 “Hormigones”. 
 
La resistencia característica a compresión del hormigón no será inferior a veinte megapascales (20 MPa), a veintiocho días 
(28 d). 
 
400.2.2.‐ Otros Materiales. 
Los restantes materiales a emplear en esta unidad de obra, tales como rellenos, juntas, etc., cumplirán lo especificado en 
el Proyecto. 
Los materiales de sellado a emplear en las juntas previa aceptación por el Director de las Obras, podrán ser productos 
bituminosos, productos elastoméricos sintéticos o perfiles elásticos, con materiales de relleno y protección cuando sean 
necesarios, en función del tipo de junta de que se trate. 
 
400.3.‐ Ejecución de las Obras. 
Se estará, en todo caso, a lo dispuesto en la legislación vigente en materia medioambiental, de seguridad y salud, y de 
almacenamiento y transporte de productos de construcción. 
 
400.3.1.‐ Preparación del Lecho de Asiento. 
A partir de la superficie natural del terreno o de la explanación, se procederá a la ejecución de la excavación de la caja que 
requiera la cuneta y a la nivelación, refino y preparación del lecho de asiento. 
 
La excavación se realizara, en lo posible, de aguas abajo hacia aguas arriba y, en cualquier caso se mantendrá con 
nivelación y pendiente tales que no produzca retenciones de agua ni encharcamientos. 
Cuando el terreno natural en el que se realice la excavación no cumpla la condición de suelo tolerable, podrá ser necesario, 
a juicio del Director de las Obras, colocar una capa de suelo seleccionado según lo especificado en el artículo 330, 
"Terraplenes" de este Pliego, de más de diez centímetros (10 cm) convenientemente nivelada y compactada. 

Durante la construcción de las cunetas se adoptaran las medidas oportunas para evitar erosiones y cambio de 
características en el lecho de asiento. A estos efectos, el tiempo que el lecho pueda permanecer sin revestir se limitara a lo 
imprescindible para la puesta en obra del hormigón, y en ningún caso será superior a ocho días (8 d). 
 
400.3.2 Hormigonado. 
La puesta en obra del hormigón se realizara de acuerdo con la Instrucción de hormigón Estructural (EHE‐08), el artículo 
630, “Obras de hormigón en masa o armado” de este Pliego y con las condiciones que exija el Proyecto. 
Se cuidara la terminación de las superficies, no permitiéndose irregularidades mayores de quince milímetros (15 mm) 
medidas con regla de tres metros (3 m) estática según NLT 334. Los defectos en espesor del revestimiento de hormigón 
previsto en los planos de Proyecto no serán superiores a diez milímetros (10 mm), ni a la cuarta parte (3) del espesor 
nominal. Las secciones que no cumplan estas condiciones serán levantadas y ejecutadas de nuevo, no 
permitiéndose el relleno con mortero de cemento. 
 
400.3.3 Juntas. 
Las juntas se dispondrán juntas de construcción cada diez metros (10 m) con su correspondiente sellado. 
Las juntas de contracción se ejecutaran, con carácter general, a distancia de dos metros (2 m), su espesor será de tres 
milímetros (3 mm) en el caso de juntas sin sellar y de al menos cinco milímetros (5 mm) en las juntas selladas. 
Las juntas de dilatación se ejecutaran en las uniones con las obras de fábrica. Su espesor estará comprendido entre 
quince y veinte milímetros (15 y 20 mm). 
Después del curado del hormigón las juntas deberán limpiarse, colocándose posteriormente los materiales de relleno, 
sellado y protección que figuren en el Proyecto. 
Las juntas se sellarán utilizando para ello mortero de cemento CEM II‐A/P 32,5R. Inmediatamente después se realizará, en 
los casos en que esté especificado en los planos, el recubrimiento de hormigón necesario, con el mismo tipo de hormigón 
utilizado para realizar la solera. 
 
400.4.‐Medición y Abono 
El abono de esta unidad se realizará de acuerdo con el tipo empleado, según el precio que figuran en el cuadro de precios, 
para: 
 
320.0020 - m3 EXCAVACIÓN EN DESMONTE EN TIERRA CON MEDIOS MECÁCICOS (TIPO EXCAVADORA O SIMILAR) SIN 
EXPLOSIVOS i/ AGOTAMIENTO Y DRENAJE DURANTE LA EJECUCIÓN, SANEO DE DESPRENDIMIENTOS, 
FORMACIÓN, Y PERFILADO DE CUNETAS, REFINO DE TALUDES, CARGA Y TRANSPORTE A VERTEDERO HASTA 
UNA DISTANCIA DE 10 km O AL LUGAR DE UTILIZACIÓN DENTRO DE LA OBRA SEA CUAL SEA LA DISTANCIA. 
 
400.0010 - m3 HORMIGÓN EN MASA EN FORMACIÓN DE CUNETA i/ ENCOFRADO, FRATASADO, ACABADOS Y JUNTAS SIN 
INCLUIR EXCAVACIÓN 
 
Los precios a aplicar serán los que figuran en los Cuadros de Precios para cada uno de los tipos de cunetas 
correspondientes a este apartado. 
 
Capítulo II: Tubos, arquetas y sumideros 

ARTÍCULO 411.- Arquetas y pozos de registro 

411.1.‐ Definición 
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Arqueta es una caja para la recogida de agua de las cunetas o de las tuberías de drenaje y posterior entrega a un 
desagüe. El material constituyente podrá ser hormigón, materiales cerámicos, piezas prefabricadas o cualquier otro 
previsto en el proyecto o aprobado por el Director de las Obras. Normalmente estará cubierta por una tapa o rejilla. 
Pozo de registro es una arqueta visitable de más de metro y medio (1,5 m) de profundidad. 
 
411.2.‐ Forma y Dimensiones 
Las formas y dimensiones de las arquetas y de los pozos de registro, así como los materiales a utilizar, serán los definidos 
en el Proyecto. Las dimensiones mínimas interiores serán de ochenta centímetros por cuarenta centímetros (80 cm x 40 
cm) para profundidades menores a un metro y medio (1.5 m). Para profundidades superiores, estos elementos serán 
visitables, con dimensión mínima interior de un metro (1 m) y dimensión mínima de tapa o rejilla de sesenta centímetros 
(6 0 cm). 
 
Las tapas o rejillas ajustarán al cuerpo de la obra, y se colocarán de forma que su c ara exterior quede al mismo nivel que 
las superficies adyacentes. Se diseñarán para que puedan soportar el paso del tráfico y se tomarán precauciones para 
evitar su robo o desplazamiento. Tanto las arquetas como los pozos de registro deberán ser fácilmente limpiables, 
proscribiéndose las arquetas no registrables. El fondo deberá adaptarse a las necesidades hidráulicas y, en su caso, de 
visitabilidad. 
 
Se deberá asegurar la continuidad, de la corriente de agua. Se dispondrán areneros donde sea necesario, y en caso de no 
existir, se deberá asegurar que las aguas arrastren los sedimentos. 
 
411.4.‐ Materiales 
Con carácter general todos los materiales utilizados en la construcción de las arquetas y de los pozos de registro 
cumplirán con lo especificado en las instrucciones y normas vigentes que les afecten, así como en los artículos PG3: Art. 
4 1 0 2 correspondientes del presente Pliego. En todo caso, se estará, a lo dispuesto en la legislación vigente en materia 
medioambiental, de seguridad y salud, y de almacenamiento y transporte de productos de construcción. Habrán de 
cumplirse además las siguientes prescripciones especificas: 
 
- Hormigón: - Artículo 6 3 0 del presente Pliego: " Obras de hormigón en masa o armado " . 
- Instrucción de Hormigón Estructural (EHE). - Resistencia característica mínima a compresión: veinte megapascales (2 0 
MPa), a veintiocho (2 8) días. - Los hormigones de limpieza y relleno podrán tener resistencia característica de doce 
megapascales y medio (1 2,5 MPa) 
- Fabrica de ladrillo: - Artículo 6 5 7 del presente Pliego: " Fabricas de ladrillo " . - Pliego General de Condiciones para la 
Recepción de ladrillos cerámicos en las obras de construcción (RL). - Los ladrillos a emplear serán macizos. Bloques de 
hormigón: - Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para la recepción de bloques de hormigón en las obras de 
construcción (RB).  
- Piezas prefabricadas de hormigón: - Instrucción de Hormigón Estructural (EHE) - Resistencia característica mínima a 
compresión: veinticinco megapascales (2 5 MPa), a veintiocho (2 8) días. - El transporte, descarga y almacenamiento se 
realizarán cuidadosamente, siendo rechazadas aquellas piezas que presenten defectos. Fundición para tapas y cercos: - 
UNE 36111 y UNE 36118 PG3: Art. 4 1 0 3  
 
411.4.‐ Ejecución de las obras 
Las tolerancias no serán superiores a diez milímetros (1 0 mm). Las conexiones de tubos y cunetas se efectuaran a las 
cotas indicadas en los planos de proyecto, de forma que los extremos de los conductos queden enrasados con las caras 
interiores de los muros. La parte superior de la obra se dispondrá de tal manera que se eviten los derrames del terreno 
circundante sobre ella o a su interior. Las tapas o rejillas ajustarán al cuerpo de la obra, y se colocarán de forma que su c 

ara exterior quede al mismo nivel que las superficies adyacentes. Se diseñarán para que puedan soportar el paso del 
tráfico y se tomarán precauciones para evitar su robo o desplazamiento. En el caso que el Proyecto lo considere necesario 
se realizará una prueba de estanqueidad. El relleno del trasdós de la fábrica se ejecutará, en general, con material 
procedente de la excavación, de acuerdo con el artículo 3 3 2 del presente Pliego, o con hormigón pobre, según se indique 
en el Proyecto. Se estará, en todo caso, a lo dispuesto en la legislación vigente en materia medioambiental, de seguridad y 
salud, y de almacenamiento y transporte de productos de construcción. 
 
411.5.‐Medición y Abono 
Las arquetas y los pozos de registro se abonarán por unidades realmente ejecutadas. Salvo indicación en contra del 
Proyecto, el precio incluirá la unidad de obra completa y terminada incluyendo excavación, relleno del trasdós, elementos 
complementarios (tapa, cerco, pates, etc). Según el Cuadro de Precios número 1: 
 
430.0090 - ud ARQUETA Y TAPA DE ACERO PARA DRENAJE LONGITUDINAL 
 

 

ARTÍCULO 414.- Caños de hormigón 

414.1. Definición 
Se define como caños de hormigón las pequeñas obras de drenaje, transversales a la autovía, ramales de enlace, etc., que 
se realizan con tubos de hormigón armado. 
 
Se incluye en esta unidad de obra: 
- Los tubos de hormigón armado, con las dimensiones y características indicadas en los planos. En este proyecto se 
emplean tubos de 400, 600, 800, 1.000, 1.200, 1.500, 1.800 y 2.000 mm de diámetro. 
- La limpieza de la cimentación necesaria para la ubicación de los tubos y su envoltura de hormigón y  condicionamiento de 
la entrada y salida, de acuerdo con lo indicado en el presente pliego. 
- La fabricación y puesta en obra del hormigón de solera. 
- Cualquier trabajo, maquinaria, material o elemento auxiliar necesario para la correcta y rápida ejecución de esta unidad de 
obra. 
 
414.2. Materiales 
Los tubos de hormigón armado estarán fabricados por centrifugado u otro proceso que garantice una elevada compacidad, 
con un proceso de curado controlado. 
La resistencia mínima del hormigón será fck = 35 N/mm² para los tubos de hormigón armado. El cero a emplear será del 
tipo B 500 S. 
Los hormigones y sus componentes elementales, así como el acero, cumplirán además las condiciones de la EHE. 
 
414.3. Ensayos 

El Director de Obra se reserva el derecho de realizar en fábrica, por medio de sus representantes, cuantas verificaciones 
de fabricación y ensayos de materiales estime precisos para el control de las diversas etapas de fabricación, según las 
prescripciones de este pliego. 

El Director de la Obra, si lo estima necesario, podrá ordenar en cualquier momento la realización de ensayos sobre lotes, 
aunque hubiesen sido ensayados en fábrica, para lo cual el Contratista avisado previamente por escrito, facilitará los 
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medios necesarios para realizar estos ensayos de los que se levantará acta, y los resultados obtenidos en ellos 
prevalecerán sobre cualquier otro anterior. 
 
414.4. Transporte y Manipulación 

El transporte desde la fábrica a la obra no se iniciará hasta que haya finalizado el período de curado. 

Los tubos se transportarán sobre unas cunas de madera que garanticen la inmovilidad transversal y longitudinal de la 
carga, así como la adecuada sujeción de los tubos apilados, que no estarán directamente en contacto entre sí, sino a 
través de elementos elásticos, como madera, gomas o sogas. 
Los tubos se descargarán, cerca del lugar donde deban ser colocados y de forma que puedan trasladarse con facilidad al 
lugar en que hayan de instalarse. Se evitará que el tubo quede apoyado sobre puntos aislados. 
El acopio de los tubos en obra se hará en posición horizontal, sujetos mediante calzos de madera, salvo que se disponga 
de alguna solera rígida que garantice el acopio vertical en las debidas condiciones de seguridad. 
Durante su permanencia en la obra, antes del tapado de las zanjas o terraplenados, los tubos deberán quedar protegidos 
de acciones o elementos que puedan dañarles, como tránsito o voladuras. Igualmente se evitará que estén expuestos 
durante largo tiempo a condiciones atmosféricas en que puedan sufrir secados excesivos o calores o fríos intensos. Si 
esto no fuera posible, se tomarán las precauciones oportunas para evitar efectos perjudiciales. 
 
414.5. Ejecución de las Obras 
Los tubos se instalarán en una zanja cuyo ancho será como mínimo cincuenta (50) cm mayor que el diámetro nominal del 
tubo, medido dicho ancho a nivel de la generatriz superior. 
El entronque de los tubos con pozos, o arquetas, se realizará recibiendo el tubo con mortero, quedando enrasado su 
extremo con la cara interior de la arqueta o pozo. 
 
Los tubos irán apoyados sobre una cama de hormigón en masa HM‐20. 
 
Los tubos deberán transportarse, apilarse y manejarse en obra con las adecuadas garantías y será de cuenta del 
Contratista cualquier tipo de defecto que a juicio del Director de Obra aparezca en los citados tubos, de manera que 
reduzca ostensiblemente la capacidad portante o resistente al ataque de las aguas. 
Las tuberías y zanjas se mantendrán libres de agua, agotando con bombas o dejando desagües en la excavación en caso 
necesario 
. 
No se colocarán más de 100 m de tubería sin proceder al relleno, al menos parcial, para evitar la posible flotación de los 
tubos en caso de inundación de la zanja y también para protegerlos en lo posible de golpes. Siempre que en el material de 
las juntas intervenga cemento o elementos no elásticos se colocarán como mínimo 6 tubos por delante de cada junta antes 
de terminarla totalmente. 
 
Se prohíbe el empleo de cuñas de piedra o de madera que puedan desplazarse. 

 

414.6.‐Medición y Abono 
Los caños de hormigón se medirán por metros (m) de longitud de su generatriz inferior, realmente colocados, 
descontando las longitudes de las interrupciones debidas a arquetas, registros, etc. A dicha medición se le aplicará el 
precio unitario correspondiente, según el tipo y diámetro del caño. 
 

El precio comprende todos los conceptos que se incluyen en la definición de la unidad de obra. 
 
La excavación de la zanja para ubicación del tubo se medirá por metros cúbicos (m3) resultantes de multiplicar el ancho 
teórico de la excavación (diámetro exterior del tubo, más 0,5 m) por la profundidad y longitud realmente ejecutadas, y se 
abonará de acuerdo al Artículo 321 del presente Pliego. 
 
Los caños de hormigón se abonarán según los precios unitarios establecidos en el Cuadro de 
Precios para: 
 
400.0230 - m TUBO DE HORMIGÓN ARMADO de 1800mm SOBRE CAMA DE HORMIGÓN NO ESTRUCTURAL HNE-20 DE 10 
CM DE ESPESOR Y DIÁMETRO 1800MM CLASE 135(UNE-EN1916) CON UNIÓN ELÉSTICA Y JUNTA DE GOMA 
i/SUMINISTRO, TRANSPORTE A OBRA Y COLOCACIÓN. 
 
400.0220 - ud BOQUILLA CON ALETAS PARA ODT CON DIÁMETRO DE 1800mm 
 
400.0320 - ud ARQUETA DE HORMIGÓN ARMADO HA-25 PARA ODT 1800mm/ ENCOFRADO, FRATASADO, ACABADOS Y 
JUNTAS INCLUYENDO EXCAVACIÓN y ARMADURAS. 
 
430.0070 - m BAJANTE ESCALONADA DE HORMIGÓN EN MASA EJECUTADA "IN SITU" DE 1,80 m ANCHO INTERIOR PARA 
TALUDES DE HASTA 2H/3V i/ENCOFRADO Y EXCAVACIÓN DEFINIDA EN PLANOS DE PROYECTO 
 
610.0020 - m3 LOSA DE HORMIGÓN EN MASA HM-25 PARA BADÉN, VERTIDO, VIBRADO Y TOTALMENTE COLOCADO. 
 

ARTICULO 415.- Colectores 

 
415.1.- Definición 
Se define como colector aquella obra de evacuación de aguas localizada bajo cunetas, y cuya misión  fundamental 
es transportar y evacuar el agua recogida por estas.  
 
Esta unidad de obra consiste en la instalación de la conducción a partir del terreno natural cuando no existe 
prezanja, o desde la cota de la plataforma que define la prezanja en los casos que exista, quedando incluidas en el 
alcance de la misma las siguientes operaciones:  
 
- La nivelación y el replanteo.  

- El desbroce del terreno.  

- La retirada de tierra vegetal.  

- La demolición de firmes y pavimentos existentes.  

- La excavación de la zanja desde el terreno natural o desde la plataforma de la prezanja en el caso de que hubiera 
sido necesario ejecutarla.  

- La cama de hormigón de asiento en la conducción.  

- La conexión con arquetas y obras de entrada y salida del extremo del colector.  
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- El suministro, nivelación y colocación de la tubería.  

- Las pruebas sobre la funcionalidad del colector.  

- El relleno, compactación y reperfilado de la superficie resultante.  

- En el caso de ir revestido de hormigón, la sujeción de tubería para evitar movimientos durante su refuerzo y el 
refuerzo con hormigón.  

- La reposición del firme o pavimento existente con anterioridad a la realización de la zanja.  

- Cuantas operaciones fueran necesarias para una correcta ejecución de la unidad.  
 
Los tubos serán de fibrocemento de 400, 500 o 600 mm de diámetro, y como material de asiento de las tuberías se 
empleará hormigón HM-15.  
 
El relleno posterior se realizará con un material seleccionado de la propia excavación según criterio de la Dirección 
de Obra.  
 
 
415.2.-. Ejecución de las obras  
La ejecución se adaptará a las secciones tipo recogidas en los planos. Según su empleo, podemos catalogar las 
zanjas para la ejecución de colectores, en dos grandes grupos según la profundidad de la conducción:  
 

- Zanjas en las que no existe sobreexcavación respecto a la profundidad de definición de la conducción.  

-  Zanjas en las que sí existe sobreexcavación respecto a la profundidad de definición de la conducción.  
 
La profundidad de definición de la conducción viene definida por la distancia desde el fondo de la zanja, hasta 1m 
por encima de la clave del tubo.  
 
Para los casos en que exista sobreexcavación o prezanja, se habrá debido disponer de forma previa a la realización 
de la zanja y en la cota a partir de la cual se establece la profundidad de definición, una plataforma sensiblemente 
horizontal, que consta de una banda de 0,5m de ancho a cada lado de la zanja.  
 
Se considera, sea cual sea el tipo de zanja, y sea cual sea la profundidad definitiva, que la excavación es no 
clasificada, en todo tipo de terreno, incluso cuando la Dirección de Obra modifique las profundidades señaladas en 
los planos, así como el trazado en planta y longitudinal de las conducciones o incluso la distribución y modificación 
del número de arquetas, aplicándose a los trazados resultantes los criterios de ejecución previstos para los trazados 
de proyecto, sin que por ello dé lugar a modificación del criterio de abono.  
 
La ejecución de las excavaciones se ajustará a lo especificado en la unidad “Excavación en zanjas”.  
La preparación del asiento consistirá en la preparación del terreno natural del lecho de la zanja (limpieza, 
nivelación, compactación…) y la ejecución de un lecho de hormigón HM-15 para el correcto asiento de los tubos 
con sus juntas.  
 

Una vez preparado el asiento, se procederá a la colocación de los tubos, en sentido ascendente, cuidando su 
perfecta alineación y pendiente. Los tubos se revisarán minuciosamente, rechazando los que presentan defectos.  
 
La colocación se efectuará con medios adecuados, realizándose el descenso al fondo de la zanja mediante grúa o 
brazo de la retroexcavadora, de ninguna manera mediante rodadura o lanzamiento, quedando prohibido el 
descenso manual. En todo caso se evitarán daños en los tubos por golpes o mala sujeción. Se preverá y cuidará la 
inmovilidad de los tubos durante la operación de relleno.  
 
La ejecución de esta unidad comienza en esta superficie definida anteriormente, a partir de la cual se procederá a la 
ejecución de la zanja para la instalación del colector y hasta donde se llegara con el relleno de la misma.  
Una vez instalada la tubería se iniciará el relleno con el material seleccionado procedente de la excavación hasta 
20cm por encima de la clave del tubo, procediéndose a la compactación con plancha vibrante de los prismas 
comprendidos entre el talud de la zanja y la línea de proyección de la tubería por el extremo más próximo al talud 
correspondiente.  
 
Posteriormente se efectuará el relleno de la zanja hasta la cota de definición con el mismo material, procediéndose 
mediante tongadas que no excedan los 40cm, obteniendo una compactación igual o superior al 100% de la 
densidad máxima obtenida en el ensayo Proctor Normal (Norma NLT 107/76).  
 
En el caso de que los colectores se sitúen por debajo de la calzada, una vez instalada la tubería se procederá a su 
refuerzo con Hormigón HM-15. Para ello se procederá a la colocación de los encofrados laterales verticales que 
conformen el refuerzo y al vertido de hormigón.  
 
Tras ejecutar el refuerzo de la tubería se procederá al terraplenado de los laterales de la misma, así como sobre su 
clave, procediendo en todo momento según lo especificado en el artículo 330 del PG- 3.  
 
En las zanjas con inclinación en la línea de máxima pendiente inferior a 30:, una vez alcanzado el perfil teórico del 
terreno natural existente con anterioridad, se deberá reperfilar la superficie resultante eliminando aquellos bolos o 
piedras que no garanticen superficies uniformes.  
 
En el caso de existir anteriormente un firme o un pavimento, se procederá a reponer los mismos de acuerdo a las 
indicaciones del Director de Obra o especificaciones de las unidades correspondientes recogidas en este Pliego o en 
aquellas de aplicación genérica: PG-3, normas básicas de edificación, EHE-08…  

 
415.3.- Medición y abono  
La medición de los colectores de fibrocemento se realizará por metros lineales realmente ejecutados, según el 
diámetro de los tubos.  
 
En esta unidad se encuentran incluidas todas las operaciones señaladas en el primer apartado de este artículo. 
Únicamente dará lugar a medición y abono independiente la excavación y posterior relleno de la prezanja. 
 
Los precios que se aplicarán serán los correspondientes a cada diámetro y se recogen en el Cuadro de Precios nº1.  



                                                                Proyecto de construcción: Carretera ‘Vío – AC14’ (Tramo Vío – DP0512)  
 
 

 

 

Francisco San Miguel Castro Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares 36 
 

 

417.0040 - m TUBO DE PVC DE DIÁMETRO 400mm SOBRE CAMA DE ARENA DE 10 cm DE ESPESOR , RELLENO CON 
ARENA HASTA 25 cm POR ENCIMA DEL TUBO CON P.P. DE MEDIOS AUXILIARES COLOCADO.HASTA 25 CM POR ENCIMA 
DEL TUBO CON P.P. DE MEDIOS AUXILIARES COLOCADO . SIN INCLUIR EXCAVACIÓN. 
 
417.0050 - m TUBO DE PVC DE DIÁMETRO 500mm SOBRE CAMA DE RENA DE 10 cm DE ESPESOR , RELLENO CON ARENA 
HASTA 25 cm POR ENCIMA DEL TUBO CON P.P. DE MEDIOS AUXILIARES COLOCADO.HASTA 25 CM POR ENCIMA DEL 
TUBO CON P.P. DE MEDIOS AUXILIARES COLOCADO . SIN INCLUIR EXCAVACIÓN. 
 
417.0060 - m TUBO DE PVC DE DIÁMETRO 600mm SOBRE CAMA DE ARENA DE 10 cm DE ESPESOR , RELLENO CON 
ARENA HASTA 25 cm POR ENCIMA DEL TUBO CON P.P. DE MEDIOS AUXILIARES COLOCADO.HASTA 25 CM POR ENCIMA 
DEL TUBO CON P.P. DE MEDIOS AUXILIARES COLOCADO . SIN INCLUIR EXCAVACIÓN. 
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PARTE 6ª – Firmes y pavimentos 

Capítulo I: Capas granulares 

ARTÍCULO 510.- Zahorras 

510.1.- Definición 
Se define como zahorra el material granular, de granulometría continua, constituido por partículas total o parcialmente 
trituradas, en la proporción mínima que se especifique en cada caso y que es utilizado como capa de firme. 
 
510.2.- Materiales 
510.2.1 Consideraciones generales 
Lo dispuesto en este artículo se entenderá sin perjuicio de lo establecido en el Reglamento 305/2011 de 9 de marzo de 
2011, del Parlamento Europeo y del Consejo, por el que se establecen las condiciones armonizadas para la 
comercialización de productos de construcción. 
Para los productos con marcado CE, el fabricante asumirá la responsabilidad sobre la conformidad de los mismos con las 
prestaciones declaradas, de acuerdo con el artículo 11 del mencionado Reglamento. Los productos que tengan el marcado 
CE deberán ir acompañados, además de dicho marcado, de la Declaración de Prestaciones, y de las instrucciones e 
información de seguridad del producto. Por su parte, el Contratista deberá verificar que los 
valores declarados en los documentos que acompañan al marcado CE permitan deducir el cumplimiento de las 
especificaciones contempladas en el Proyecto o, en su defecto, en este Pliego, debiendo adoptar, en el caso de que 
existan indicios de incumplimiento de las especificaciones declaradas, todas aquellas medidas que considere oportunas 
para garantizar la idoneidad del producto suministrado a la obra. 
Los áridos reciclados de residuos de construcción y demolición deberán aportar documento acreditativo de su origen, de 
la idoneidad de sus características para el uso propuesto, que han sido debidamente tratados y que no se encuentran 
mezclados con otros contaminantes. Independientemente de lo anterior, se estará además en todo caso a lo dispuesto en 
la legislación vigente en materia ambiental, de seguridad y salud, de producción, almacenamiento, 
gestión y transporte de productos de la construcción, de residuos de construcción y demolición, y de suelos 
contaminados. 
 
510.2.2 Áridos 
510.2.2.1 Características generales 
Los materiales para zahorra procederán de la trituración, total o parcial, de piedra de cantera o de grava natural. 
Para las categorías de tráfico pesado T2 a T4 se podrán utilizar materiales granulares reciclados, áridos reciclados de 
residuos de construcción y demolición —entendiendo por tales a aquellos resultantes del tratamiento de material 
inorgánico previamente utilizado en la construcción—, áridos siderúrgicos, subproductos y productos inertes de desecho, 
en cumplimiento del Acuerdo de Consejo de Ministros de 26 de diciembre de 2008, por el que se aprueba el Plan Nacional 
Integrado de Residuos 2008‐2015, siempre que cumplan las prescripciones técnicas exigidas en 
este artículo, y se declare el origen de los materiales, tal como se establece en la legislación comunitaria sobre estas 
materias. Para el empleo de estos materiales se exige que las condiciones para su tratamiento y aplicación estén fijadas 
expresamente en el Pliego. 
Los áridos reciclados de residuos de construcción y demolición se someterán, en centrales fijas o móviles, a un proceso 
de separación de componentes no deseados, de cribado y de eliminación final de contaminantes. De igual manera, los 
áridos siderúrgicos, tras un proceso previo de machaqueo, cribado y eliminación de elementos metálicos y otros 
contaminantes, se envejecerán con riego de agua durante un periodo mínimo de tres (3) meses. 

El Director de las Obras, podrá fijar especificaciones adicionales cuando se vayan a emplear materiales cuya naturaleza o 
procedencia así lo requiriese. Los materiales para las capas de zahorra no serán susceptibles a ningún tipo de 
meteorización o alteración físico‐química apreciable bajo las condiciones más desfavorables que, presumiblemente, puedan 
darse en la zona de empleo. Se deberá garantizar tanto la durabilidad a largo plazo, como que no puedan dar origen, con el 
agua, a disoluciones que puedan causar daños a estructuras u otras capas del firme, o contaminar el suelo o corrientes de 
agua. Por ello, en materiales en los que, por su naturaleza, no exista suficiente experiencia 
sobre su comportamiento, deberá hacerse un estudio especial sobre su aptitud para ser empleado, que deberá ser 
aprobado por el Director de las Obras. La pérdida en el ensayo de sulfato de magnesio (UNE EN 1367‐2) de los áridos 
reciclados de residuos de construcción y demolición no superará el dieciocho por ciento (≤ 18%). 
El árido siderúrgico procedente de horno alto no presentará desintegración por el silicato bicálcico ni por el hierro (norma 
UNE‐EN 1744‐1). 
 
El árido siderúrgico de acería deberá presentar una expansividad inferior al cinco por ciento (<5%) (norma UNE‐EN 1744‐
1). La duración del ensayo será de veinticuatro horas (24 h) cuando el contenido de óxido de magnesio (norma UNE‐EN 
196‐2) sea menor o igual al cinco por ciento (MgO ≤ 5%) y de ciento sesenta y ocho horas (168 h) en los demás casos. 
Además, el Índice Granulométrico de Envejecimiento (IGE) (NLT‐361) será inferior al uno por ciento (< 1%) y el contenido 
de cal libre (UNE‐ EN 1744‐1) será inferior al cinco por mil (< 5‰). 
 
510.2.2.2 Composición química 
El contenido ponderal en azufre total (expresado en S, norma UNE‐EN 1744‐1), será inferior al cinco por mil (S < 5 ‰) 
donde los materiales estén en contacto con capas tratadas con cemento, e inferior al uno por ciento (< 1%) en los demás 
casos. 
En el caso de emplearse materiales reciclados procedentes de demoliciones de hormigón, el contenido de sulfatos 
solubles en agua del árido reciclado (expresados en SO3, norma UNE‐EN 1744‐1), deberá ser inferior al siete por mil (SO3 
< 7 ‰). 
 
510.2.2.3 Árido grueso 
510.2.2.3.1 Definición 
Se define como árido grueso a la parte del árido total retenida en el tamiz 4 mm (norma UNE‐EN 933‐2). 
510.2.2.3.2 Angulosidad (porcentaje de caras de fractura) 
La proporción de partículas total y parcialmente trituradas del árido grueso (norma UNE‐EN 933‐5) deberá cumplir lo fijado 
en la tabla 510.1.a del PG3. 
 
Adicionalmente, la proporción de partículas totalmente redondeadas del árido grueso (norma UNE‐EN 933‐5) deberá 
cumplir lo fijado en la tabla 510.1.b. del PG3. 
 
510.2.2.3.4 Resistencia a la fragmentación (coeficiente de Los Ángeles) 
El coeficiente de Los Ángeles (LA) (norma UNE‐EN 1097‐2) de los áridos para la zahorra no para materiales reciclados 
procedentes de capas de firme de carretera, así como para áridos siderúrgicos, el valor del coeficiente de Los Ángeles 
podrá ser superior en cinco (5) unidades a los valores que se exigen en la tabla 510.3, siempre y cuando su  composición 
granulométrica 
esté adaptada al huso ZAD20, especificado en la tabla 510.5. 
 
510.2.2.3.5 Limpieza (Contenido de impurezas) 
Los materiales deberán estar exentos de todo tipo de materias extrañas que puedan afectar a 
la durabilidad de la capa. 
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El contenido de finos del árido grueso (norma UNE‐EN 933‐1), expresado como porcentaje que 
pasa por el tamiz 0,063 mm, será inferior al uno por ciento (< 1%) en masa. 

510.2.2.4 Árido fino 
510.2.2.4.1 Definición 
Se define como árido fino a la parte del árido total cernida por el tamiz 4 mm de la norma UNE‐EN 933‐2. 
510.2.2.4.2.- Calidad de los finos 
El equivalente de arena (SE4) (Anexo A de la norma UNE‐EN 933‐8), para la fracción 0/4 del material, deberá cumplir lo 
indicado en la tabla 510.1. De no cumplirse esta condición, su valor de azul de metileno (Anexo A de la norma UNE‐EN 
933‐9), para la fracción 0/0,125 deberá ser inferior a diez gramos por kilogramo (MBF < 10 g/kg) y, simultáneamente, el 
equivalente de arena (SE4) no deberá ser inferior en más de cinco (5) unidades a los valores indicados en la 
tabla 510.3 del PG3. 
 
El Director de las Obras, podrá exigir que el material sea no plástico (normas UNE 103103 y UNE 103104). 
En el caso de arcenes no pavimentados, de las categorías de tráfico pesado T32 y T4 (T41 y T42), el Pliego de 
Prescripciones Técnicas Particulares podrá admitir que el índice de plasticidad (normas UNE 103103 y UNE 103104) sea 
inferior a diez (< 10), y que el límite líquido (norma UNE 103103) sea inferior a treinta (< 30). 
 
510.3.- Tipo y composición del material 
La granulometría del material (norma UNE‐EN 933‐1) deberá estar comprendida dentro de alguno 
de los husos indicados en la tabla 510.4 del PG3. 
 
510.4.- Medición y abono 
La zahorra artificial se abonará por metros cúbicos (m3) realmente ejecutados, medidos con arreglo a las secciones‐tipo 
señaladas en los Planos, y al precio que figura en los cuadros de precios para la unidad: 
 
510.0010 - m3 ZAHORRA i/ TRANSPORTE, EXTENSIÓN Y COMPACTACIÓN, MEDIDA SOBRE PERFIL TEÓRICO. 
 
No serán de abono los creces laterales, ni las consecuentes de la aplicación de la compensación de una merma de 
espesores en las capas subyacentes. 
 
En los materiales procedentes de cantera en el precio quedará incluido el transporte independientemente de la distancia 
recorrida para su empleo. 
 
Capítulo II: Riegos 

ARTÍCULO 530.- Riegos de imprimación 

530.1 Definición 

Se define como riego de imprimación la aplicación de un ligante hidrocarbonado sobre una capa granular, previa a la 
colocación sobre ésta de una capa o de un tratamiento bituminoso, comprendiendo las operaciones de preparación de la 
superficie existente mediante limpieza y barrido mecánico de la capa granular y aplicación de ligante bituminoso. 

530.2.‐Medición y Abono 

La medición y abono se realizará por tonelada (t) realmente empleada, tanto en el caso del ligante como del árido de 
cobertura, eventualmente empleado; en ambos casos el abono se efectuará a los precios que figuran en el Cuadro de 
Precios Nº 1. 
 
Se definen las siguientes unidades: 
 
530.0020 - t EMULSIÓN C50BF4 IMP EN RIEGO DE IMPRIMACIÓN, BARRIDO Y PREPARACIÓN DE LA SUPERFICIE, 
TOTALMENTE TERMINADO. 
 
Para los riegos de imprimación utilizados en la obra se seguirá lo establecido por el artículo 530 del PG-3. 
 
ARTÍCULO 531.- Riegos de adherencia 

531.1 Definición 
Se define como riego de adherencia la aplicación de una emulsión bituminosa sobre una capa tratada con ligantes 
hidrocarbonados o conglomerantes hidráulicos, previa a la colocación sobre ésta de una capa bituminosa. 
531.2 Materiales 

531.2.1 Emulsión bituminosa 
El tipo de emulsión a emplear deberá estar incluido entre los que se indican en la tabla 531.1, de acuerdo con el artículo 
214 de este Pliego.  
 
531.3 Dotación del ligante 
La dotación no será inferior en ningún caso a doscientos gramos por metro cuadrado (200 g/m2) de ligante residual. 
Cuando la capa superior sea, una mezcla bituminosa discontinua en caliente o drenante (artículo 543 de este PG‐3), o bien 
una capa tipo hormigón bituminoso (artículo 542 de este PG‐3) empleada como rehabilitación superficial de una carretera 
en servicio, esta dotación no será inferior a doscientos cincuenta gramos por metro cuadrado (250 g/m2). 
No obstante, el Director de las Obras, en el uso de sus atribuciones, podrá modificar tal dotación, a la vista de las pruebas 
realizadas en obra. 
 
531.4 Criterios de aceptación o rechazo 
La dotación media del ligante residual en cada lote no deberá diferir de la prevista con una tolerancia de un quince por 
ciento (15%) en exceso y de un diez por ciento (10%) por defecto. Adicionalmente, no se admitirá que más de un (1) 
individuo de la muestra ensayada presente resultados que excedan de los límites fijados. El Director de las Obras 
determinará las medidas a adoptar con los lotes que no cumplan los criterios anteriores. 
 
El valor medio obtenido en cada lote para la adherencia entre capas, no deberá ser inferior al valor especificado en el 
apartado 531.6. No más de un (1) individuo de la muestra ensayada  podrá tener un valor inferior al especificado en más 
de un veinticinco por ciento (25%). 
 
Si la adherencia media obtenida es inferior a la especificada en el apartado 531.6, se procederá de la siguiente manera: 
 
- Si resulta inferior al noventa por ciento (<90%) del valor previsto, se fresará la capa de mezcla bituminosa superior 
correspondiente al lote controlado y se repondrá el riego de adherencia y la mencionada capa por cuenta del Contratista. 
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- Si resulta superior o igual noventa por ciento (≥90%) del valor previsto, se aplicará una penalización económica del diez 
por ciento (10%) de la mezcla bituminosa superior. 
 

531.5.‐Medición y Abono 
La emulsión bituminosa empleada en riegos de adherencia se abonará por toneladas (t) realmente empleadas y pesadas 
en una báscula contrastada, o bien por superficie regada multiplicada por la dotación media del lote. El abono incluirá la 
preparación de la superficie existente y la aplicación de la emulsión. 
 
531.0020 - t EMULSIÓN C60B3 ADH EN RIEGOS DE ADHERENCIA O C60B3 CUR EN RIEGOS DE CURADO i/ EL BARRIDO Y LA 
PREPARACIÓN DE LA SUPERFICIE, TOTALMENTE TERMINADO. 
 
Capítulo III: Mezclas bituminosas 

ARTÍCULO 542.- Mezclas bituminosas tipo hormigón bituminoso 

542.1 Definición 
Se define como mezcla bituminosa tipo hormigón bituminoso la combinación de un betún asfáltico, áridos con 
granulometría continua, polvo mineral y, eventualmente, aditivos, de manera que todas las partículas del árido queden 
recubiertas por una película homogénea de ligante, cuyo proceso de fabricación y puesta en obra deben realizarse a una 
temperatura muy superior a la del ambiente. 
En función de la temperatura necesaria para su fabricación y puesta en obra las mezclas bituminosas tipo hormigón 
bituminoso se clasifican en calientes y semicalientes. 
 
 
3.5.5.1. Materiales  
El ligante a emplear será betún asfáltico del tipo B 50/70, cuyas características cumplirán lo establecido en el 
artículo 211 del PG-3. 
 
Los áridos a emplear en la capa de rodadura serán procedentes de machaqueo de gabros y/o cuarzoesquistos. El 
coeficiente de desgaste del ensayo de Los Ángeles, según la Norma NLT-149/72 será inferior a 30 en las capas de 
base, 25 en capas intermedias e inferior a 20 en la capa de rodadura.  
 
El índice de lajas de las distintas fracciones del árido grueso será siempre inferior a 30, de acuerdo a la Norma NLT-
354/74. La proporción mínima en masa de partículas con dos o más caras de fractura según el ensayo será la 
siguiente:  
 
- 100% en capas intermedias y de rodadura.  
- 90% en capas de base y rodadura de arcenes.  
El árido fino será arena procedente de machaqueo o una mezcla de esta y arena natural, con un porcentaje máximo 
de arena natural del 10%.  
 
El polvo mineral de aportación será cemento tipo V. el Director de Obra podrá autorizar la utilización de otro polvo 
mineral de aportación en función de los resultados obtenidos en los ensayos realizados para determinar la fórmula 
de trabajo. No podrá emplearse como polvo mineral de aportación el extraído de los ciclones. 

 
El porcentaje mínimo de polvo mineral de aportación para los diferentes tipos de mezclas empleadas en el proyecto 
es el siguiente:  
 
- AC-16 surf D: 100%  
- AC-22 bin S: 100%.  
- AC-32 base G: 50% 
 
3.5.5.2. Ejecución de las obras  
La planta de fabricación de mezclas bituminosas será automática y de una producción igual o superior a 50 
toneladas por hora.  
Los indicadores de los diversos aparatos de medida deben estar instalados en un cuadro de mandos único para 
toda la instalación. La planta contará con dos silos para el almacenamiento de polvo mineral de aportación, cuya 
capacidad conjunta será la suficiente para dos días de fabricación. Los depósitos para el almacenamiento del ligante 
tendrán una capacidad conjunta suficiente para medio día de fabricación (al menos 40 metros cúbicos). 
 
El sistema de medida del ligante tendrá una precisión del 2% y el del polvo mineral de aportación del 10%. La 
precisión de la temperatura del ligante en el conducto de alimentación (en su zona próxima al mezclador) será de 
2ºC.  
Antes de cargar la mezcla bituminosa, se procederá a engrasar el interior de las cajas de los camiones con una capa 
ligera de aceite o jabón. Queda prohibida la utilización de productos susceptibles de disolver el ligante o mezclarse 
con él. La altura de la caja y la cartola trasera serán tales que en ningún caso exista contacto entre la caja y la tolva 
de la extendedora.  
El número de camiones a disposición de la obra será el necesario para extender 50 toneladas cada hora.  
Las extendedoras tendrán una capacidad mínima de extendido de 100 toneladas por hora, y estarán provistas de 
dispositivos automáticos de nivelación. El ancho de extendido oscilará entre 3,5 y 7,4m.  
Se evitarán las juntas longitudinales en todos los tipos de mezclas.  
Dentro de los husos granulométricos prescritos en el artículo 542 del PG-3, las fórmulas de trabajo serán aquellas 
que proporcionen mayor calidad a las mezclas. Por este motivo, el Director de Obra determinará la composición de 
los distintos tamaños de áridos y las proporciones de ligante y polvo mineral, para que la calidad sea la mayor 
posible. Asimismo el Contratista someterá a su aprobación previa los tamaños en que clasificará los áridos.  
En la dosificación de las diferentes mezclas se tendrá en cuenta lo especificado en el artículo 542 del PG-3. El 
Contratista deberá poner en conocimiento del Director de Obra con 4 días de plazo mínimo, los áridos 
correspondientes a la producción diaria, no debiéndose descargar en los acopios que se estén utilizando en la 
fabricación. El consumo de áridos se hará siguiendo el orden de llegada de los mismos.  
El porcentaje de humedad de los áridos a la salida del secado será inferior al 0,5%. La temperatura máxima de la 
mezcla a la salida de la planta será de 168ºC.  
 
El Contratista tendrá una persona responsable de reflejar los datos siguientes en un parte que entregará al 
conductor del camión:  
 
- Tipo y matrícula del vehículo de transporte.  
- Limpieza y tratamiento antiadherente empleado.  
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- Aspecto de la mezcla.  
- Toneladas transportadas.  
- Hora y temperatura de la mezcla a la salida del camión.  
 
Con objeto de que la extensión y compactación se realice con luz suficiente, el Contratista fijará la hora de salida 
del último vehículo de transporte de la planta, de modo que la compactación se termine antes de la hora de puesta 
de sol. El transporte se realizará de forma que la temperatura mínima de la mezcla medida en la tolva de la 
extendedora sea de 135ºC. la aproximación de los camiones a la extendedora se hará sin choque. 
 
La velocidad de extendido será inferior a 5m por minuto, procurando que el número de pasadas sea mínimo. Salvo 
autorización expresa del Director de Obra, en los tramos con pendientes importantes se extenderá de abajo hacia 
arriba. Después de la puesta de sol no se permitirá la descarga de ningún camión ni la extensión de la mezcla 
bituminosa.  
 
La junta longitudinal de una capa no deberá estar nunca superpuesta a la correspondiente de la capa inferior. Se 
adoptará el desplazamiento máximo compatible con las condiciones de circulación, siendo al menos de 15cm. 
Siempre que sea posible, la junta longitudinal de la capa de rodadura se encontrará en la banda de señalización 
horizontal, y nunca bajo la zona de rodadura.  
 
El extendido de la segunda banda se realizará de forma que recubra 1 o 2 cm el borde longitudinal de la primera, 
procediendo con rapidez a eliminar el exceso de mezcla.  
 
Para la realización de las juntas transversales se cortará el borde de la banda en todo su espesor, eliminando una 
longitud de 50cm. Las juntas transversales de las diferentes capas estarán desplazadas al menos 1m.  
 
En caso de lluvia o viento la temperatura de extendido deberá ser 10ºC superior a la exigida en condiciones 
meteorológicas favorables, es decir, 140ºC en la tolva de la extendedora. La temperatura mínima de la mezcla al 
iniciar la compactación será de 110ºC. En caso de lluvia o viento la temperatura será de 120ºC.  
 
El apisonado deberá comenzar tan pronto se observe que puede soportar la carga a que se someta sin que se 
produzcan desplazamientos indebidos. La compactación se iniciará longitudinalmente por el punto más bajo de las 
distintas franjas y continuará hacia el borde más alto del pavimento, solapándose los elementos de compactación 
en sus pasadas sucesivas, que deberán tener longitudes ligeramente distintas.  
Inmediatamente después del apisonado inicial se comprobará la superficie obtenida en cuanto a bombeo, rasante y 
demás condiciones especificadas. Corregidas las deficiencias encontradas, se continuarán las operaciones de 
compactación.  
 
Las capas extendidas se someterán también a un apisonado transversal mediante cilindros tándem o rodillos de 
neumáticos mientras la mezcla se mantiene caliente y en condiciones de ser compactada, cruzándose sus pasadas 
con la compactación inicial.  
 
En los lugares inaccesibles para los equipos de compactación mecánica, la operación se realizará mediante pisones 
de mano adecuados para la labor que se pretende realizar.  

 
Para la compactación por vibración se cumplirá lo siguiente:  
 
- Espesor mínimo: 6cm.  
- Frecuencia > 40.  
-Relación peso/longitud: 20-35 kg/cm2.  
- Amplitud: 0,4-0,8 mm.  
Velocidad: 3-5 km/h.  
- Máximo de 10 pasadas con vibración.  
 
El trabajo se llevará a cabo en función de la maleabilidad de la mezcla, por lo que las primeras pasadas se harán sin 
vibración. La vibración no dará comienzo hasta que las capas de material no estén suficientemente estables. Se 
prohíbe la utilización de la vibración para compactar capas abiertas. 
 
542.11 Medición y abono 
 
La fabricación y puesta en obra de mezclas bituminosas tipo hormigón bituminoso se abonará por toneladas (t), según su 
tipo, obtenidas multiplicando las dimensiones señaladas para cada capa en los Planos del Proyecto por los espesores y 
densidades medios deducidos de los ensayos de control de cada lote. En dicho abono se considerará incluido el de los 
áridos (incluso los procedentes del fresado de mezclas bituminosas, en su caso), y el del polvo mineral. No serán 
de abono los sobreanchos laterales, ni los aumentos de espesor por corrección de mermas en capas subyacentes. 
 
El ligante hidrocarbonado empleado se abonará por toneladas (t), obtenidas multiplicando la medición correspondiente 
de mezclas bituminosas puestas en obra, por el porcentaje (%) medio de ligante deducido de los ensayos de control de 
cada lote. Se considerará incluido en dicho precio, y por tanto no será de objeto de abono independiente, el empleo de 
activantes o aditivos al ligante, así como tampoco el ligante residual del material fresado de mezclas bituminosas, en su 
caso. 
 
El riego de adherencia se abonará de acuerdo con lo prescrito en el artículo 531 de este Pliego. 
 
El polvo mineral de aportación y las adiciones a la mezcla bituminosa se abonarán por toneladas (t), obtenidas 
multiplicando la medición correspondiente de mezclas bituminosas puesta en obra por su dotación media en las mismas. 
Se abonará a los precios que a tal efecto figuran en los Cuadros de Precios del proyecto: 

 

542.0080 - t MEZCLA BITUMINOSA EN CALIENTE TIPO AC32 BASE S, EXTENDIDA Y COMPACTADA, EXCEPTO BETÚN Y 
POLVO MINERAL DE APORTACIÓN. 
542.0050 - t MEZCLA BITUMINOSA EN CALIENTE TIPO AC22 BIN S, EXTENDIDA Y COMPACTADA, EXCEPTO BETÚN Y 
POLVO MINERAL DE APORTACIÓN. 
542.0010 - t MEZCLA BITUMINOSA EN CALIENTE TIPO AC16 SURF S, EXCEPTO BETÚN Y POLVO MINERAL, TOTALMENTE 
EXTENDIDA Y COMPACTADA. 
 
211.0020 - t BETÚN ASFÁLTICO CONVENCIONAL EN MEZCLAS BITUMINOSAS TIPO 50/70 
542.0110 - t CARBONATO EMPLEADO COMO POLVO MINERAL DE APORTACIÓN, PUESTO A PIE DE OBRA O PLANTA. 
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PARTE 7ª – Puentes y otras estructuras 

Capítulo I: Componentes 

ARTÍCULO 600.- Armaduras a emplear en hormigón armado 

600.1.‐ Definición. 
Se definen como armaduras a emplear en hormigón armado al conjunto de barras de acero que se colocan en el interior 
de la masa de hormigón para ayudar a éste a resistir los esfuerzos a que está sometido, cumpliendo las prescripciones 
fijadas en la Instrucción EHE‐08. Cumplirán lo dispuesto en el artículo 600 del PG‐3/75. 
 
La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 
 
- Despiece de las armaduras 
- Cortado y doblado de las armaduras 
- Colocación de separadores 
- Colocación de las armaduras 
- Atado o soldado de las armaduras, en su caso 

600.2.‐ Materiales. 
Las armaduras para el hormigón armado estarán formadas por barras corrugadas de acero tipo B500 S, según la 
designación de la EHE‐08, tal y como viene especificado en los planos de proyecto. 
Las armaduras se ajustarán a la designación y características mecánicas indicadas en los planos del Proyecto, y deben 
llevar grabadas las marcas de identificación definidas en la EHE‐08. 
El Contratista deberá aportar certificados del suministrador de cada partida que llegue a obra, en los que se garanticen las 
características del material. 
Para el transporte de barras de diámetros hasta diez (10) milímetros, podrán utilizarse rollos de un diámetro mínimo 
interior igual a cincuenta (50) veces el diámetro de la barra. 
Las barras de diámetros superiores, se suministrarán sin curvatura alguna, o bien dobladas ya en forma precisa para su 
colocación. 
Para la puesta en obra, la forma y dimensiones de las armaduras serán las señaladas en los Planos. 
Cuando en éstos no aparezcan especificados los empalmes o solapes de algunas barras, su distribución se hará de forma 
que el número de empalmes o solapes sea mínimo, debiendo el Contratista, en cualquier caso, realizar y entregar al 
Director de las Obras los correspondientes esquemas de despiece. 
 
Se almacenarán de forma que no estén expuestas a una oxidación excesiva, separados del suelo y de forma que no se 
manchen de grasa, ligante, aceite o cualquier otro producto que pueda perjudicar la adherencia de las barras al hormigón. 
 
El doblado de las armaduras se realizará según lo especificado en el Artículo 600 del PG‐3, así como en el artículo 69.3.4 
de la instrucción EHE‐08. 
 
600.3.‐ Condiciones del Proceso de Ejecución. 
El contratista ha de presentar a la Dirección de Obra para su aprobación, y con suficiente antelación, una propuesta de 
despiece de las armaduras de todos los elementos a hormigonar. 
 
El despiece ha de contener la forma y medidas exactas de las armaduras definidas en el Proyecto Ha de indicar claramente 
el lugar donde se producen los empalmes y el número y longitud de éstos. 

 
Ha de detallar y despiezar todas las armaduras auxiliares. 
Todas y cada una de las figuras han de estar numeradas en la hoja de despiece, en correspondencia con el Proyecto 
En la hoja de despiece han de ser expresados los pesos totales de cada figura. 
 
Las armaduras se colocarán limpias y exentas de toda suciedad y óxido adherente. Se dispondrán de acuerdo con las 
indicaciones de los Planos y se fijarán entre sí mediante las oportunas sujeciones, manteniéndose mediante piezas 
adecuadas la distancia al encofrado, de modo que quede impedido todo movimiento de las armaduras durante el vertido y 
compactación del hormigón. 
 
600.5.‐ Medición y Abono. 
Las armaduras de acero corrugado empleadas en hormigón armado se medirán y abonarán por su peso en kilogramos 
(kg) deducido de los planos de definición del proyecto, aplicando al acero (B500 SD) el peso unitario correspondiente a las 
longitudes deducidas de dichos planos. 
 
El coste de mermas, despuntes y solapes se considera incluido en el precio, al igual que, en su caso, los separadores, 
alambres de atado, manguitos, tuercas y demás accesorios de unión de las barras roscadas, salvo elementos especiales 
de unión cuya inclusión en el precio quedará a consideración del Director de las Obras. 
 
El precio de abono será el especificado en los cuadros de precios del proyecto para el acero empleado. 
 
El acero empleado en piezas prefabricadas no será objeto de medición ni abono independiente, quedando su coste incluido 
en el precio de la unidad de obra correspondiente. 
 
El abono se realizará según el precio establecido en los cuadros de precios del proyecto para las siguientes unidades: 
 
600.0020 - kg ACERO EN BARRAS CORRUGADAS B 500 SD COLOCADO EN ARMADURAS PASIVAS, i/ CORTE Y DOBLADO, 
COLOCACIÓN, SOLAPES, DESPUNTES Y P.P. DE ATADO CON ALAMBRE RECOCIDO Y SEPARADORES. 
 
ARTÍCULO 601.- Armaduras activas a emplear en el hormigón pretensado 

601.1.‐ Definición 
Se denominan armaduras activas a las de acero de alta resistencia mediante las cuales se introduce el esfuerzo de 
pretensado. 
 
El alcance de las correspondientes unidades de obra incluye las siguientes actividades: 
 
- El suministro de las correspondientes armaduras y vainas envolventes. 
- Su colocación así como su posicionamiento y fijación para que no sufran desplazamientos durante el 
vertido y vibrado del hormigón. 
- Las operaciones de tesado. 
- La inyección de la lechada. 
 
Se considera incluida además, dentro de la unidad de obra correspondiente, la parte proporcional correspondiente a las 
cabezas de anclaje pasivo. 
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601.2.- Materiales 
Se utiliza el acero pretensado de calidad Y-1860 S7. 
Las características y la calidad que deben tener los materiales se definen en los artículos 3.2.6, 3.2.7, 3.2.8 y 3.2.9 de este 
Pliego. 
 
601.3.- Ejecución de las obras 
Para el examen y corte de los alambres y la formación de los cordones, el Contratista facilitará un cobertizo, un banco de 
medición y otro auxiliar para pruebas con toma de corriente eléctrica, así como instalaciones para desbobinar los rollos de 
alambre. Los trozos de alambre que demuestren algún defecto serán cortados sin que se conceda por ello indemnización 
alguna. Lo mismo rige para trozos utilizables entre sí, pero que hayan quedado cortos al eliminar las partes defectuosas. Al 
componer los cordones habrán de ponerse en forma ordenada para evitar tensiones en el interior de la vaina. 
 
Si el sistema propuesto por el Contratista requiere alguna modificación en el número, forma o dimensiones de las 
armaduras proyectadas, el Contratista deberá presentar el proyecto y cálculos con todo el detalle necesario para que pueda 
ser aprobado con antelación suficiente al comienzo de las obras. Cualquiera que sea el sistema de postensado que se 
utilice deberá comprobarse: 
 
• La seguridad de los anclajes de los elementos de tensado y su aptitud para la transmisión de las fuerzas 
de tensión al hormigón bajo sobrecarga de todo tipo. 
• Si las pérdidas reales habidas por rozamiento son las que se han supuesto en el cálculo. 
• La adherencia entre acero y hormigón. 
• Si los aceros a emplear para el postensado son aptos para el sistema propuesto. 
 
La longitud de transmisión de los esfuerzos al hormigón y la resistencia mínima de éste necesarias para el 
postensado cuando se trata de sistemas en los que los elementos de tesado están totalmente o parcialmente anclados en 
el hormigón por adherencia o rozamiento. 
 
Antes de comenzar las operaciones de hormigonado, un representante autorizado por el Director de Obra 
examinará las armaduras, vainas, anclajes y demás elementos ya colocados en su posición definitiva, otorgando su 
conformidad, si procede. 
 
601.3.1.- Tipos de armaduras activas 
 
Según su forma de colocación en las piezas a hormigonar, se distinguen los siguientes tipos de armaduras activas: 
- Armaduras adherentes. 
- Armaduras en vainas o conductos inyectados adherentes. 
 
En el momento de su puesta en obra, las armaduras activas deberán estar bien limpias, sin trazas de óxido, grasa, aceite, 
pintura, polvo, tierra o cualquier otra materia perjudicial para su buena conservación o su adherencia. No presentarán 
indicios de corrosión, defectos superficiales aparentes, puntos de soldadura, pliegues o dobleces. 
 
Se prohíbe el enderezamiento en obra de las armaduras activas. 
 
No podrán utilizarse, en un mismo tendón, acero de pretensado de diferentes características, a no ser que se demuestre 
que no existe riesgo alguno de corrosión electrolítica en tales aceros. Tampoco podrán utilizarse, en el mismo tendón, 

cordones que provengan de diferentes rollos, salvo que el módulo de elasticidad del acero de estos rollos difiera en menos 
del 2% del menor módulo de los dos. 
 
Colocación de las armaduras activas. 
 
El trazado de los tendones se ajustará a lo indicado en el Proyecto, colocando los puntos de apoyo necesarios para 
mantener las armaduras y vainas en su posición correcta. Las distancias entre estos puntos serán tales que aseguren el 
cumplimiento de las siguientes tolerancias: 
 
Para la posición de los tendones de pretensado, en comparación con la posición definida en Proyecto pueden definirse las 
siguientes tolerancias, según se indica en el Anejo 11 de la EHE-08: 
 
• Si l ≤ 200 mm: Para tendones que sean parte de un cable, tendones simples y cordones: Δ = ± 0,025·l 
• Si l > 200 mm: 
 
Para tendones que sean parte de un cable, tendones simples: Δ = ± 0,025·l ó Δ = ± 20 mm (lo que sea 
mayor). 
 
Para cordones: Δ = ± 0,04·l ó Δ = ± 30 mm (lo que sea mayor). 
donde l indica el canto o anchura de la sección transversal. 
 
Se pueden utilizar otras tolerancias distintas de las definidas si se demuestra que no reducen el nivel requerido de 
seguridad y sea autorizado por el Director de Obra. 
 
Las tolerancias respecto a la desviación en los recubrimientos del hormigón, no excederá de los siguientes valores: 
 
± 5 mm en elementos prefabricados. 
± 10 mm en elementos hormigonados “in situ”. 
 
Los apoyos que se dispongan para mantener este trazado deberán ser de tal naturaleza que no den lugar, una vez 
endurecido el hormigón, a fisuras ni filtraciones. 
 
La posición de las armaduras activas o sus vainas se fijarán de acuerdo a lo establecido en los planos aprobados por el 
Director de Obra, sujetándose aquellas con alambres o calzos metálicos o de hormigón y quedando totalmente prohibida la 
fijación por soldadura. Dicha posición ha de fijarse de tal modo, que ni por pisar los elementos ni por la acción del 
hormigonado, puedan desplazarse. 
 
No se permitirá dejar las vainas sobre el fondo del encofrado para irlas levantando después, a medida que se hormigona la 
pieza, hasta situarla en la posición requerida. 
 
Una vez que la Dirección de Obra haya dado conformidad a la colocación y fijación de las vainas, se pueden iniciar las 
fases de colocación de anclajes y enfilado de las armaduras. 
 
La posición de los tendones dentro de sus vainas o conductos deberá ser la adecuada, recurriendo, si fuese preciso, al 
empleo de separadores. Cuando se utilicen armaduras pretesas, conviene aplicarles una pequeña tensión previa y 
comprobar que, tanto los separadores y placas extremas como los alambres, están bien alineados y que estos no se han 
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enredado ni enganchado, También se comprobará que la posición y, en su caso tesas las armaduras, que su posición, así 
como 
la de la vaina, anclajes y demás elementos, concuerdan con la indicada en los planos. Si fuese necesario se realizarán las 
oportunas correcciones. 
 
Antes de hormigonar cualquier parte de la estructura destinada a ser pretensada, el Contratista someterá a la aprobación 
del Director de Obras los detalles completos del método, materiales y equipo que se propone utilizar en las operaciones de 
pretensado. Dichos detalles establecerán el proceso constructivo y de operación, indicarán las especificaciones completas 
y detalladas del acero pretensado, dispositivo y tensiones de anclaje, tipos de vainas, accesorios y todos los demás datos 
correspondientes a las operaciones de pretensado. 
 
Distancias entre armaduras activas. 
 
La separación de los conductos o de los tendones de pretensado será tal que permita la adecuada colocación y 
compactación del hormigón, y garantice una correcta adherencia entre los tendones o las vainas y el hormigón. 
 
Las armaduras pretesas deberán colocarse separadas. La separación libre mínima de los tendones individuales, tanto en 
horizontal como en vertical, será igual o superior al mayor de los valores siguientes: 
 
- Veinte milímetros para la separación horizontal y diez milímetros para la separación vertical. 
- El diámetro de la mayor. 
- 1,25 veces el tamaño máximo del árido para la separación horizontal y 0,8 veces para la separación vertical. 
 
En las armaduras postesas pueden colocarse en contacto diversas vainas formando grupo, limitándose a dos en horizontal 
y a no más de cuatro en su conjunto. Para ello las vainas serán corrugadas y, a cada lado del conjunto, habrá de dejarse 
espacio suficiente para que pueda introducirse un vibrador interno. 
 
Las distancias libres entre vainas o grupo de vainas en contacto, o entre estas vainas y el resto de armaduras, serán 
iguales al mayor de los valores siguientes: 
 
En dirección vertical: 
 
-El diámetro de la vaina. 
- La dimensión vertical de la vaina o grupo de vainas. 
- 5 centímetros. 
 
En dirección horizontal: 
- El diámetro de la vaina. 
- La dimensión vertical de la vaina. o grupo de vainas. 
- 4 centímetros. 
- 1,6 veces la mayor de las dimensiones de las vainas individuales que formen un grupo de vainas. 
 
 
Adherencia de las armaduras activas al hormigón 
 

Las longitudes de transmisión y de anclaje se determinarán experimentalmente. Entendiendo por longitud de transmisión la 
necesaria para transferir al hormigón, por adherencia, la fuerza de pretensado introducida en dicha armadura, y por 
longitud de anclaje, la necesaria para garantizar la resistencia del anclaje por adherencia, hasta la rotura del acero. 
 
 
Empalme de armaduras activas. 
 
Los empalmes se efectuarán en las secciones indicadas en Proyecto y se dispondrán de alojamientos especiales en 
anchura y longitud para que puedan moverse libremente durante los trabajos de tesado. 
Los acopladores se situarán distantes de los apoyos intermedios, evitándose su colocación en más de la mitad de los 
tendones de una misma sección transversal. 
En el caso de que existan empalmes de vainas, éstos se harán estancos con cinta aislante o de otra forma, de modo que 
se impida por completo la penetración de lechada en su interior durante el hormigonado. Los puntos difíciles se sellarán 
con mástico. 
 
Colocación de los dispositivos de anclaje. 
 
El montaje de los dispositivos de anclaje se realizará siguiendo estrictamente las instrucciones del suministrador. 
 
En los extremos de los cables se asegurará perfectamente la ortogonalidad de las placas de anclaje o de apoyo, para la 
correcta aplicación ulterior de los gatos. 
 
Se evitarán las desviaciones geométricas en los anclajes, con el fin de que los tendones, al llegar a ellos no experimenten 
cambios angulares bruscos en su trazado. 
 
Los dispositivos de anclaje podrán fijarse de un modo eficaz al encofrado o molde, de tal forma que no se 
descoloquen durante el hormigonado y vibrado de la pieza; y el empalme con las vainas o conductos será lo 
suficientemente estanco para evitar escapes del producto de inyección por las juntas. 
 
En la colocación del hormigón alrededor de las cabezas de anclaje, es importante cuidar su compactación para que no se 
formen huecos ni coqueras y todos los elementos de anclaje queden bien recubiertos y protegidos. 
 
Colocación de desviadores. 
 
Los desviadores utilizados en los sistemas de pretensado interior no adherente tienen que satisfacer los siguientes 
requisitos: 
 
- Soportar las fuerzas longitudinales y transversales que el tendón le trasmite y, a su vez, transmitir esta 
fuerza a la estructura. 
- Asegurar, sin discontinuidades angulares inaceptables, la continuidad entre dos secciones rectas del tendón. 
 
Los desviadores se colocarán siguiendo estrictamente las instrucciones del suministrador. 
Tesado de las armaduras activas. 
 
Durante el montaje y tendido de las armaduras tesas se protegerán éstas de cualquier posible daño, especialmente contra 
entalladuras y contra calentamientos locales provocados por sopletes u otras causas. 
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Queda prohibido limpiar con aceite los aceros para pretensado, antes o después de su colocación, en todos los sistemas 
de pretensado. 
 
Dos horas después de haber hormigonado, se comprobará que los cordones tienen libertad de movimiento dentro de las 
vainas. Estas se cerrarán y protegerán hasta comenzar las operaciones de tesado. 
 
Las armaduras activas utilizadas como anclaje de un estribo deben ser del tipo autoprotegido. 
 
El tesado deberá realizarse de acuerdo con un plan previamente establecido, en el cual deberán tenerse en cuenta las 
recomendaciones del fabricante del sistema utilizado. En particular, se cuidará de que el gato apoye perpendicularmente y 
centrado sobre el anclaje. 
 
El tesado se efectuará por operarios cualificados que posean la competencia y experiencia necesarias.  
 
Esta operación se vigilará y controlará cuidadosamente adoptándose las medidas de seguridad necesarias para evitar 
cualquier daño a personas. 
 
El tesado, efectuado por uno o los dos extremos del elemento, según el programa establecido, se realizará de forma que 
las tensiones aumenten lenta y progresivamente hasta alcanzar el valor fijado en el proyecto. 
El tesado a bajas temperaturas requiere precauciones especiales. 
 
Si durante el tesado se rompe uno o más elementos de los que constituyen la armadura, podrá alcanzarse la fuerza total 
de pretensado necesaria aumentando la tensión en los restantes, siempre que para ello no sea preciso elevar superiores 
requiere un nuevo estudio del proyecto original; estudio que deberá efectuarse basándose en las características mecánicas 
de los materiales realmente utilizados. En todos estos casos, será preciso realizar la correspondiente comprobación de la 
pieza o elemento estructural que se tesa, teniendo en cuenta las nuevas condiciones en que se encuentra. 
 
La pérdida total en la fuerza de pretensado, originada por la rotura de elementos irreemplazables de la armadura, no podrá 
exceder nunca del 2% de la fuerza total de pretensado indicada en el proyecto. 
 
Programa de tesado. 
 

- 1 Generalidades 
Antes de comenzar las operaciones de tesado, el Contratista presentará al Director de Obra un programa de tesado. 
 
En el programa de tesado deberá hacerse constar expresamente: 
 
- Armaduras pretesas: 
- El orden de tesado de las armaduras: eventualmente, las sucesivas etapas parciales de pretensado. 
- La presión o fuerza que no debe sobrepasarse en los gatos. 
- El valor de la carga de tesado en los anclajes. 
- Los alargamientos que deben obtenerse teniendo en cuenta, en su caso, los movimientos orginados 
por la penetración de la cuña. 
- El modo y secuencia que deberá seguirse para la liberación de los tendones. 
- La resistencia requerida al hormigón en el momento de la transferencia. 

- Armaduras postesas: 
- El orden de tesado de las armaduras. 
- La presión o fuerza que debe desarrollarse en el gato. 
- El alargamiento previsto y la máxima penetración de cuña. 
- El momento de retirada de las cimbras durante el tesado, en su caso. 
- La resistencia requerida al hormigón antes del tesado. 
- El número, tipo y localización de los acopladores. 
 
El tesado no se iniciará sin la autorización previa de la Dirección de Obra, la cual comprobará la idoneidad del programa de 
tesado propuesto, así como la resistencia alcanzada por el hormigón, que deberá ser igual o superior a la establecida en 
proyecto para poder comenzar dicha maniobra. 
 

- 2 Tensión máxima inicial admisible en las armaduras 
 
Con el fin de disminuir diversos riesgos durante la construcción (rotura de armaduras activas, corrosión bajo tensión, 
daños corporales, etc.), el valor máximo de la tensión inicial introducida en las armaduras σp0 antes de anclarlas, no será 
mayor, en cualquier punto, que el menor de los dos valores siguientes: 
 
0,70fpmax k’ ; 0,85fpk 
  
donde: 
fpmax k = Carga unitaria máxima característica 
fpk = Límite elástico característico 
 
De forma temporal, esta tensión podrá aumentarse hasta el menor de los valores siguientes: 
0,80 fpmax k’ ; 0,90fpk siempre que, al anclar las armaduras en el hormigón, se produzca una reducción conveniente de la 
tensión para que se cumpla la limitación del párrafo anterior. 
 
En el caso de elementos pretensados con armadura pretesa o elementos postesados en los que tanto el acero como el 
aplicador del pretensado, o en su caso el prefabricador, presenten un nivel de garantía adicional conforme al Artículo 81 de 
la Instrucción EHE-08, se aceptará un incremento de la tensión máxima inicial hasta el menor de los siguientes valores: 
 
a) Situaciones permanentes: 
0,75fpmax k’ ; 0,90fpk 
b) Situaciones temporales: 
0,85 fpmax k’ ; 0,95fpk 
 

- 3 Pérdidas en piezas con armaduras postesas 
 
Las pérdidas instantáneas de fuerza son aquellas que pueden producirse durante la operación de tesado y en el momento 
del anclaje de las armaduras activas y dependen de las características del elemento estructural en estudio. Su valor en 
cada sección es: 
 
ΔPi = ΔP1 + ΔP2 + ΔP3 
donde: 
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ΔP1 = Pérdidas de fuerza, en la sección en estudio, por rozamiento a lo largo del conducto de pretensado. 
ΔP2 = Pérdidas de fuerza, en la sección en estudio, por penetración de cuñas en los anclajes. 
ΔP3 = Pérdidas de fuerza, en la sección en estudio, por acortamiento elástico del hormigón. 
 
4 Programa de tesado 
El programa debe indicar claramente la forma de medir el esfuerzo y el alargamiento. Una vez aprobado, se  comprobarán 
cuidadosamente todos los aparatos, tarándose los manómetros y se verificará que la estructura tiene libertad para aceptar 
los acortamientos que le impondrá el postensado. A este respecto, deberán retirarse los costados de los encofrados antes 
de postensar en ningún caso, antes de que el hormigón haya alcanzado la resistencia mínima necesaria para soportar los 
esfuerzos que se produzcan. 
Normalmente no se dará comienzo a estas operaciones hasta transcurridos siete días (7) después del 
hormigonado, pero si el Director de Obra lo considerase necesario se hará un tensado parcial antes de este tiempo con el 
fin de evitar grietas debido a la retracción del hormigón. De no especificarse nada al respecto en el Proyecto, se exigirá 
una resistencia característica mínima de doscientos cincuenta kilogramos por centímetro cuadrado (250 kg/cm2) para el 
hormigón en el momento de iniciar las operaciones de tesado. 
 
Control de tesado. Alargamiento. 
Durante el proceso de tesado se medirán tanto la deformación longitudinal como la fuerza de postensado, y mediante 
comparación de ambos valores se comprobará que no se sobrepasan las pérdidas obtenidas por cálculo. Las diversas 
fases de los procesos de pretensado serán dirigidas y controladas por un técnico cuyo nombre, titulación y experiencia 
serán comunicados por el Contratista al Director de Obra. 
 
Antes de su primera utilización, y después a los intervalos que considere la Dirección de Obra, se examinarán las 
desviaciones de los dispositivos de tesado respecto del valor teórico durante su empleo.  
 
En tanto estas desviaciones dependan de influencias externas (por ej. de la temperatura en el caso de gatos hidráulicos) 
esto 
habrá de tenerse en cuenta y someterse a la consideración del Director de Obra. 
Cualquiera que sea el equipo que se emplee, que dependerá del sistema de postensado utilizado, se cumplirán las 
siguientes condiciones generales: 
 
• Si se emplean gatos hidráulicos, éstos vendrán equipados con los correspondientes manómetros para 
lectura de las presiones. Además habrá de poderse efectuar la lectura de los alargamientos producidos. 
• El conjunto formado por el gato y el manómetro estará calibrado y el gráfico o tabla de calibración estará 
siempre a disposición del Director de Obra. 
 
La operación de tesado se realizará en varias etapas, cuyo número dependerá de la fuerza final de pretensado, 
deteniéndose un minuto (1) como mínimo entre cada dos etapas. 
 
Por otra parte, y cualquiera que sea el procedimiento de pretensado utilizado, se realizarán mediciones de los 
alargamientos de las armaduras con una precisión no inferior al dos por ciento (2%) del recorrido total, y no podrán diferir 
de los previstos en el programa de tesado en más del 15% para un tendón particular, ni del 5% para la suma  de todos los 
valores de tendones en la misma sección. Se prohibe taxativamente el tesar armaduras utilizando como único índice el 
valor de la carga transmitida a las mismas. 
 

De los datos obtenidos se llevará un registro por escrito, que habrá de archivarse, donde se indiquen las tensiones y 
alargamientos de los cables sometido al control. 
 
Se tendrá en cuenta que las fuerzas de postensado, indicadas en los planos, son las que deben existir tras los elementos 
de anclaje, salvo que se indique lo contrario en la Documentación Técnica. Por lo tanto habrá que añadir, para efectuar la 
maniobra de tesado, las correspondientes a las pérdidas debidas al sistema de anclaje empleado. 
 
En el momento de tensar los alambres deberán confrontarse los alargamientos obtenidos con los previstos en el diagrama 
tensión-deformación. Un alargamiento insuficiente que revele un rozamiento superior al supuesto, en el caso de cables 
curvos, requerirá la puesta en acción de los procedimientos necesarios para aumentar el alargamiento, que podrá 
conseguirse, en general, aumentando algo la tensión inicial. 
En el caso de obtenerse un alargamiento de los elementos superior al previsto para una tensión  determinada, deberá 
observarse la posible cesión del anclaje opuesto o la eventual rotura de alguno de los elementos. 
Dispositivos de tesado que presenten errores que sobrepasen más menos cinco por ciento (± 5%) el valor teórico no 
deben utilizarse. 
 
Retesado de armaduras postesas. 
Se entiende por retesado cualquier operación de tesado efectuada sobre un tendón con posterioridad a la de su tesado 
inicial. 
 
Solo está justificado cuando el Director de Obra lo considere preciso para uniformar las tensiones de los diferentes 
tendones de un mismo elemento o cuando de acuerdo con el programa previsto en el proyecto, el tesado se realice en 
etapas sucesivas. 
Debe evitarse el retesado que tenga como único objeto disminuir las pérdidas diferidas de tensión, salvo que 
circunstancias especiales así lo exijan a juicio del Director de Obra. 
 
Destesado de armaduras pretesas 
El destesado es la operación mediante la cual se transmite el esfuerzo de pretensado de las armaduras al 
hormigón, en el caso de armaduras pretesas y se efectúa soltándolas de sus anclajes provisionales extremos. 
 
Antes de proceder al destesado, deberá comprobarse que el hormigón ha alcanzado la resistencia necesaria para poder 
soportar las tensiones transmitidas por las armaduras, y deberán eliminarse todos los obstáculos capaces de impedir el 
libre movimiento de las piezas de hormigón. 
 
Si el destesado se realiza elemento por elemento la operación deberá hacerse de acuerdo con un orden 
preestablecido con el fin de evitar asimetrías, que pueden resultar perjudiciales en el esfuerzo de pretensado. Deberán 
preverse los dispositivos adecuados que permitan realizar el destesado de un modo lento, gradual y uniforme, sin 
sacudidas bruscas. 
 
Una vez sueltas las armaduras de sus amarres extremos y liberadas también las coacciones que puedan existir entre las 
sucesivas piezas de cada bancada, se procederá a cortar las puntas de las armaduras que sobresalgan de las testas de 
dichas piezas, si es que éstas van a quedar expuestas y no embebidas en el hormigón. 
 
Inyección de mortero en vainas o conductos. 
Salvo que se especifique lo contrario por el Director de Obra, las vainas o conductos de las armaduras se 
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proveerán de boquillas o conexiones para la inyección de la lechada de cemento (ver artículo 613 del PG-3, versión Abril 
2004) a presión después de terminadas las operaciones de pretensado. En los conductos se proveerá una ventilación 
suficiente para el relleno de los mismos, colocando respiraderos en las partes altas de los elementos. 
 
Una vez terminado el tensado de las armaduras deberá efectuarse el relleno de las vainas o conductos, y si no fuera 
posible, se protegerán los cables con productos hasta que se pueda inyectar. 
 
Antes de inyectar se deberá limpiar el conducto con aire a presión, observándose si éste sale por el otro extremo de forma 
regular. En caso de estar obstruido el conducto, se han de tomar las medidas oportunas para asegurar la inyección 
correcta. 
 
Las conexiones de las bocas de inyección estarán limpias de hormigón o cualquier otro material, y han de ser herméticas, 
para evitar posibles arrastramientos. 
Antes de iniciar la inyección se han de abrir todos los tubos de purga, no debiendo transcurrir más de 30 minutos desde el 
amasado hasta el comienzo de la inyección, a no ser que se utilicen retardadores. 
 
No se inyectará si se prevén heladas en un plazo de dos días, ni cuando la temperatura de la pieza sea inferior a 5ºC. En 
caso de proceder a la realización de la operación, ésta deberá ser aprobada por el Director de Obra, y se procederá al 
calentamiento del hormigón o de la lechada. 
 
En los conductos muy largos de sección grande, puede ser necesaria la reinyección, después de dos (2) horas, para 
contrarrestar la eventual reducción de volumen de la mezcla. La reinyección se efectuará en caso que lo considere 
necesario el Director de Obra. 
 
 
 
 
601.4.- Medición y abono 
 
La medición y abono se realizará por kilogramo (kg) totalmente ejecutado, a los precios que figuran en el Cuadro de 
Precios Nº 1. Dicho precio incluye: mano de obra, materiales y equipos, así como todos los medios auxiliares necesarios 
para la correcta ejecución de la unidad. Asimismo incluye la repercusión de vainas, anclajes activos y pasivos, acopladores, 
tubos de purga y de inyección, etc. También se incluye el enfilado de la armadura activa, tesado e inyección. 
  
601.0020 - kg ACERO ESPECIAL EN BARRAS PARA PRETENSAR. 
 
En las losas de hormigón pretensado con armadura postesa, los kg de acero a abonar serán los correspondientes a la 
longitud de los tendones medida entre placas de anclaje (incrementándose la longitud obtenida en 2 x 0,4 = 0,8 metros 
para la aplicación de los gatos), no contabilizándose de esta forma los rabos, por considerarse incluidos en el precio de la 
unidad de obra. 
 
 
ARTÍCULO 610.- Hormigones 
 
610.1.‐ Definición. 

Se define como hormigón la mezcla en proporciones adecuadas de cemento, árido grueso, árido fino y agua, con o sin la 
incorporación de aditivos o adiciones, que desarrolla sus propiedades por endurecimiento de la pasta de cemento 
(cemento y agua). 
 
Los hormigones que aquí se definen cumplirán las especificaciones indicadas en la vigente “Instrucción de Hormigón 
Estructural (EHE‐08)”, o normativa que la sustituya, así como las especificaciones adicionales contenidas en este artículo. 
 
Esta unidad incluye las siguientes operaciones: 
 
- Estudio de la mezcla y obtención de la fórmula de trabajo. 
- Preparación de las superficies que van a recibir la mezcla 
- Adquisición de cemento, áridos y agua. 
- Fabricación, transporte, puesta en obra y vibrado del hormigón. 
- Curado y retirada de los elementos sobrantes de obra. 

610.2.‐ Materiales. 

Los materiales componentes del hormigón cumplirán las prescripciones recogidas en los siguientes artículos de este 
Pliego: 
 
- Artículo 202, "Cementos" 
- Artículo 280, "Agua a emplear en morteros y hormigones" 
- Artículo 281, "Aditivos a emplear en morteros y hormigones" 
- Artículo 283, "Adiciones a emplear en hormigones" 
 
El contratista adjudicatario de las obras será responsable de la calidad de los materiales utilizados y del cumplimiento de 
todas las especificaciones establecidas para los mismos en este artículo. 
 
610.3.‐ Condiciones Generales. 
Como áridos para la fabricación de hormigones pueden emplearse arenas y gravas procedentes de yacimientos naturales o 
del machaqueo y trituración de piedra de cantera, así como escorias siderúrgicas apropiadas. 
En el caso de utilizar escorias siderúrgicas como árido, se comprobará previamente que son estables, es decir, que no 
contienen silicatos inestables ni compuestos ferrosos. Esta comprobación se efectuará con arreglo al método de ensayo 
UNE 7‐243. 
Se prohíbe el empleo de áridos que contengan sulfuros oxidables. Los sulfuros oxidables (por ejemplo, pirrotina, marcasita 
y algunas formas de pirita), aun en pequeña cantidad, resultan muy peligrosos para el hormigón, pues por oxidación y 
posterior hidratación se transforman en ácido sulfúrico y óxido de hierro hidratado, con gran aumento de volumen. 
 
Los áridos no deben ser activos frente al cemento, ni deben descomponerse por los agentes exteriores a que estarán 
sometidos en obra. Por tanto, no deben emplearse áridos tales como los procedentes de rocas blandas, friables, porosas, 
etc., ni los que contengan nódulos de yeso, compuestos ferrosos, sulfuros oxidables, etc. 
 
Tampoco se usarán áridos procedentes de ciertos tipos de rocas de naturaleza silícea (por ejemplo, ópalos, dacitas, etc.), 
así como otras que contienen sustancias carbonatadas magnésicas (por ejemplo, dolomitas), que pueden provocar 
fenómenos fuertemente expansivos en el hormigón el ciertas condiciones higrotérmicas y en presencia de los álcalis 
provenientes de los componentes del hormigón (reacción árido‐álcali). 
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Otros tipos de reacciones nocivas pueden presentarse entre el hidróxido cálcico liberado durante la hidratación del 
cemento y áridos que provienen de ciertas rocas magmáticas o metamórficas, en función de su naturaleza y estado de 
alteración. Por ello, cuando no exista experiencia de uso, se prescribe la realización de ensayos de identificación en un 
laboratorio especializado. 
 
610.3.1‐ Tamaños del Árido. 
 
El tamaño máximo de un árido grueso será menor que las dimensiones siguientes: 
 
a) 0,8 veces la distancia horizontal libre entre vainas o armaduras que no formen grupo, o entre un borde de la pieza y una 
vaina o armadura que forme un ángulo mayor que 45° con la dirección de hormigonado. 
b) 1,25 de la distancia entre un borde de la pieza y una armadura que forme un ángulo no mayor de 45° con la dirección de 
hormigonado. 
c) 0,25 veces la dimensión mínima de la pieza, excepto en los casos siguientes: 
o Losa superior de los forjados, donde el tamaño máximo del árido será menor que 0,4 veces el espesor mínimo. 
o Piezas de ejecución muy cuidada (caso de prefabricación en taller) y aquellos elementos en los que el efecto pared del 
encofrado sea reducido (forjados que se encofran por una sola cara), en cuyo caso será menor que 0,33 veces 
el espesor mínimo. 
 
Cuando el hormigón deba pasar por entre varias capas de armaduras, convendrá emplear un tamaño de árido más 
pequeño que el que corresponde a los límites a) o b) si fuese determinante. 
 
610.3.2.‐ Condiciones Físico‐químicas. 
 
La cantidad de sustancias perjudiciales que pueden presentar los áridos no excederá los límites indicados en la Instrucción 
EHE‐08, en su tabla 28.3.1. 
 
No se utilizarán aquellos áridos finos que presenten una proporción de materia orgánica tal que, ensayados con arreglo al 
método de ensayo indicado en la UNE EN 1744‐1:99, produzcan un color más oscuro que el de la sustancia patrón. 
Los áridos no presentarán reactividad potencial con los álcalis del cemento. 
 
Los áridos cumplirán las condiciones físico‐mecánicas dictadas la Instrucción EHE‐08. 
 
610.3.4.‐ Granulometría y Coeficiente de Forma. 
Para el árido grueso los finos que pasan por el tamiz 0'063 UNE‐EN 933‐2:96 no excederán del 1% 
del peso total de la muestra, pudiendo admitirse hasta un 2% si se trata de árido procedente del machaqueo de rocas 
calizas. 
 
Para el árido fino, la cantidad de finos que pasan por el tamiz 0'063 UNE‐EN 933‐2:96, expresada en porcentaje del peso 
total de la muestra, no excederá del 6% con carácter general. 
 
El coeficiente de forma del árido grueso, determinado con arreglo al método de ensayo indicado en la UNE 7‐238:71, no 
debe ser inferior a 0'20. 
 
610.2.2.5.‐ Almacenamiento. 
 

Los áridos deberán almacenarse de tal forma que queden protegidos de una posible contaminación por el ambiente y, 
especialmente, por el terreno, no debiendo mezclarse de forma incontrolada las distintas fracciones granulométricas. 
 
Deberán también adoptarse las necesarias precauciones para eliminar en lo posible la segregación, tanto durante el 
almacenamiento como durante el transporte. 
 
Con el fin de evitar el empleo de áridos excesivamente calientes durante el verano o saturados de humedad en invierno o 
en época de lluvia, se recomienda almacenarlos bajo techado, en recintos convenientemente protegidos y aislados. 
 
En caso contrario, deberán adoptarse las precauciones oportunas para evitar los perjuicios que la elevada temperatura, o 
excesiva humedad, pudieran ocasionar. 
 
610.3.5.‐ Aditivos. 
 
Cumplirán las especificaciones descritas en el Artículo 281 del presente Pliego. 
 
610.3.6.‐ Agua. 
 
El agua cumplirá con lo especificado en la Instrucción EHE‐08 y en el artículo 280 del presente Pliego. 
Se prohíbe expresamente el empleo de agua de mar. 
 
Si el hormigonado se realizara en ambiente frío, con riesgo de heladas, podrá utilizarse para el amasado, sin necesidad de 
adoptar precaución especial alguna, agua calentada hasta una temperatura de cuarenta grados centígrados (40º C). 
 
610.4.‐ Tipos de Hormigón y Distintivos de la Calidad. 
 
Los hormigones no fabricados en central sólo se podrán utilizar cuando así lo autorice el Director de las Obras, estando en 
cualquier caso limitada su utilización a hormigones de limpieza o unidades de obra no estructurales. 
 
El suministrador de hormigón dispondrá de los certificados de calidad de los materiales y de las pruebas de 
comportamiento y resistencia. 
 
Se podrá comprobar que las instalaciones de los hormigones fabricados en central tienen las condiciones adecuadas: 
 
- Correcto almacenamiento de cementos y áridos 
- Tanques de agua protegidos de contaminantes 
- Dispositivos de seguridad que impidan el intercambio de reactivos 
- Correctas granulometrías y calidades de los áridos 
- Elementos de análisis y control de fabricación en línea, con básculas y aforadores de escarga total, dosificadores, etc. 
 
La hormigonera no se llenará en planta más allá del 75% de su capacidad. Si el viaje se aprovecha para amasar, sólo se 
llenará al 65% de su capacidad total. 
 
El hormigón llegará a la obra en perfectas condiciones. Cada carga de camión llevará una hoja de suministro donde conste: 
 
- Nombre de la central 
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- Número de serie y fecha de entrega 
- Nombre del utilizador y lugar de suministro. 
- Identificación del camión, donde constará la cantidad de hormigón, la hora de carga, 
hora límite de descarga y la especificación total del hormigón. 

Al cargar lo elementos a transportar no deberán formarse montones cónicos que favorezcan la separación 
La velocidad de giro de la cuba será no inferior a 6 r.p.m. 
 
610.5.‐ Dosificación del Hormigón. 
La composición de la mezcla deberá estudiarse previamente, con el fin de asegurar que el hormigón resultante tendrá las 
características mecánicas y de durabilidad necesarias para satisfacer las exigencias del proyecto. Estos estudios se 
realizarán teniendo en cuenta, en todo lo posible, las condiciones de construcción previstas (diámetros, características 
superficiales y distribución de armaduras, modo de compactación, dimensiones de las piezas, etc.). 
  
Se prestará especial atención al cumplimiento de la estrategia de durabilidad establecida en el capítulo VII de la vigente 
“Instrucción de Hormigón Estructural (EHE‐08)” o normativa que la sustituya. 
 
610.6.‐ Estudio de la mezcla y Obtención de la Fórmula de Trabajo. 
La puesta en obra del hormigón no deberá iniciarse hasta que el Director de las Obras haya aprobado la fórmula de trabajo 
a la vista de los resultados obtenidos en los ensayos previos y característicos. 
 
El contenido de cemento por metro cúbico (kg/m3) será lo establecido en la instrucción vigente EHE‐08. 
 
El resto de componentes de la fórmula de trabajo serán los definidos por la planta de hormigonado, comprobándose en 
todo momento que se cumplen las especificaciones mínimas de la norma EHE‐08. 
 
Los ensayos deberán repetirse siempre que se produzca algunas de las siguientes circunstancias: 
 
- Cambio de procedencia de alguno de los materiales componentes. 
- Cambio en la proporción de cualquiera de los elementos de la mezcla 
- Cambio en el tipo o clase de cemento utilizado. 
- Cambio en el tamaño máximo del árido. 
- Variación en más de dos décimas del módulo granulométrico del árido fino. 
- Variación del procedimiento de puesta en obra. 
 
Para comprobar que la dosificación empleada proporciona hormigones que satisfacen las condiciones exigidas, se 
fabricarán seis (6) masas representativas de dicha dosificación, moldeándose un mínimo de seis (6) probetas tipo por cada 
una de las seis (6) amasadas. Se aplicará este ensayo a las distintas dosificaciones empleadas en cada estructura. 
Con objeto de conocer la curva normal de endurecimiento se romperá una (1) probeta de las de cada amasada a los siete 
(7) días, otra a los catorce (14) días y las otras cuatro (4) a los veintiocho (28). De los resultados de estas últimas se 
deducirá la resistencia característica que no deberá ser inferior a la exigida en el Proyecto. 
 
Una vez hecho el ensayo y elegido los tipos de dosificación, no podrán alterarse durante la obra más que como resultado 
de nuevos ensayos y con autorización del Ingeniero Director de la Obra. 
 

La docilidad de los hormigones será la necesaria para que con los métodos de puesta en obra y consolidación que se 
adopten no se produzcan coqueras ni refluya la pasta al terminar la operación. 
 
610.7.‐ Ejecución 
 
610.7.1.‐ Fabricación y Transporte del Hormigón. 
Con relación a las dosificaciones establecidas se admitirán solamente tolerancias del tres (3%) por ciento en el cemento, 
del ocho (8%) por ciento en la proporción de las diferentes clases o tamaños de áridos por mezcla, y del tres (3%) por 
ciento en la concentración (relación cemento‐agua) habida cuenta de la humedad del árido. 
 
La dosificación de obra se hará con la oportuna instalación dosificadora por pesada de todos los materiales, bajo la 
vigilancia de persona especializada y corrigiéndose la dosificación del agua con arreglo a las variaciones de humedad del 
árido. 
 
Caso de fallar la dosificación ponderal, podrá autorizarse por el Ingeniero Director la dosificación volumétrica de los áridos, 
siempre que se midan éstos en recipientes de doble altura que lado, cuyos enrases correspondan exactamente a los pesos 
de cada tipo de árido que ha de verterse encada amasada. La dosificación del cemento se hará siempre por peso. 
 
El período de batidos a la velocidad de régimen será en todo caso superior a un (1) minuto, e inferior a tres (3) minutos. 
La duración del amasado se prolongará hasta obtener la necesaria homogeneidad de acuerdo con los ensayos que se 
realicen al efecto. No se mezclarán masas frescas, conglomeradas con tipos distintos de cemento. Antes de comenzar la 
fabricación de una  mezcla con un nuevo tipo de conglomerante, deberán limpiarse las hormigoneras. 
 
La adición de productos por orden del utilizador anulará cualquier responsabilidad del suministrador. 
 
El intervalo señalado en el PG‐3/75 como norma entre la fabricación y su puesta en obra se rebajará en caso de emplearse 
masas de consistencia seca, cemento de alta resistencia inicial, o con ambientes calurosos y secos, de forma que, en 
ningún caso se coloquen en obra masas que acusen un principio de fraguado, disgregación o desecación. Tampoco se 
utilizarán masas que hayan acusado anormalidades de fraguado o defectos de miscibilidad de la pasta. 
 
610.7.2.‐ Entrega del Hormigón. 
La entrega del hormigón deberá regularse de tal manera que su puesta en obra se efectúe de manera continua. El tiempo 
transcurrido entre entregas no podrá rebasar, en ningún caso, los treinta minutos, cuando el hormigón pertenezca a un 
mismo elemento estructural o fase de un elemento estructural. 
 
610.7.3.‐ Vertido del Hormigón. 
El Director de las Obras dará la autorización para comenzar el hormigonado, una vez verificado que las armaduras están 
correctamente colocadas en su posición definitiva. 
 
Asimismo, los medios de puesta en obra propuestos por el Contratista deberán ser aprobados por el Director de las Obras 
antes de su utilización. 
 
No se permitirá el vertido libre del hormigón desde alturas superiores a dos metros (2 m) quedando prohibido verterlo con 
palas a gran distancia, distribuirlo con rastrillos, o hacerlo avanzar más de un metro (1 m) dentro de los encofrados. Se 
procurará siempre que la distribución del hormigón se realice en vertical, evitando proyectar el chorro de vertido sobre 
armaduras o encofrados. 
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Al verter el hormigón, se vibrará para que las armaduras queden perfectamente envueltas, cuidando especialmente las 
zonas en que exista gran cantidad de ellas, y manteniendo siempre los recubrimientos y separaciones de las armaduras 
especificadas en los planos. 
 
En el caso de hormigón pretensado, no se verterá el hormigón directamente sobre las vainas para evitar su posible 
desplazamiento. Si se trata de hormigonar un tramo continuo sobre una cimbra autoportante, se seguirá un proceso de 
vertido tal que se inicie el hormigonado por el extremo más alejado del elemento previamente hormigonado, y de este 
modo se hayan producido la mayor parte de las deformaciones de la autocimbra en el momento en que se hormigone la 
junta. 
 
En losas, el extendido del hormigón se ejecutará por tongadas, dependiendo del espesor de la losa, de forma que el 
avance se realice en todo el frente del hormigonado. 
 
En vigas, el hormigonado se efectuará avanzando desde los extremos, llenándolas en toda su altura, y procurando que el 
frente vaya recogido para que no se produzcan segregaciones ni la lechada escurra a lo largo del encofrado. En pilares, la 
velocidad de hormigonado no será superior a 2 m3/h. 
 
removiendo enérgicamente la masa, para evitar burbujas de aire y hacer que la masa asiente uniformemente. 
 
Cuando esté previsto ejecutar de un modo continuo las pilas y los elementos horizontales apoyados en ellas, se dejarán 
transcurrir por lo menos dos horas (2 h) antes de proceder a construir dichos elementos horizontales, a fin de que el 
hormigón de los elementos verticales haya asentado definitivamente. 
 
En la colocación neumática, el extremo de la manguera no está situado a más de tres (3) metros del punto de vertido, el 
volumen lanzado en cada descarga debe ser superior a 0,2 m3 y el chorro no se dirigirá contra las armaduras. 
 
La descarga se realizará lo más cerca posible del punto de vertido para evitar daños en el trasiego de la masa. En el caso 
de utilizar trompas de elefante el diámetro será de 25 cm. y dispondrá de los medios de suspensión que permitan retardar 
y cortar la descarga. 
 
No se deberá colocar hormigón sobre agua. 
 
Para el hormigón colocado por bombeo, el proyector de mezcla deberá ser ajustado/regulado de forma que en el punto de 
vertido no se produzcan salpicaduras excesivas, se asegurará que el hormigón vaya envolviendo las armaduras. 
 
El rendimiento aproximado será de unos 10 m3/hora pudiéndose admitir rendimientos superiores los cuales deberán estar 
en conocimiento de la Dirección de obra. 
 
610.7.4.‐ Compactación del Hormigón. 
La consolidación del hormigón se efectuará con igual o mayor intensidad que la empleada en la fabricación de las probetas 
de ensayo. Esta operación deberá prolongarse junto a los paramentos y rincones del encofrado hasta eliminar las posibles 
coqueras y conseguir que se inicie la reflexión de la pasta a la superficie. 
 
El espesor de las masas que hayan de ser consolidadas no sobrepasará el máximo admisible para conseguir que la 
compactación se extienda sin disgregación de la mezcla, a todo el interior de la masa. El Director de las Obras aprobará, a 

propuesta del Contratista, el espesor de las tongadas de hormigón, así como la secuencia, distancia y forma de 
introducción y retirada de los vibradores. 
 
En el hormigonado de piezas, especialmente en las de fuerte cuantía de armaduras, se ayudará la consolidación mediante 
un picado normal al frente o talud de la masa. 
 
La consolidación de masas secas se completará por vibración, prodigando los puntos de aplicación de los vibradores lo 
necesario para que, sin que se inicien disgregaciones locales, el efecto se extienda a toda la masa. 
 
Los vibradores de superficie se introducirán y retirarán con movimiento lento, de tal modo que la superficie quede 
totalmente húmeda. Se comprobará que el espesor de las sucesivas tongadas no pase del límite necesario para que quede 
compactado el hormigón en todo el espesor. 
 
Se autoriza el empleo de vibradores firmemente anclados a los moldes o encofrados en piezas de escuadrías menores de 
medio metro, siempre que se distribuyan los aparatos de forma que su efecto se extienda a toda la masa. Si se emplean 
vibradores sujetos a los encofrados, se cuidará especialmente la rigidez de los encofrados y los dispositivos de anclaje a 
ellos de los vibradores. 
 
El hormigón se verterá gradualmente, no volcándose nuevos volúmenes de mezcla hasta que se hayan consolidado las 
últimas masas. 
 
Si se emplean vibradores internos, deberán sumergirse verticalmente en la tongada, de forma que su punta penetre en la 
tongada adyacente ya vibrada, y se retirarán de forma inclinada. La aguja se introducirá y retirará lentamente y a velocidad 
constante, recomendándose a este efecto que no se superen los diez centímetros por segundo (10 cm./s).  
 
La distancia entre puntos de inmersión será la adecuada para dar a toda la superficie de la masa vibrada un aspecto 
brillante; como norma general será preferible vibrar en muchos puntos por poco tiempo a vibrar en pocos puntos 
prolongadamente. 
 
Cuando se empleen vibradores de inmersión deberá darse la última pasada de forma que la aguja no toque las armaduras. 
Antes de comenzar el hormigonado, se comprobará que existe un número de vibradores suficiente para que, en caso de 
que se averíe alguno de ellos, pueda continuarse el hormigonado hasta la próxima junta prevista. 
 
Antes de comenzar el hormigonado, se comprobará que existe un número de vibradores suficiente para que, en caso de 
que se averíe alguno de ellos, pueda continuarse el hormigonado hasta la próxima junta prevista. 
 
610.7.5.‐ Juntas. 
Las juntas del hormigón se alejarán de las zonas en las que las armaduras estén sometidas a fuertes tracciones. 
Antes de la ejecución de la junta, el paramento recién desencofrado se limpiará y repicará en su totalidad, eliminando toda 
la lechada superficial hasta la aparición del árido grueso. Después se limpiará a conciencia eliminando el polvo adherido al 
mismo. Si la Dirección de Obra lo considera oportuno se utilizarán resinas para mejorar la adherencia en las juntas de 
hormigonado considerándose incluido dentro del precio correspondiente al m3 de hormigón. 
 
Si la Dirección de obra lo juzga conveniente se permitirá el empleo de productos del tipo "pasta negativa" aplicados a la 
superficie del encofrado por el lado a hormigonar, siempre que el producto haya sido sancionado por la experiencia y 
pertenezca a suministrador de reconocida solvencia. Este tipo de pasta evita el fraguado de la superficie del hormigón en 
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contacto con ella, pudiendo luego, una vez efectuado el desencofrado, eliminarse con facilidad los restos de pasta y 
hormigón no fraguado mediante agua a presión. A efectos de medición y abono se considerará incluido dentro del precio 
correspondiente al m3 de hormigón. 
 
610.6.7.‐ Curado del Hormigón. 
Durante el fraguado y primer período de endurecimiento, se deberá mantener la humedad del hormigón y evitar todas las 
causas extremas, tales como sobrecargas o vibraciones que puedan provocar la fisuración del mismo. 
 
Las superficies se mantendrán húmedas durante tres (3), siete (7) o quince (15) días como mínimo, según que el 
conglomerante empleado sea de alta resistencia inicial, Portland de los tipos normales o cementos de endurecimiento más 
lento que los anteriores, respectivamente. Esto se realizará mediante riego continuo arpilleras o cualquier otro método 
aprobado por la Dirección de Obra, no siendo objeto de abono por considerarse incluido dentro del precio de m3 de 
hormigón. 
 
Estos plazos mínimos de curado deberán ser aumentados en un cincuenta (50) por ciento en tiempo seco o caluroso, 
cuando se trate de piezas de poco espesor y cuando las superficies estén soleadas o hayan de estar en contacto con 
agentes agresivos. 
 
Cuando por determinadas circunstancias no se haga el curado por riego, podrán aplicarse a las superficies líquidos 
impermeabilizantes y otros tratamientos o técnicas especiales destinadas a impedir o reducir eficazmente la evaporación, 
siempre que tales métodos presenten las garantías que se estimen necesarias en cada caso, y con la debida autorización 
de la Dirección de Obra. Así mismo, si la Dirección de Obra lo considera oportuno se utilizarán coberturas de tela 
(Arpilleras) como complemento a los riegos, la utilización de estos elementos no minimiza la necesidad de riego 
continuado. 
 
El Contratista, antes del comienzo del hormigonado propondrá el procedimiento y medios que dispone para realizar el 
curado, los cuales deberán ser aprobados por la Dirección de la Obra. 
 
610.8.‐ Medición y Abono. 
Las obras de hormigón en masa o armado, se medirán y abonarán según las distintas unidades que 
las constituyen: 
 
Acero (hormigón armado y pretensado/postesado).- Unidades descritas en los respectivos artículos de este Pliego. 
 
610.0060 - m3 HORMIGÓN PARA ARMAR EN CIMENTACIONES, PILOTES, PILAS, TABLEROS, ESTRIBOS, PANTALLAS, 
ENCEPADOS Y ACERAS. 
 
610.0010 - m3 HORMIGÓN DE LIMPIEZA HL-150 EN CIMIENTOS DE SOLERAS Y DE PEQUEÑAS OBRAS DE FÁBRICA PUESTO 
EN OBRA. 
 
No se abonarán las operaciones que sea preciso efectuar para limpiar o reparar las obras en las que 
se acusen defectos. 
 
 

 
Capítulo II: Obras de hormigón 

ARTÍCULO 630.- Obras de hormigón en masa o armado 

630.1 Definición. 
Se definen como obras de hormigón en masa o armado, aquellas en las cuales se utiliza como material fundamental el 
hormigón, reforzado en su caso con armaduras de acero que colaboran con el hormigón para resistir los esfuerzos. 
 
630.2 Materiales 
630.2.1 Hormigón. 
Ver Artículo 610, "Hormigones". 
630.2.2 Armaduras. 
Ver Artículo 600, "Armaduras a emplear en hormigón armado". 

630.4 Control de la ejecución 
El control de calidad se realizará de acuerdo con lo prescrito en la Instrucción EH‐73. Los niveles de control, de acuerdo 
con lo previsto en la citada Instrucción, serán los indicados en la zona inferior derecha de cada Plano. Para el control de la 
ejecución se tendrán en cuenta las tolerancias prescritas en los Artículos correspondientes de este Pliego. 
 
Capítulo III: Obras de fábrica 

ARTÍCULO 660.- Elementos auxiliares: encofrados, moldes y cimbras 

Los encofrados podrán ser de madera, metálicos, fenólicos, de productos de aglomerado, etc., que en todo caso deberán 
cumplir lo prescrito en la Instrucción EHE, y ser aprobados por el Director de las Obras. 
 
Los encofrados vistos deberán ser de madera machihembrada de primera calidad, según el artículo 286 del presente 
Pliego, de anchura máxima igual a diez centímetros (10 cm.), y habrán de ser previamente aprobados por el Director de la 
Obra. A tal fin, el Contratista deberá elaborar unos planos detallados con la forma, disposición y dimensiones del entablado 
que constituye los encofrados vistos. 
 
Las juntas de las tablas machihembradas serán repasadas longitudinalmente en taller por el lateral que entrará en contacto 
con el hormigón para que se marquen éstas en el paramento, cuidando de no fisurar el macho entre tablas a fin de que no 
se pierda la lechada. Al colocar en su posición los entablados, se cuidará que queden debidamente enfrentadas y alineadas 
las juntas longitudinales de las tablas evitando en cualquier caso contrapesos superiores a los cuatro milímetros (4 mm). 
Para ello, la anchura de las tablas deberá ser constante en cada hilera. En los paramentos vistos de muros y estribos, los 
tableros irán dispuestos de forma que su mayor dimensión esté en posición vertical. 
 
La utilización de cualquier otro material para la ejecución de los encofrados vistos se hará con la autorización expresa del 
Director de las Obras. 
 
680.2.1. Ejecución 
680.2.1.1. Construcción y montaje 
Los elementos que forman el encofrado y sus uniones deberán ser suficientemente rígidos y resistentes para soportar, sin 
deformaciones superiores a las admisibles, las acciones estáticas y dinámicas que provoca el hormigonado. Adoptarán las 
formas planas o curvas de los elementos a hormigonar, de acuerdo con lo indicado en el Documento nº 2.‐ “Planos”. 
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Los encofrados con sus ensambles, soportes o cimbras tendrán la rigidez y resistencia necesarias para soportar el 
hormigonado sin movimientos locales superiores a cinco (5) milímetros ni movimientos de conjunto superiores a la 
milésima de la luz. 
 
Los apoyos estarán dispuestos de modo que en ningún momento se produzcan sobre la parte de obra ya ejecutada 
esfuerzos superiores al tercio de su resistencia. 
 
El Ingeniero Director podrá exigir al Contratista los croquis y cálculos de los encofrados o cimbras que aseguren el 
cumplimiento de estas condiciones. 
 
Cuando la luz de un elemento sobrepase los seis metros (6 m.), las cimbras y encofrados se dispondrán de tal manera, 
que una vez retirados y cargada la pieza, esta presenta una ligera contraflecha (del orden del milésimo de la luz), para 
conseguir un aspecto agradable. 
 
Las juntas del encofrado no dejarán rendijas superiores a dos (2) milímetros para evitar la pérdida de la lechada, pero 
dejarán el hueco necesario para evitar que por el efecto de la humedad durante el hormigonado o durante el curado se 
compriman y deformen los tableros. 
 
Para el montaje de encofrados perdidos: 
 
- En caso de piezas prefabricadas se seguirán las instrucciones del fabricante para su montaje. 
La superficie de apoyo sobre las vigas deberá estar limpia en el momento de su colocación. 
- El encofrado perdido deberá tener un apoyo suficiente sobre las cabezas de viga, no inferior a quince centímetros (15 
cm.). 
-La superficie del encofrado deberá estar limpia antes del hormigonado y se comprobará la situación relativa de las 
armaduras, su nivelación y solidez del conjunto. 
- No se han de transmitir al encofrado las vibraciones distintas de las propias del hormigonado, reduciendo éstas lo 
mínimo posible. 
 
La ejecución de los aligeramientos del tablero comprende las operaciones siguientes: 
 
- Replanteo de los elementos 
- Limpieza y preparación de las superficies de apoyo 
- Montaje y colocación de los elementos de poliestireno 
- Tapado de juntas entre piezas 
- Nivelado de las piezas 
- Apuntalado y/o sujeción 
- Retirada de materiales auxiliares 
 
Los aligeramientos se han de sujetar adecuadamente a los encofrados exteriores o a otros puntos fijos, para que no se 
muevan durante el vertido y compactación del hormigón. 
 
Se han de tomar las medidas adecuadas para que no floten en el interior de la masa de hormigón fresco. 
 
La colocación de los aligeramientos se ha de realizar teniendo cuidado de que no reciban golpes u otras acciones que 
puedan dañarlos. 

 
La superficie de los elementos ha de estar limpia antes del hormigonado y se ha de comprobar su situación relativa 
respecto a las armaduras, su nivelación y la solidez del conjunto. 
 
680.2.1.2‐ Desencofrado 
Los productos utilizados deberán ser aprobados por el Ingeniero Director, debiendo realizarse el desencofrado tan pronto 
como sea posible sin peligro para el hormigonado, manteniendo los apeos, fondos y cimbras el plazo necesario para que la 
resistencia del hormigón alcance un valor superior a dos veces el necesario para soportar los esfuerzos que aparecen al 
desencofrar. 
 
Estos plazos se fijarán teniendo en cuenta las tensiones a que ha de quedar sometido el hormigón por efecto del 
desencofrado y la curva de endurecimiento de aquél, en las condiciones climáticas a que haya estado sometido desde su 
fabricación, con arreglo a los resultados de las roturas de las probetas preparadas al efecto y mantenidas en análogas 
condiciones de temperatura. Las fisuras o grietas que puedan aparecer, no se taparán sin antes tomar registro de ellas, 
con indicación de su longitud, dirección, abertura y lugar exacto en que se haya presentado para 
determinar sus causas, los peligros que puedan representar y las precauciones especiales que puedan exigir. 
 
Los alambres y anclajes que puedan retirarse con facilidad, deberán cortarse a golpe de cincel. No se permitirá el empleo 
de soplete para cortar los salientes de los anclajes. Los agujeros de anclaje habrán de cincelarse limpiamente o prever 
conos de material de plástico, que una vez efectuado el desencofrado puedan quitarse con sencillez. Dichos agujeros se 
rellenarán con hormigón del mismo color que el empleado en la obra de fábrica. Será imprescindible disponer los anclajes 
en línea y equidistantes. 
 
Las superficies del hormigón que vayan a quedar ocultas no poseerán ondulaciones superiores a 25 mm cuando se midan 
con una regla de un metro (1 m.) en cualquier dirección, ni pegotes, rebabas o huecos superiores a doce milímetros (12 
mm.). 
 
Las superficies vistas no presentarán ondulaciones superiores a seis milímetros (6 mm.) cuando se midan con la regla de 
un metro (1 m.) ni pegotes, rebabas o huecos superiores a tres milímetros (3 mm.). A la vista del desencofrado, el 
Ingeniero Director, podrá exigir el tratamiento por frotamiento con tela de saco o cepillo para mejorar el aspecto general de 
las mismas. 
 
Cuando los valores de irregularidades admisibles sean sobrepasados, las irregularidades se rebajarán a los límites 
exigidos, mediante tratamiento con muela de esmeril o bien con tratamiento previo de bujarda y posterior de muela de 
esmeril. 
 
680.3. Apeos y cimbras 
Se define como cimbra la estructura provisional que tiene por objeto sustentar el peso propio de los encofrados y del 
hormigón fresco y las sobrecargas de construcción, ajustándose a la forma principal de la estructura, hasta que el proceso 
de endurecimiento del hormigón se haya desarrollado de forma tal que la estructura descimbrada sea capaz de resistir por 
si misma las citadas acciones. 
 
680.3.1.‐ Ejecución 
680.3.1.1‐ Construcción y montaje 
El Contratista propondrá al Director de la Obra un diseño concreto de la cimbra, (con Memoria, Anejo de Cálculo y Planos) 
siguiendo las orientaciones de los planos de Proyecto y cumpliendo las siguientes condiciones: 
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- La rigidez de la cimbra será tal que la máxima flecha elástica en el centro de cada vano de ésta, bajo la totalidad del peso 
del hormigón fresco, no supere 1 cm o lo indicado en planos. 
 Se realizará una preparación adecuada del terreno sobre el que apoya la cimbra, así como del apoyo de ésta en el 
terreno, para garantizar que durante el hormigonado no se produzcan asientos superiores a 1 cm o lo indicado en planos 
incluyendo los ensayos que sean necesarios para la comprobación de las hipótesis de parámetros geotécnicos 
deformacionales supuestas en el anejo de cálculo de la cimbra. 
 
- En las zonas de arroyos, el cimbrado deberá realizarse en las épocas en que se minimiza el riesgo de avenidas o se 
instalará un arco para salvarlo. Esta instalación se considera incluida en el precio, por lo que no supondrá un aumento del 
coste para la Administración. 
 
- En las zonas en las que se cruce sobre una vía de comunicación existente y se prevea mantener el servicio de ésta, se 
instalaran pórticos que respeten el gálibo mínimo exigible. Esta instalación se considera incluida en el precio del m³ de 
cimbra, por lo que no supondrá un aumento del coste para la Administración. 
 
Las cimbras y la disposición de los apeos, se construirán según los planos de detalle preparados por el Contratista, previa 
aprobación de la Dirección de Obra, si procede, estando calculada y firmada por un técnico competente. La aprobación de 
la cimbra no supone conformidad con los cálculos resistentes de la misma, ya que la responsabilidad de estos últimos es 
exclusiva del Contratista. 
Cuando por necesidad del tráfico viario existente no sea posible ejecutar la cimbra cuajada para permitir el paso del citado 
tráfico, se ejecutará cimbra diáfana mediante pórticos ejecutados con perfiles de acero laminado. 
 
680.3.1.2.‐ Elementos de Arriostramiento. 
Los elementos horizontales deberán soportar su peso propio y las acciones exteriores, (viento, etc.) y una fuerza horizontal 
de tracción o compresión indicada en planos. 
 
Los elementos verticales deberán soportar su peso propio, las acciones exteriores y arriostrar convenientemente a los 
elementos horizontales. Se cimentará superficialmente a una tensión que no supere las tensiones admisibles del terreno 
sobre el que se apoya. 
 
Los elementos de amarre de todo el sistema garantizarán su correcto funcionamiento. 
 
680.3.1.3.‐ Descimbrado 
El descimbrado podrá realizarse cuando, a la vista de las circunstancias de temperatura y del resultado de las pruebas de 
resistencia, el elemento de construcción sustentado haya adquirido el doble de la resistencia necesaria para soportar los 
esfuerzos que aparezcan al descimbrar. El descimbrado se hará de modo suave y uniforme recomendándose el empleo de 
cuñas, gatos, cajas de arena, u otros dispositivos, cuando el elemento descimbrado sea de cierta importancia. 
 
Cuando el Director lo estime conveniente, las cimbras se mantendrán despegadas dos o tres centímetros (2 o 3 cm) 
durante doce horas (12 h), antes de ser retiradas por completo; debiendo comprobarse, además, que la sobrecarga total 
actuante sobre el elemento que se descimbra, no supera el valor previsto como máximo en el Proyecto. 
 
En el caso de obras de hormigón pretensado, se seguirán, además, las siguientes prescripciones: 
 
- El descimbrado se efectuará de conformidad con lo dispuesto en el programa previsto a tal efecto en el Proyecto. 

 Dicho programa deberá estar de acuerdo con el correspondiente al proceso de tesado, a fin de evitar que la estructura 
quede sometida, aunque sólo sea temporalmente, durante el proceso de ejecución, a tensiones no previstas en el 
Proyecto, que puedan resultar perjudiciales. 
 
- Tanto los elementos que constituyen el encofrado, como los apeos y cimbras, se retirarán sin producir sacudidas ni 
golpes al hormigón, para lo cual, cuando los elementos sean de cierta importancia, se emplearán cuñas, cajas de arena, 
gatos, u otros dispositivos análogos para lograr un descenso uniforme de los apoyos. 
 
- De no quedar contraindicado por el sistema estático de la estructura, el descenso de la cimbra se comenzará por el 
centro del vano, y continuará hacia los extremos, siguiendo una ley triangular o parabólica. 
 
680.4.‐ Medición y Abono. 
 
Los encofrados de paramentos ocultos o vistos se medirán y abonarán con arreglo a su empleo por metros cuadrados 
(m²) de paramento a encofrar, deducidos de los planos de definición al precio establecido en los cuadros de precios del 
proyecto para las siguientes unidades:  
 

680.0030 - m2 ENCOFRADO PARA PARAMENTOS VISTOS PLANOS Y POSTERIOR DESENCOFRADO, EJECUTADO CON 
MADERA 
MACHIHEMBRADA i/ LIMPIEZA, HUMEDECIDO, APLICACIÓN DE DESENCOFRANTE, P.P. DE ELEMENTOS 
COMPLEMENTARIOS PARA SU ESTABILIDAD Y ADECUADA EJECUCIÓN. 
 
681.0010 - m3 CIMBRA CUAJADA i/ PROYECTO, PREPARACIÓN DE LA SUPERFICIE DE APOYO, NIVELACIÓN Y 
APUNTALAMIENTO 
DE LA CIMBRA, PRUEBAS DE CARGA, TRANSPORTES, MONTAJE Y DESMONTAJE, TOTALMENTE TERMINADA Y 
MONTADA. 
 
ARTÍCULO 692.- Apoyos de material elastomérico 
 
692.1.- Definición 
Se definen así los aparatos de apoyo constituidos a partir de material elastomérico que permite, con su deformación 
elástica, deformaciones o giros de los elementos estructurales que soportan, o de neopreno confinado que permite de 
igual modo deformaciones o giros de los elementos que soportan de modo libre o guiado. 
 
Los apoyos elastoméricos serán armados, constituidos por capas de material elastoméricos separadas por zunchos de 
chapas de acero que quedan unidos fuertemente al material elastomérico durante el proceso de fabricación. Para cargas 
elevadas en viaductos hiperestáticos se utilizan apoyos de neopreno confinado que permiten giros y desplazamientos en 
una o dos direcciones. 
 
En esta unidad de obra se consideran incluidos el mortero de asiento y cuantas operaciones sean necesarias para que la 
unidad quede perfectamente ejecutada. 
 
692.2.- Materiales 
Neopreno. 
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El material elastomérico cumplirá las condiciones siguientes: 
 
a) Deberá presentar una buena resistencia a la acción de grasas, intemperie, ozono atmosférico y a las 
temperaturas extremas a que haya de estar sometido. 
 
b) La dureza, medida en grados Shore A, estará comprendida entre cincuenta grados y setenta grados (50º y 70º), con una 
variación máxima entre elementos de una misma estructura de más menos cinco grados (± 5ºC) (Norma ASTM 676-55T). 
 
c) La resistencia mínima a rotura por tracción (ASTM D412) será de diecisiete con cinco newton por 
milímetro cuadrado (17,5 N/mm2). 
 
d) El alargamiento de rotura en tanto por ciento (ASTM D412) será del trescientos cincuenta por ciento 
(350%) como mínimo. 
 
e) La resistencia al desgarro, en probeta C (ASTM D624) será de cuatro con cinco newton por milímetro (4,5 N/mm) como 
mínimo. 
 
f) En la medida de rigidez a baja temperatura (ASTM D797) el Módulo de Young a 40ºC tendrá como 
máximo, un valor de setenta newton por milímetro cuadrado (70 N/mm2). 
 
g) En la prueba de envejecimiento por calor (ASTM D573) después de setenta (70) horas a cien grados 
centígrados (100ºC), las variaciones sufridas en las características deben estar limitadas por los siguientes valores: 
• Dureza ± 15º Shore A 
• Alargamiento de rotura 40% máximo 
• Resistencia a tracción ± 1,5 N/mm2 
 
h) En la prueba de envejecimiento mediante la exposición al ozono (ASTM S1149) con la probeta sometida a un 
alargamiento de veinte por ciento (20%), durante cien horas (100 h), no deben aparecer grietas. 
 
i) Según la Norma ASTM D395, método B, la deformación permanente por compresión durante veintidós 
horas (22 h) a setenta grados centígrados (70ºC) será como máximo, del veinticinco por ciento (25%). 
 
j) La temperatura límite de no fragilidad será inferior a -15ºC (NORMA UNE 54.541). 
 
Acero: 
La caja, chapa intermedia y la placa de deslizamiento serán de acero debidamente protegidos contra la corrosión mediante 
pintura o galvanización con espesores superiores a 150 micras. 
La placa de deslizamiento deberá poseer una chapa de acero inoxidable perfectamente pulida de al menos 2 mm de 
espesor. 
 
El acero tendrá una resistencia mínima a la tracción de trescientos cincuenta Newtons por milímetro cuadrado (350 
N/mm2), medido según la NORMA CETA 20115. El límite elástico será al menos de doscientos veinte Newtons por 
milímetro cuadrado (220 N/mm2), medido según la NORMA CETA 20205. 
 
Unión caucho-acero. 

De acuerdo con la NORMA UNE 53565, la unión caucho acero tendrá una resistencia mínima de ciento setenta y cinc o por 
centímetro (175 N/cm). 
 
Lámina de acero. 
La lámina de teflón será del espesor necesario y dispondrá de los dispositivos precisos que permitan mantener sus 
propiedades de deslizamiento durante la vida útil de la obra. 
 
El material elastomérico estará constituido por caucho clorado completamente sintético (cloropreno, neopreno), cuyas 
características deberán cumplir las especificaciones siguientes: 
- Dureza Shore a ASTM D-676) 60±3 
- Resistencia mínima a tracción ± 17 N/mm2 
- Alargamiento en rotura 350 % 
Las variaciones máximas admisibles de estos valores para probeta envejecida en estufa en setenta (70) horas y a cien 
(100) grados centígrados son las siguientes: 
 
- Cambio en dureza Shore a +10% 
- Cambio en resistencia a tracción ± 15% 
- Cambio en alargamiento -40% 
- Deformación remanente 35% 
 
El conjunto teflón acero inoxidable tendrá un coeficiente de deslizamiento máximo del 3,5% para una tensión media vertical 
de 10 N/mm2. 
 
692.3.- Ejecución 
Los apoyos se asentarán sobre una capa de mortero de cemento de cuatrocientos cincuenta kilogramos de cemento III- 1-
35-MRSR por metro cúbico de mortero (450 kg/m3), de al menos un centímetro (1 cm) de espesor, de forma que quede 
su cara superior perfectamente horizontal, salvo que se indique expresamente en los planos que deben quedar con 
determinada pendiente. Se vigilará que la placa esté libre en toda su altura, con objeto de que no quede coartada su 
libertad de movimiento horizontal. 
 
692.4.- Medición y abono: 
Los apoyos de material elastomérico se abonarán por decímetros cúbicos (dm3) realmente colocados en obra, 
considerando el espesor bruto total del apoyo. 
 
Los aparatos de apoyo libres y unidireccionales de neopreno-teflón se abonarán por unidad realmente colocada en obra. 
 
En el precio unitario quedarán incluidos el mortero de asiento y cuantas operaciones sean necesarias para que la unidad de 
obra quede perfectamente ejecutada, esta es: 
 
692.0100 - dm3 APARATO DE APOYO DE NEOPRENO ZUNCHADO (STANDARD, ANCLADO O GOFRADO) SUSTITUIBLE, 
TOTALMENTE COLOCADO i/ NIVELACIÓN DEL APOYO CON MORTERO ESPECIAL DE ALTA RESISTENCIA Y 
AUTONIVELANTE. 
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ARTÍCULO 694.- Juntas de tablero 
 
694.1.- Definición 
Se definen como juntas de tablero a los dispositivos que sirven para enlazar los bordes de un tablero o bien un tablero y 
un estribo, de forma que se garanticen los movimientos por variaciones de temperatura, deformaciones reológicas 
(tableros de hormigón) y movimientos de respuesta estructural, al tiempo que presente una superficie lo más continua 
posible a la rodadura. 
 

694.2.- Materiales. 

Las juntas estarán constituidas por bandas de materiales elastoméricos y perfiles metálicos, y deberán ser capaces de 
absorber deformaciones en tres direcciones perpendiculares entre sí, si bien su función principal es la de recoger los 
movimientos compuestos por la temperatura y las acciones reológicas cuando afecten a los tableros de los puentes. 
 
 
Las condiciones a cumplir por estos materiales son las siguientes: 
 
Neopreno para perfiles elásticos: 
• Dureza: 60 ± 5 Shore A (UNE 53.549) 
• Resistencia a tracción >17 N/mm2 (UNE 53.510) 
• Alargamiento en rotura >450% (UNE 53.510) 
• Módulo de elasticidad transversal G, tal que 0,8 N/mm2 < G < 1,2 N/mm2. Según UNE 53.630. 
• Resistencia al resquebrajamiento ≥ 10N/mm2, según ISO 34. 
• Deformación a compresión < 15% con 24h / 70ºC según UNE 53.511 
• Deformación al ozono (sin grietas con 7 aumentos, 96 h / 40ºC, 80% de deformación; 200 ± 20 de ozono por 108 
volumen de aire, según ISO 1431. 
• Resistencia a envejecimiento artificial, según UNE 53.548: 
o Incremento de dureza < 5 Shore A 
o Pérdida en resistencia a tracción < 15% 
o Pérdida en alargamiento a rotura < 25%, con 72h / 100ºC 
 
Envejecimiento en ozono: 
Durante 24 horas, en ambiente de 50 pphm, a 25ºC y bajo deformación constante de alargamiento igual al 25%: no se 
apreciarán fisuras. 
Punto de endurecimiento por frío: < -35ºC. 
 
Acero en perfiles: 
La resistencia y rigidez a flexión, cortante y torsión de los mismos, así como la resistencia a fatiga de sus anclajes y 
soldaduras, habrán sido demostradas experimentalmente en laboratorio de reconocido prestigio. 
Tratamiento anticorrosivo de las superficies no en contacto con el hormigón: 
• Granallado hasta estado de brillo metálico. 
• Imprimación inmediata con pintura espolvoreada de cinc sobre base de resina epoxi, seguida por capa final a base de 
caucho clorado. 
 
El espesor total de recubrimiento no será inferior a 80 micras. 

 
694.3.- Ejecución 
La junta se montará siguiendo especialmente las instrucciones del fabricante en lo referente a anclaje en la estructura y 
separación dispuesta en el momento del anclaje en función de la temperatura y estado tensional de la estructura. 
 
Antes de proceder al montaje de la junta, el contratista propondrá y justificará al Director de Obra, la apertura de montaje 
de la junta en función de la temperatura estimada en el tablero en el momento del montaje. 
 
694.4.- Medición y abono 
Las juntas de tablero se abonarán por metros (m) de junta colocada, medidos sobre Planos. En el precio unitario quedarán 
comprendidos cuantos trabajos y materiales sean necesarios para su correcta ejecución. 
Se definen las siguientes unidades de obra: 
 
694.0050 - m JUNTA DE DILATACIÓN PARA TABLERO DE 160 mm DE MOVIMIENTO MÁXIMO, TIPO JNA O SIMILAR, 
TOTALMENTE COLOCADA i/ P.P. DE OPERACIONES DE CORTE Y DEMOLICIÓN, PERFORACIONES, RESINA EPOXI, PERNOS, 
ANCLAJES QUÍMICOS Y SELLADORES. 
 
En estas unidades quedan incluidas las siguientes operaciones: 
• Replanteo de las juntas. 
• Serrado y cajeado de los bordes donde se aloje la junta. 
• Suministro, montaje y colocación de la junta incluidos la ejecución de los elementos de anclaje de espera en el momento 
de hormigonado del tablero o estribo. 
• Relleno de los cajetines practicados a base de morteros autonivelantes sin retracción, morteros epoxis y/o mastics 
asfálticos. 
• Remates de los pavimentos del tablero y estribo adyacentes contra los bordes de la junta. 
Es de aplicación el artículo 694 del PG-3. 

 

ARTÍCULO 695.- Pruebas de carga 
 
695.1.- Definición 
Se define como prueba de carga al conjunto de operaciones de control, cuya realización es preceptiva en puentes y 
pasarelas antes de su apertura al tráfico, a fin de comprobar la adecuada concepción, la estabilidad y el buen 
comportamiento de la obra. 
 
695.2.- Ejecución 
Ningún elemento de la estructura podrá ser sometido a prueba mientras el hormigón tenga una edad inferior a los 
veintiocho (28) días. 
 
Entre cada dos incrementos sucesivos de la carga transcurrirá un mínimo de quince (15) minutos. Antes de comenzar la 
colocación de cada fracción de la sobrecarga, e inmediatamente después de terminar cada incremento de la misma, se 
medirán las flechas totales correspondientes. Alcanzada la sobrecarga completa, se mantendrá durante un período no 
inferior a seis (6) horas. 
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Finalizado este último paso, se procederá a un nuevo registro de flechas. En esta oportunidad, la estructura o elemento 
ensayado será objeto de una minuciosa investigación de fisuras u otras señales que se consideren como peligrosas o 
indicativas de un prematuro agotamiento resistente. 
 
La retirada de la sobrecarga de prueba se efectuará siguiendo las mismas etapas en orden inverso. En cada fase se 
medirán las flechas y se mantendrán los mismos periodos de descanso. Pasadas doce (12) horas de la descarga total, se 
medirán las flechas remanentes. 
 
De las mediciones anteriores y teniendo en cuenta la deformación de los ensayos, se deducirán las flechas 
correspondientes a la acción de las sobrecargas y la flecha residual; los resultados de las pruebas se harán constar en un 
acta. 
 
Las flechas obtenidas se compararán con las que figuraban en el Proyecto para la prueba de carga, y se analizará si se 
verifica el cumplimiento de las tolerancias según lo indicado en “Recomendaciones para la realización de pruebas de carga 
de recepción en puentes de carretera (1999)” 
 
Del cálculo teórico de las flechas debidas a las sobrecargas y de las flechas medidas se deducirá el coeficiente de 
elasticidad medio del hormigón, comprobándose si dicho coeficiente tiene un valor razonable, habida cuenta de las 
características del hormigón empleado. Se comprobará así mismo la aceptabilidad de la deformación residual. 
 
Los flexímetros y demás instrumentos de registro se colocarán sobre bases fijas exentas de vibraciones que puedan 
afectar la precisión de las medidas. Los clinómetros, por su carácter especial, no necesitan de estas precauciones, 
bastando con defenderlos de todo golpe que pueda alterar su funcionamiento o falsear sus indicaciones. 
 
695.3.- Medición y abono 
Los diferentes tipos de prueba de carga se medirán por unidades (ud). Dichas unidad incluyen los aparatos de medición y 
proceso de datos y la sobrecarga. 
 

Se definen las siguientes unidades: 

695.0080 - ud REALIZACIÓN DE PRUEBA DE CARGA EN PUENTE HIPERESTÁTICO DE HASTA 4 VANOS DE 
LUZ MÁXIMA <= 40 m  
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PARTE 8ª – Señalización, balizamiento y sistemas de contención de vehículos 

ARTÍCULO 700.- Marcas viales 

700.1 Definición 
Se define como marca vial, a aquella guía óptica situada sobre la superficie del pavimento, formando líneas o signos, con 
fines informativos y reguladores del tráfico. 
 
A efectos de éste Pliego sólo se consideran las marcas viales reflectorizadas de uso permanente. 
Se define como sistema de señalización vial horizontal al conjunto compuesto por un material base, unas adiciones de 
materiales de premezclado y/o de post‐mezclado, y unas instrucciones precisas de proporciones de mezcla y de aplicación, 
cuyo resultado final es una marca vial colocada sobre el pavimento. Cualquier cambio en los materiales componentes, sus 
proporciones de mezcla o en las instrucciones de aplicación, dará lugar a un sistema de 
señalización vial horizontal diferente. 
 
La macrotextura superficial en la marca vial permite la consecución de efectos acústicos o vibratorios al paso de las 
ruedas, cuya intensidad puede regularse mediante la variación de la altura, forma o separación de resaltes dispuestos en 
ella. 
 
700.2 Tipos 
Las marcas viales a emplear serán, de acuerdo con los tipos señalados en la norma UNE‐ EN 1436. 
Por su forma de aplicación se distingue entre marcas viales in situ, colocadas en obra mediante la aplicación directa de un 
material base sobre el pavimento, y marcas viales prefabricadas, en forma de láminas o cintas, cuya aplicación sobre el 
pavimento se realiza por medio de un adhesivo, imprimación, presión, calor o combinaciones de ellos. 
Las marcas viales proyectadas en el proyecto son tipo II (RR). 

700.3 Materiales 
700.3.1 Consideraciones generales 
El material base podrá estar constituido por pinturas y plásticos en frío, de colores blanco, negro o rojo, o por 
termoplásticos de color blanco, con o sin microesferas de vidrio de remezclado y, en ocasiones, con materiales de post‐
mezclado, tales como microesferas de vidrio o áridos antideslizantes, con el objetivo de aportarle unas propiedades 
especiales. 
 
La retrorreflexión de la marca vial en condiciones de humedad o de lluvia podrá reforzarse por medio de propiedades 
especiales en su textura superficial, por la presencia de microesferas de vidrio gruesas o por otros medios. 
 
700.3.2.1 Requisitos de comportamiento 
Los requisitos mínimos solicitados a los materiales en marcas viales durante todo el ensayo de durabilidad serán de 
acuerdo con lo indicado en la norma UNE‐EN 1436. 
 
700.3.2.2 Durabilidad de los requisitos 
La durabilidad deberá ensayarse conforme a la norma UNE‐EN 13197 sobre una superficie (probeta) de la misma clase de 
rugosidad (RG) que la del sustrato sobre el que está previsto el empleo de la marca vial. 
La clase de durabilidad de las prestaciones para los materiales a emplear en marcas viales de olores blanco y negro será 
P5; P6 o P7 conforme a la aplicación de los criterios recogidos en el epígrafe 70.3.4.1. Para los materiales a emplear en 
marcas viales de color rojo, la clase mínima de durabilidad de las prestaciones será P4. 
 

700.3.2.3 Características físicas 
Las características físicas que han de reunir las pinturas, termoplásticos y plásticos en frío de color blanco serán las 
indicadas la tabla 700.3 del PG3. 
 
700.6 Ejecución 
700.6.1 Consideraciones generales 
En todos los casos, se cuidará especialmente que las marcas viales aplicadas no sean la causa de la formación de una 
película de agua sobre el pavimento, por lo que en su diseño deben preverse los sistemas adecuados para el drenaje. 
La aplicación de la marca vial debe realizarse de conformidad con las instrucciones del sistema de señalización vial 
horizontal que incluirán, al menos, la siguiente información: la identificación del fabricante, las dosificaciones, los tipos y 
proporciones de materiales de postmezclado, 
así como la necesidad o no de microesferas de vidrio de premezclado identificadas por sus nombres comerciales y sus 
fabricantes. 
 
700.6.2 Seguridad y señalización de las obras 
Antes de iniciarse la aplicación de las marcas viales, el Contratista someterá a la aprobación del Director de las Obras los 
sistemas de señalización a utilizar para la protección del tráfico, del personal, los materiales y la maquinaria durante el 
período de ejecución de las mismas, así como de las marcas viales recién aplicadas hasta su total curado y puesta en obra. 
El Director de las Obras, establecerá las medidas de seguridad y señalización a utilizar durante la ejecución de las obras, de 
acuerdo con la legislación que en materia de seguridad viaria, laboral y ambiental esté vigente. 
 
700.6.3 Preparación de la superficie existente  
Antes de proceder a la puesta en obra de la marca vial, se realizará una inspección del pavimento, a fin de comprobar su 
estado superficial y posibles defectos existentes. Cuando sea necesario, se llevará a cabo una limpieza de la superficie, 
para eliminar la suciedad u otros elementos contaminantes que pudieran influir negativamente en la calidad y durabilidad 
de la marca vial a aplicar. 
El sistema de señalización vial horizontal que se aplique será compatible con el sustrato (pavimento o marca vial antigua); 
en caso contrario, deberá efectuarse el tratamiento superficial más adecuado a juicio del Director de las Obras (borrado de 
la marca vial existente, aplicación de una imprimación, etc...). 
 
En pavimentos de hormigón deberán eliminarse, en su caso, todos aquellos materiales utilizados en el proceso de curado 
que aún se encontrasen adheridos a su superficie, antes de proceder a la aplicación de la marca vial. Si el factor de 
luminancia del pavimento fuese superior a quince centésimas (> 0,15) (norma UNE‐EN 1436), se rebordeará la marca vial 
a aplicar con una marca vial de rebordeo a ambos lados y con un ancho aproximadamente igual a la mitad (1/2) del 
correspondiente a la marca vial. 
 
700.6.4 Eliminación de las marcas viales 
Queda expresamente prohibido el empleo de decapantes y procedimientos térmicos para la eliminación de las marcas 
viales. Para ello, deberá utilizarse alguno de los siguientes procedimientos de eliminación que, en cualquier caso, deberá 
estar autorizado por el Director de las Obras: agua a presión, proyección de abrasivos, o fresado mediante la utilización de 
sistemas fijos rotatorios o sistemas flotantes horizontales. 
 
700.7 Limitaciones a la ejecución 
La aplicación del sistema de señalización vial horizontal se efectuará cuando la temperatura del sustrato (pavimento o 
marca vial antigua), supere al menos en tres grados Celsius (3ºC) al punto de rocío. Dicha aplicación no podrá llevarse a 
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cabo, si el pavimento está húmedo o la temperatura ambiente no está comprendida entre cinco y cuarenta grados Celsius 
(5ºC a 40ºC), o si la velocidad del viento fuera superior a veinticinco kilómetros por hora (> 25 km/h). 
 
En caso de rebasarse estos límites, el Director de las Obras podrá autorizar la aplicación, siempre que se utilicen equipos 
de calentamiento y secado cuya eficacia haya sido previamente comprobada en el correspondiente tramo de prueba. 
 
700.9 Criterios de aceptación o rechazo 
700.9.1 Materiales suministrados a la obra 
Se rechazarán todos los acopios cuya documentación, acreditaciones o características declaradas no cumplan con los 
requisitos especificados para ellos, y aquellos otros sobre los que se hayan efectuado ensayos de identificación, en su 
caso, y no cumplan con los requisitos y tolerancias establecidos en la norma UNE‐EN 12802. 
 
Los acopios rechazados podrán presentarse a una nueva inspección, con sus correspondientes ensayos de control de 
calidad, siempre que el suministrador, a través del Contratista, acredite que se han eliminado todas las partidas 
defectuosas o se han corregido sus defectos. Las nuevas unidades serán sometidas, de nuevo, a los ensayos de control 
de calidad. 
 
700.9.2 Puesta en obra 
Se rechazarán todas las marcas viales aplicadas de un mismo tipo si en las correspondientes inspecciones se da 
cualquiera de los siguientes supuestos: 
 
- Los materiales aplicados no se corresponden con los acopiados. 
- La maquinaria utilizada en la aplicación no acredita los requisitos especificados en el epígrafe 700.5.2. 
- Las condiciones de puesta en obra no se corresponden con las aprobadas en el acta de ajuste en obra. 
 
Se rechazarán también todas las marcas viales aplicadas de un mismo tipo si en el control de la dosificación se da 
cualquiera de los siguientes supuestos: 
 
- El valor medio de cada uno de los materiales es inferior a las dosificaciones especificadas. 
- El coeficiente de variación de los valores obtenidos de las dosificaciones del material aplicado supera el veinte por ciento 
(> 20%). 
 
Las marcas viales que hayan sido rechazadas serán ejecutadas de nuevo por el Contratista a su costa, tras realizar un 
nuevo ajuste en obra. Durante la aplicación, los nuevos materiales serán sometidos a los ensayos de comprobación que se 
especifican en el epígrafe 700.8.3.4. 
 
700.9.3 Unidad terminada 
Con independencia del método de ensayo utilizado, las marcas viales aplicadas cumplirán, durante el período de garantía, 
los niveles de comportamiento que se especifican para cada una de sus características en las tablas 700.2.b, 700.2.c y 
700.11 para los colores negro, rojo y blanco, respectivamente. 
 
Se rechazarán todas las marcas viales que no cumplan con lo especificado en las mencionadas tablas. 
 
Las marcas viales que hayan sido rechazadas serán repintadas de nuevo por el Contratista a su costa, y corresponderá al 
Director de las Obras decidir si han de eliminarse antes de proceder a la nueva aplicación. Las nuevas marcas viales 

aplicadas serán sometidas, periódicamente, durante el período de garantía, a los ensayos de verificación de la calidad de 
sus características de acuerdo a lo especificado en el epígrafe 700.8.3. 
 
700.10.‐ Medición y Abono. 
Cuando las marcas viales sean de ancho constante se abonarán por metros (m) realmente 
aplicados, medidos en el eje de las mismas sobre el pavimento. En caso contrario, las marcas 
viales se abonarán por metros cuadrados (m2) realmente ejecutados, medidos sobre el 
pavimento. 
No se abonarán las operaciones necesarias para la preparación de la superficie de aplicación y 
premarcado, que irán incluidas en el abono de la marca vial aplicada. 
Los precios que figuran en el Cuadro de Precios para estar unidades de obra son: 

700.0020 - m MARCA VIAL DE TIPO II (RR), DE PINTURA BLANCA REFLECTANTE, TIPO TERMOPLÁSTICA EN CALIENTE, DE 
15 cm DE ANCHO i/ PREPARACIÓN DE LA SUPERFICIE Y PREMARCAJE (MEDIDA LA LONGITUD REALMENTE 
PINTADA). 

700.0150 - m2 BANDA TRANSVERSAL DE ALERTA DE 0,50m DE ANCHO, CON RESALTOS DE 100x50x10mm, REALIZADA 
CON PINTURA TERMOPLÁSTICA EN FRÍO CON MICROESFERAS DE VIDRIO, INCLUSO PREPARACIÓN DE 
LA SUPERFICIE Y PREMARCAJE, TOTALMENTE TERMINADA. 
 
700.0120 - m2 MARCA VIAL DE PINTURA BLANCA REFLECTANTE, TIPO TERMOPLÁSTICA EN CALIENTE, EN SÍMBOLOS Y 
CEBREADOS. 
 

ARTÍCULO 701.- Señalización y carteles verticales de circulación retroreflectantes 

701.1 Definición 
Se definen como señales y carteles verticales de circulación retrorreflectantes, el conjunto de elementos destinados a 
informar, ordenar o regular la circulación del tráfico por carretera, en los que se encuentran inscritos leyendas o 
pictogramas. La eficacia de esta información visual dependerá además de que su diseño facilite la comprensión del 
mensaje y de su distancia de visibilidad, tanto diurna como nocturna. 
 
Para ello, las señales y carteles que hayan de ser percibidos desde un vehículo en movimiento tendrán las dimensiones, 
colores y composición indicadas en el Capítulo VI/Sección 4ª del Reglamento General de Circulación, así como en la 
vigente Norma 8.1‐IC "Señalización vertical" de la Instrucción de Carreteras. 
 
Dentro de las señales hay elementos que se utilizan como balizas, como es el caso de los paneles direccionales, colocados 
en curvas para poner de manifiesto su nivel de peligrosidad en función de la reducción de velocidad que es preciso 
efectuar. Pueden tener entre una y cuatro franjas blancas sobre fondo azul para indicar el grado de peligrosidad de la 
curva. Sus dimensiones y diseño han de efectuarse de acuerdo a las indicaciones recogidas en la vigente Norma 8.1‐IC 
“Señalización vertical”. 
 
No son objeto de este artículo las señales y carteles verticales de circulación retrorreflectantes de carácter temporal, de 
color amarillo, las señales o carteles verticales iluminados internamente, ni las que con carácter permanente se instalen en 
el viario urbano que no forme parte de la red de carreteras del Estado. Sí están incluidos los paneles direccionales 
empleados como elementos de balizamiento en curvas. 
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701.3 Materiales 

701.3.2 Soportes y anclajes 
El comportamiento estructural de las señales y carteles verticales de circulación (excepto pórticos y banderolas) cumplirá 
lo indicado por la norma UNE‐EN 12899‐1. Los coeficientes parciales de seguridad empleados para las cargas serán los 
correspondientes a la clase PAF 2. 
 
Las estructuras de pórticos y banderolas cumplirán lo especificado en la norma UNE‐ EN 1090‐1 y serán conformes a lo 
indicado en la norma UNE 135311. 
 
Los soportes y anclajes tanto de señales y carteles como de los pórticos y banderolas, estarán de acuerdo con los criterios 
de implantación y las dimensiones de la vigente Norma 8.1‐IC "Señalización vertical". 
 
701.3.3 Sustrato 
El sustrato de las señales y carteles verticales de circulación cumplirán con lo indicado en la norma UNE‐EN 12899‐1. 
Las dimensiones, tanto de señales y carteles como de pictogramas y letras, serán las indicadas en la vigente Norma 8.1‐IC 
“Señalización vertical”. 
 
No se admitirán las siguientes clases: 
 
- P1 para la perforación de la cara de la señal (cara de la señal con perforaciones en su superficie a una distancia no 
inferior a ciento cincuenta milímetros (150 mm)). 
- E1 para los bordes de la placa de la señal (los bordes de la señal no están protegidos, el sustrato es una placa plana). 
- SP0 para la protección de la superficie de la placa de la señal (sin protección alguna de la superficie de la señal frente a la 
corrosión). 
 
701.3.4 Material retrorreflectante 
Los materiales retrorreflectantes utilizados en la fabricación de señales y carteles verticales de circulación serán de RA2 ó 
RA3, seleccionados según se especifica en la vigente Norma 8.1‐IC, “Señalización vertical”. 
 
Los materiales retrorreflectantes constituidos por microesferas de clase RA2, serán conformes con las características 
visuales (coordenadas cromáticas, factor de luminancia, coeficiente de retrorreflexión, durabilidad) y de resistencia a la 
caída de una masa, de la norma UNE‐EN 12899‐1. 
 
Los materiales microprismáticos de clase RA2 y RA3, por su parte, cumplirán las características de las normas UNE‐EN 
12899‐1 y UNE 135340. 
 
701.5 Ejecución 
701.5.1 Seguridad y señalización de las obras 
 
Antes de iniciarse la instalación de las señales y carteles verticales de circulación, el Contratista someterá a la aprobación 
del Director de las Obras los sistemas de señalización para protección del tráfico, del personal, de los materiales y la 
maquinaria durante el período de ejecución de las mismas. 
701.5.2 Replanteo 
Previamente al inicio de la obra, se llevará a cabo un cuidadoso replanteo que garantice una terminación de los trabajos 
acorde con las especificaciones del Proyecto. 

 
701.6.‐ Medición y Abono. 
Las señales verticales de circulación, incluidos sus elementos de sustentación y anclajes, se abonarán por unidades 
realmente colocadas en obra. 
 
Los carteles verticales de circulación se abonarán por metros cuadrados (m2) realmente colocados en obra. 
Los elementos de sustentación y anclajes de los carteles verticales de circulación retrorreflectantes se abonarán por 
unidades realmente colocadas en obra. 
 
Todo ello según los precios que figuran en el Cuadro de Precios del Proyecto para: 

701.0030 - ud SEÑAL TRIANGULAR DE 135 CM DE LADO, RETRORREFLECTANTE DE CLASE RA3, COLOCADA 
SOBRE POSTE GALVANIZADO, FIJADO A TIERRA MEDIANTE HORMIGONADO i/ TORNILLERÍA Y ELEMENTOS 
DE FIJACIÓN Y TRANSPORTE A LUGAR DE EMPLEO. 

701.0050 - ud SEÑAL CIRCULAR DE 120 CM DE DIÁMETRO, RETRORREFLECTANTE DE CLASE RA3, COLOCADA 
SOBRE POSTE GALVANIZADO, FIJADO A TIERRA MEDIANTE HORMIGONADO i/ TORNILLERÍA Y ELEMENTOS 
DE FIJACIÓN Y TRANSPORTE A LUGAR DE EMPLEO. 

701.0160 - ud SEÑAL RECTANGULAR DE 120X180 CM DE LADO, RETRORREFLECTANTE DE CLASE RA3, COLOCADA 
SOBRE POSTES GALVANIZADOS, FIJADOS A TIERRA MEDIANTE HORMIGONADO i/ TORNILLERÍA Y ELEMENTOS 
DE FIJACIÓN Y TRANSPORTE A LUGAR DE EMPLEO. 

701.0140 - ud SEÑAL CUADRADA DE 90 CM DE LADO, RETRORREFLECTANTE DE CLASE RA3, COLOCADA SOBRE POSTE 
GALVANIZADO, FIJADO A TIERRA MEDIANTE HORMIGONADO i/ TORNILLERÍA Y ELEMENTOS DE FIJACIÓN Y TRANSPORTE 
A LUGAR DE EMPLEO. 
 
701.0240 - m2 CARTEL DE CHAPA DE ACERO GALVANIZADO, RETRORREFLECTANTE DE CLASE RA3, i/ TORNILLERÍA, 
ELEMENTOS DE FIJACIÓN, POSTES Y CIMENTACIÓN Y TRANSPORTE A LUGAR DE EMPLEO. 
 

ARTÍCULO 704.- Barreras de seguridad, pretiles y sistemas para protección de      

        motociclistas 

704.1 Definición 
Se definen como barreras de seguridad a los sistemas de contención de vehículos que se instalan en las márgenes de las 
carreteras. Su finalidad es proporcionar un cierto nivel de contención a un vehículo fuera de control. 
 
Los pretiles son sistemas de contención de vehículos que se disponen específicamente sobre puentes, obras de paso y 
eventualmente sobre muros de sostenimiento en el lado del desnivel. 
 
Los sistemas para protección de motociclistas son aquellos específicamente diseñados para reducir las consecuencias del 
impacto del motociclista contra el sistema de contención o bien para evitar su paso a través de ellos 
 . 
704.2 Tipos 
Las barreras de seguridad y pretiles se clasifican, según el comportamiento del sistema, de acuerdo con los criterios, 
parámetros y clases definidos en las normas UNE‐EN 1317‐1 y UNE-EN 1317‐2. 
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Según su geometría y funcionalidad las barreras se clasifican en simples y dobles, en función de que sean aptas para el 
choque por uno o por ambos de sus lados. 
 
Los sistemas para protección de motociclistas se clasifican, según su comportamiento, de acuerdo con los criterios, 
parámetros y clases definidos en la norma UNE 135900. 
704.3 Materiales 

704.3.2 Barreras y pretiles 
Las barreras de seguridad y los pretiles podrán fabricarse en cualquier material, siempre que el sistema disponga del 
correspondiente marcado CE, conforme a lo establecido en la norma UNEEN 1317‐5. 
704.3.3 Otros sistemas de contención 
Los elementos específicamente diseñados para la protección de motociclistas podrán estar fabricados en cualquier 
material sancionado por la experiencia. El comportamiento del conjunto formado por la barrera o pretil y el sistema de 
protección de motociclistas se definirá según los parámetros de la norma UNE 135900. 
El conjunto que se disponga en la carretera cumplirá también con todos los requisitos exigidos para las barreras y pretiles. 
Su certificado de conformidad emitido por un organismo de certificación, deberá especificar el grado de cumplimiento del 
conjunto con la norma UNE 135900. 
 
Cuando un mismo sistema para protección de motociclistas sea instalado sobre distintas barreras de seguridad o pretiles, 
los conjuntos resultantes serán considerados distintos a todos los efectos y, en particular, respecto al cumplimiento de las 
normas UNE 135900 y UNE‐EN 1317‐5. 
 
Estos sistemas de contención dispondrán del correspondiente marcado CE, conforme a la norma UNE‐EN 1317‐5 para los 
atenuadores de impacto, y a la norma UNE‐ENV 1317‐4 para los terminales y transiciones. 
 
704.4.‐ Medición y Abono. 
Las barreras de seguridad, pretiles y sistemas de protección de motociclistas se abonarán por metros lineales (m) 
realmente colocados en obra, incluyendo en el precio cualquier elemento necesario para su colocación, puesta en obra y 
parte proporcional de abatimientos. 
 
El abono de estas unidades se realizará según los precios que figuran en el Cuadro de Precios para: 
 
704.0010 - m BARRERA DE SEGURIDAD SIMPLE, CON NIVEL DE CONTENCIÓN N2, ANCHURA DE TRABAJO W5 O INFERIOR, 
DEFLEXIÓN DINÁMICA 1,50 m O INFERIOR, ÍNDICE DE SEVERIDAD A i/ CAPTAFAROS, POSTES, P.P. DE UNIONES, 
TORNILLERÍA Y ANCLAJES, TOTALMENTE INSTALADA. NOTA: SE MEDIRÁ LA TRANSICIÓN O ABATIMIENTO COMO 
LONGITUD DE BARRERA (INCLUIR EN PPTP). 
 
617.0030 - m PRETIL CON NIVEL DE CONTENCIÓN H4b, ANCHURA DE TRABAJO W4 O INFERIOR, DEFLEXIÓN DINÁMICA 
1,00 m O INFERIOR, ÍNDICE DE SEVERIDAD B i/ ANCLAJES Y TODOS LOS MATERIALES Y OPERACIONES NECESARIOS PARA 
LA CORRECTA EJECUCIÓN DE LA UNIDAD DE OBRA. NOTA: SE MEDIRÁ EL TERMINAL O LA TRANSICIÓN COMO LONGITUD 
DE PRETIL (INCLUIR EN PPTP). 
 
 
 

PARTE 9ª – Gestión de residuos 

ARTÍCULO 1200.- Gestión de residuos de construcción y demolición 

 
1200.1 Definición y alcance 
 
Clasificación y recogida selectiva de residuos 
 
Consiste en el conjunto de operaciones para la recogida selectiva, clasificación y depósito, de los residuos, en las zonas 
designadas con objeto, con el fin de que sean retirados por gestor de residuos autorizado o sean reutilizados. 
 
Los residuos estarán clasificados en contenedores o zonas de acopio designadas en las distintas categorías según la Lista 
Europea de Residuos y en particular según lo indicado en el Estudio de Gestión de residuos de construcción y demolición 
del proyecto. 
 
Gestión de residuos 
 
Consiste en el conjunto de operaciones para la recogida y transporte de los residuos de construcción y demolición de 
carácter pétreo (constituidos por piedras y tierras, hormigón, tejas y materiales cerámicos, ladrillos, o mezclas de 
éstos,…) y de carácter no pétreo (constituidos por metal, madera, papel y cartón, y plástico incluidos envases y embalajes 
de estos materiales así como residuos biodregradables del desbroce) hasta planta de valorización de gestor de residuos 
autorizado. 
 
Estas operaciones serán realizadas por gestores de residuos autorizados para su transporte por el organismo competente 
en materia de medio ambiente de la Comunidad Autónoma dónde se ejecuta la obra. Se incluye el alquiler de los 
contenedores, la carga, el transporte y la entrega de los residuos en plantas de valorización. 
 
1200.2.‐ Condiciones del proceso de ejecución 
 
Clasificación y recogida selectiva de residuos 
 
Se procederá a recoger, clasificar y depositar separadamente por tipo de residuo en contenedores (bidones, cubeta 
metálica o bolsa tipo big‐bag) ubicados en las zonas designadas para el almacenamiento previo a su retirada por gestor 
autorizado. 
 
Gestión de residuos 
 
Los gestores de residuos autorizados para el transporte procederán a la retirada periódica de los residuos almacenados en 
las zonas designadas para el almacenamiento de residuos. 
 
1200.3.‐ Medición y abono 
 
Se medirá por toneladas de peso realmente retirado que se acreditará con los documentos oficiales de control y 
seguimiento de los residuos entregados por los gestores autorizados que realicen la retirada de los residuos y los 
aportados por las plantas de valorización. Se abonará por entrega realizada. 
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